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ä ffiinUitune. 

SRunborf be§ abtrünnigen Äegerä eMidte."') SBä^tenb rote für 
bie mittetbeutfc^en unb nieberbeutft^en £anb|i$aften ben @iee bei 
neufleroonnenen fiiteratucfpta^e um baä @nbe beä 16. ober ben Stnfang 
be8 17. 3tt^rl^uiibett8 anlegen biirfen, ') cifctt in Dberbeutfi^fanb nocfi 
im Sa^te 1755 bec babijc^e Senebiftiner Sluguftin ©ombtütfi für baä 
Sbefll feinet oberbeutfrf)en Äanäleijfirai^c unb mai^t ben legten 
SJerjud), „feine ©laubenägenoffen fprai^IicEi Bon bem (»rotefiantif^en 
IDeutfc^lanb ;u emancipicen unb bem giofien @tieben unfereu beften 
Äopfe nac^ einer einfieittic^en ©litriftfprac^e einen ^amm entgegen^ 
äufteßen",*) unb md^ „jroei ^a'^tje^nte bßtauf jetetten Sßüm^enet 
^efuiten über bie Sut^erfi^e 'Bpiadfi einiger in ^aiein eingefü'^iten 
Se^rbüiliet".*) Um fo roeniger barf eä ba'^er rounber ne'^men, roenn 
turj mit) beginn bet reforraatorifd^n Seroegung bie Sot^ofiten ben 
Äami)( gegen bie gefc^meibige unb Dctfütirerifc&e Sprache beä SBitten' 
betger äRünd)e3 in allEm ©mfte aufnehmen.' Witt nie unäulüngtidt 
maren bie 3JJitte!, bie mon für biefen ffiampf jur Sierfügung '^otte! 
S(n einer ^etfönli^leit, bie tuiä eigenem Sermbgen ein SKerl ju 
fd)affen oermoc^t ^ätte, böä man mit innerer sgetec^tigung Üut^erS 
Überfe^nng beä neuen leftamenteä ^ätte entgegenfteHen tonnen, 
fel^tte es burcfiroeg. So blieb i^nen benn nid^tä anbeteä üBrig, als 
bie SSibet Sut^erS in i^re bamalige oberbeutfc^e ©cf|riftfpracf)e b. %. 
bie fflifcrliile Sonäleifprat^e umjugiegen. 3)er erfte, ber auf biefe 
SHJeife bet SSetbreitung ber SJeformationSiptadte mit beronfetet 3lbfid|t 
entgegenttat, mar ^ierongmuS ©mfer, ein gebornet Oberbeutfäiet, 
Bon 1504 über a(8 ©efretär in ben SDienften be§ ^erjogS @eorg 
Don Saiftfen, feit bet Seipjiger iUtSpntation juerft ber geheime, bann 
ber offene @egner fint^erS, bei gegen jenen eine feiner l^eftig^en 

') SJeHe, Un(«e aHuftertpm^e, l^r aUerten iinb i^t SBefen. Seipjte 1896. 
®. 22. 

') SBflt. aiugt, Son Sut^ei MS Seffina. 3. «uR. ©ItaSburB 1897. ©. 97 n. 
Bttfostiü In $auI9 ütiintirig bet getm. ^^lologie I, 542. 

') Ittufle 0. o. 0. m. 138. 

*) ffietfe n. n. O. ©. 28. 
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Sinititung. 3 

unb etbittertften StteiticEiriften rtifitete. ') 2at^ti '^ttc mit 93etDufet= 
fein bie ©jjrai^e bet taiferlic^en unb fft(^fifiien Äanslei ^ut @tunb= 
läge bet »on i^m ongeroanbten ©ptacfie genommen. ®qS 9?eue 
unb i^tembaittge feiner ©pracfie mar nun aber, abg^e^n tion ber 
ftilifttfdien @eite, ntt^t fo faft bet Seftonb an Souten unb gotmen; 
atä bäS ISntfAeibenbe in SutlietS ©ptad^e gnlt fi^on ben geitflenoffen 
i1itt lejifalifi^e @eite, \))x SQJortfcftaJ.^ „Seilroeife hiüpft et ^iet 
irol)! an bie SKunboit fetner mittelbeutf<^en Reimet an; teitmeife 
na^m er bie Strömung in fi^ auf, roel^e bie beibcn testen ^a^i= 
tiunbeite fennäei^net. Seit 1300 mar ber Sc^nierpund litetorif^et 
X^tißleit au3 06etbeutfi^[anb nai^ SÄittelbeutfiitanb Berfcf)oben 
ntorben, unb fo l^atte ber mittelbeutfc^e Söortfc^a^j bereits Dor 
fintier bebcutenben ®influ6 in ber Siterotur gemonncn." *) 9[uf ben 
SSJottfttiag ßutl&erä mufete a(fo aiiti^ bas ^auptaiigenmerf gerii^tet 
metben. 

3n ben bet neuen @laubenS[e^te ficE) jumenbenben ©tübten 
©übbeutfc^lanbä bebienten fid) bie S)tu<fer eineä äu«ft Don 3tbam 
ipetri in SSafet 1523, üirigenS ret^t flüditig angefertigten ©toffatä,*; 
in bem etraa 200 unnerftänblicfie aSJötter ßut^erä ■^eiauägejogen 
unb mit ^Eit> bamatigen iBaälet ^oi^beutfc^ umgefteQt routben. 
®ieS bequeme aWittef, Sut^erä Xejt bem oberbeutft^n ^uttifum 
Uetftänblici) ju machen, be'^ielten bie ^erteget bon Strasburg, 3tugS= 
bürg, 9{iirnbetg bei, o^e auf i^re ^eimifi^e IDJunbort genauere 
Stürffic^t ju nehmen, fo bofe mir au3 i^ren 2)ntien eine juoerläffige 
Senntniä über ben 9Bottf<fiag jenet ©täbte nii^t gewinnen !önnen. 
®eut(i(^et »ermbgen mir bieg, fonieit bie ©emetnfptacfie bet taifet= 
licfien Äanslei in 93ettad)t fommi, auä bec 1527 ju 2)te§ben 
erfcf)ienenen Bon (Smfei umgeaibeiteten 99ibef. 3m Slufttoge feineä 

t) (^boxtn mar @mfeT lil'i ju Ulm. Sgl. ätUgemelne SfutfdK ^iograp^ie, 
eb. VI, ®. 96 ff. 

») !BgL fflüdert, ©ef^wfite bet n^b. Sc^riflfptarfie. m. II, ®. 86. 

') Üie&oa6eI 0. a. O. ®. 542. 

•) SlbßebruJI Bet Äluae o, o. O. ©. 84 u. ff. 
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4 StntettunQ. 

ÜünbeS^etrn, beä ^etäDßS ®nitfl3 Bon ©ncf)fen, bet im Einoer= 
ftänbnis mit feiner faiferfidien äRajeftät ÄatI V. Sut^rä „Det= 
mef(en iCöfmat^ung, in Dil taufenb tigmpiax, (le^n unb gtoffet 
forme gebtuit," feinen Untert^anen oetboten Vtte, toat bet „roitbifle 
unb ^oc^getarte SJiagiftet" batongegongen, ba§ ganje neue Sefto= 
ment mi) bem Beroä^tten lejte bec SCpofter unb EDongetiften; b. ^- 
nad) bcr lateinifc^en 9?ulgatü ju oerbeffent unb allen ß^riften 
jugünglic^ ju macE)en- X)iefe 93ert)effetuTig bejog fi^ aber, abgefe^en 
Don ben Anbetungen auä bogmatifc^en ©tünben, mie fi^on erroätint, 
auf eine nut obeiflärfifirfje überttagung beä fiut^etji^en 38ortfd|n|e8 
in ben bet tflifetti(i)en S'anälei, fo baf; Sut^et biefe? Tiaä^voext 
beS „©ubIetS JU Bresben" mit 9ieii)t aU ein ^tagiot bejeif^nen 
loimte. ') 

Sin SJecennium fpatet ttot ber ftteitbotfte ©egnet Sutl&erä, 
Dr. Sodann ©d, mit feinet Übetfe^ung bet fämtlic^en Suchet beä 
alten unb neuen Seftamenteä (3ngD(ftübt 1537) ^etoot. Stbet nut 
boS olte Xeftament fteAt fii% als eine felbftänbige Slrbeit M% bar ; 
im neuen biente i^m ©mfetä Übetatbeitung äut ©runbtoge, bie et 
„auf l^o^teutfct) mit motten unb fqQaben net^elt". <Sein Sbiom, 
bie faiferiii^e Saujteifprac^e, roie fie fit^ unter !IRa{imilian feftgefe^t 
^atte, oermiftlit mit SSeftanbteilen feiner lololen SJiunbart, forbert 
umfome^t jur SJergteit^ung mit bet neuen, mittetbeutfiien fiiteratur= 
fprac^e ^etauS, al3 Ect bei feinet Umgeftaltung grünblictiet unb 
fqftematifrfiet ju 9Set!e ge'^t, anbreifeilä „unter aubern Umftänben 
roo^t berufen geroefen roore, ben fteigenben ©inftufe Dan Sut^etä 
SBibetfpradie gu buri^brei^en unb bem buti^ bie JReicöäregierung 
oettretenen ©practittjpuä bie gefö^rbete Hegemonie ju fiii^ern."') 

<> ^m @«nb6tier oom Solmetfi^tn. Sgl. b\t €teae bei ^anjet, Serfui^ 
einet tuTjrn (9ef4Jd|te ber tämAat^. Bibeiaberfe^unB, 31ümberg 1781, S. 41. 
•) ftlüBe a. a. D, ©. 2a 
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(Edts Vorlage lict fetner :ßearbeitung Us neuen 
Seflamentes. 

©einer 9?eiifleftflttunfl bet @ii)riften beS neuen leftamenteä '^nt 
ISd feineäroegä bic im 3a^re 1527 ju 3)i;e§beii ecfdjienene Dtiginal' 
ausgäbe IStnfeiS ju @runbe gelegt, fonbem einen bet ja^tieid)en 
9tad)bru(lc, bie in ben So^wn 1528—1537 an »erfi^iebenen Orten 
Dber= unb ajiittelbeut(i^tanbs öufgetegt routbcn. ®ieje I^atjai^e 
ergibt firf) ouä einer SJerg(eid)ung beS 33ortJÄ)fl^eS, wie er unä bei 
(Smfer, in ben 9iai%bruden feiner 93ibet unb in ®dä neuem Xefta= 
mente DotÜegt. @§ mürben ju biefem Qtoedt Oergti^en je ein !Srud 
Don Süln aus bem i^a^re 1528 (im folgenben bejeii^net alä 
C 1528), ') ein gteidier in gotiofocraat au8 bem 3a^te 1529, 
gebruA „buri^ ^eronem 0^ud)ä, unnb auffs nem mit fleqg bur(^= 
tefeen unb corrigirt Don bem roirbigen S)octor Sodann SHtenbetger", 
om @ii(Iufe mit bem Saturn com 23. Sluguft unb ber 3at|te8' 
ja'^t 1529 (G 1529),«) Don Seipäig, 1528 gebrurft bei ^Balten 
©i^uman (L 1528), bet erfte eridjienene JWat^brurf, *) ferner ein 
ft^et in Oberbeutjd)(anb etfi^ienener, o^ne 9lngabe beS ©ructocteä 
Quä bem Sa^ce 1529 (E 1529), sroei 3)tucEe auS gteiburg im 
SöreiSgau ouä ben Sollten 1529 (F 1529) unb 1534 (F 1534)*) 
gebtuctt buti^ Soanem JJabrum Suliacenfem, eine ^olioauSgabe 
Don 1532, gebtudt 3U Tübingen nad| ber Stebtfion beä „Soctor 
3o^an ©ietenbetget" (T 1532). *) gine genoue SJetgteitf)unß biejcr 
Sioe^brutte unter fic^ unb mit bet OriginatauSgobe beä ©mfec'ft^en 
Xe^amenteä einerfeits, )oroie mit bem 2;eEte bei (&i anbrerfeitä 
führte ju fotgenben Stgebniffen: 

1) S)ie genannten SRoc^btucte pimmen ^infirfitlic^ bet in i^nen 
an bem ©mfet'fc^en Xejfe ootgenommenen Sinbetungen beä 3Bott= 

') »e(*tle6en bei ^niet 0. 0. £>. @. 66 ff. •) ©. 64 ff, 'J ®. 47 ff- 
*) Stf^iUten bei Vanjei a. a. O. €. 68. ') ®. 68. 
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6 Sda ajortflgc bei (einet ecorBeituna beS neuen Seftontentee. 

fc^ageS bis auf roentge untnefeiitlic^e SSeift^iebenl^eiten unter [ii^ 
abficin mit 3Iu8na^me Don C 1529 unb T 1532. 

2) 3n benjenigen fünften, in benen C 1529 unb T 1532 
Don ben übrigen SRoi^bruffen übroeid)en, pimmt mit i()nen oud» 
boä neue Xeftoment tSiIä iibemn: ®tf l^at aljo baä bön Dr. 3d:^. 
SJirtenberger tetribteite @mfet'f(^e leftttment ober einen auf beffen 
SReoifion iurüisufü^miben SRacfibiruÄ für feine Searbeitung be* 
neuen leftamenteS lierangeäDgen. 

^ieju einige Setege äU"Stt|ft für bie Übetrinftimmung 6ct§ mit 
ben (ämtltd)en oerglit^enen 9tad|bructen beä @mfei'fc^en XeftomenteS. 
Äaffbar bei Sut^er unb @mfer ip in ben Sioc^bruden einmot bei= 
befiaften, an ber onberen ©teile imiij jochbar erfe^t roie bei ®d. 
Äicb gebraucht Sif roieberfiolt in feinem alten Xeftamente, ^atte 
alfo feinen ©runb ju einer ^nhening. ©leti^niDl^l jcigt fein neues 
leftament an allen Stellen, an roettiien Snttiec wnb Smfer lied 
^aben, bofür gesang, roie in unferen Jßoi^brutten fte^^t. JTIartt 
„äRorltflecten" roeiftfeft in ben SJncfibrutfen mit castel ebenfo bei 
®(f, mä'^renb ©rnfer fetbft roie Suttiet nur baS etftere l^at. 3tn 
einet einätgen ©teile im neuen leftameute ift fä^enUn in begaben 
geänbert; boä gleiche ift ber galt bei ©i!. GSt^Iau^), 12 mal 
im neuen leftamentc Sut^erä, ^tte ffimfer an alten ©teften 
unbeanftanbet gelaffen; bie tierglic^enen 97acf|biU({e bagegen l^aben 
bofüt 11 mot saumhaut, nur 1 mal ift schlauch ftclien geblieben, 

') Dr. 30^. 2)ttten6eteer, ^rebigentifini^ an» Siletenberg (^anjer F4rett>t 
3)ieletnbeieeiij tm lErjbtdtum snatng, Oltoglnqulfltor ju ailalnj unb ftDln, 
t 30. aug. 15^. Sc ift her Serfntfer me^rcrei polenttfi^et eAtifttn Begen 
Su^er uitb beinnnt butt^ fettie e^een bie l'ut^ifi^e gecK^tete, ju XÜalnj 1534 
ett^teneiie SSIbelQbeTfeftuns. ^n fetnem alten a:eFtnmente §at et obet meift 
Sut^ä Übetfegung nCrtlii^ beibehalten, nut oetfi^Ieiiteit; iai neue 3:eflanient 
ift imcg lEmfet beatfreitet. Seine Slfrcl biieb lange füt bte Cat^pCiftben ®ele^tten 
maBgebenb unb »urie not^ frei ber ettenbeimet SBlbelflBnrfeSnna Don 1761 mit 
än @iunbe geieat. 

©tegftieh Iti bet äUgetn. 33. Siogtop^ie, »b. T, 155—156. 

$anger, 8er[uc^ ein» tut)en (äcfttit^ bet tim.'tat^. Uibeiabetfe^ung, 
Mütnbwg 1781. ©. 74-93. 
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unb mit i^nen ftimmt <Si mörtlidi äbetein. ') ©inige SäJbttet in 
fiutiietä aSerbeutfi^imfl, bie auc^ Smfer übentommen f|otte, erregten 
Slnftoß ; bie 9f a^brude unb mit t^nen in" genauer Übeninftimmung 
®rf ^aben anbete SB^eirfmunflen, nämlid) für ^oce — bübin, 
gemeines weib, gemeine — unzüchtige fra«, für bie ^urc 
Ka^ab, raie fie Sut^er nennt, wirtin Rahab. 

■^lurer ifi nur äroeimat in ben 9la^biui(en ftetien ßeblieben unb 
an ben beäüglii^en ©teilen ou^ bei Stf, an ben Übrigen ijt eä buri^ 
unkeuscher eije^t. -^ucerci ift teil« buri^ «nkeusehheit uertreten, 
tetl§ buici) Unzucht, in berfelben t^tilge au<^ bei @d; ^uren buri^ 
unkeuschheit treiben, aus^ttrert buicfi Unzucht ausüben. @in 
jufäQigeä ÜbeceinfHmmen iß in biefen t^aden um fo rontigei ma^v 
fc^ein(i(fi, als uns bie gleid)e Sntonfequenj-, mit her biefe SSörttr 
in unfcren Wai^bniden geänbert finb, in ®((8 Sibet mitber feegegnet. 

OTot^ jo!^(rei(^et unb auffaHenbec finb bie übeteinftimmungen 
beä ^ngolpäbter XeCtomenteS mit bem Don Dr. 3o^. ©ietenberget 
leDibierten Smfet'fc^en leftamente, in unferem T^aüt alfo mit bem 
Sblner ffirud nun 1529 (C 1529) unb bet Xübinger Stuägabe öon 
1532 (T 1Ö32). 3Die änbeningen 2)ietcnberßer8 bejiefien ficfi faft 
auSfdilicfeliiij auf eine Slnjal^t ftembartiget, jum Xeil mittet'^ ober 
nieberbeutfi^er SSJürler, bie er, oft ret^t infonfequent, butc^ nStfa 
tiegenbe eife|t. 

äu^ l^ier ifi e« befonberS bte ßbeteinftimmenb inlonfequente 
^eVnbtung einjelnei SBöctet, bie ben Seraeie liefert, ba% @(! einen 
SRnilibruct beä ©mfer'fdien leftamenteä unb äwar einen uon ®ieten= 
berget teaibietten benü^te. 

2H>enö unb morgen mit Sejug auf bie ^immetSgegenb onbette 
SBictenbetget in niedei^ang, aufgang (der sonnen), nur an einet 
Stette ift eg ^e^en geblieben; baS gteidie gilt bei <M. 3(fcerrc&en, 
ömal im neuen Xeftamente Sutl^er», ift oon ffimfet an einer ®teDe 
buri^ args reden, an einet anbetn batdj afterkosen erfefet, ebenfo 

.') Bai. bie tefonberB auffdlliae Übeteinfllmmung bei ©teile tit bet IcsWa^ 
(Ifc^tn Übetfl^t untet uUwidi. 
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8 <£iES Soilage Ul feinet Seatteltunfl bed neuen %tftamtnttS. 

in ben 9fntt|brutfen unb bet Sd; an ben btei übrigen ©teilen ift 
eä »on Emjec beibehalten, nur an einer Don biefen begegnet bei (Sd 
l^ierfür nachreden, rote an bex gteidien C 1529 unb T 1532 ^aben. 
jDdrbe unb bachen finb etft bei SJietenbecgec butrfigÄngiß tmt^ 
anbere ^ejeictinungen öettteten, unb jroar darbe buri^ armöt, ge- 
brechen, darben burdi bedürfen, gebrechen haben, not leiden. 
^ie gleichen äjarianten geigt an ben betreffenben ©teilen au^ fSdi 
SSM. 

iCintltuit, 3 mal bei Smfer, i(t an ber erften ©teile bei 
3)ietenberger unb Set beibehalten, an ben beiben folgenben buri^ 
zästellen ecfe^t. 

£rnten ftei^t bei (£({ nur, roo es ISmfer unb bie fämtlii^en 
genannten 9iai^bnide ^aben ; nur in C 1529 unb T 1532 erjc^einen 
bafiir aucf) bie 99ejeic^nungen abmähen, schneiden, die ärndt (ern) 
schneiden, bie mit geringen 3tu§nal|nten an benfelben ©teilen bei 
Sd roieberle^ren. 

fCrftarren nerroenbet aud) @d im alten Seftamente, '^atte 
nI|o leinen ©runb ju einer Snberung; erzittern, baä bafür im 
neuen üCeftamente Cte^t, Iiat et auä Eietenberger übentommen. 
@inen jmingenben @runb ^atte (£ct aucE) ni^t, ftren;e bur(^ ende, 
gegend ju etje^n, benn »ieber^olt begegnet in feinem alten S^eftas 
mente bie ^ornt gränitz ; bie ^egeic^nungen im neuen XeCtamente 
ftammen roieber auä Sietenbergerä rettibierter Söibet. Sbenjo Oer^alt 
eä fii^ntit ^onig feint: aü^ biefeä fte^t im alten Jeftamente ®cf3, 
im neuen bofitt ober honigrosz in Übeteinftimmung mit C 1529 
unb T 1532. Ketten, erretten ^at 6d, ma eä ®mfer unb 
bei(en Siocbbrude i^aben; me^nnals fte^t bafüx ober erlösen, aber 
nur an ben ©teilen, roo (idi biefeä au^ in G 1529 unb T 1532 
finbet. gür ("(felacfetcn begegnen nur bei Sietenbetget bie Sa^ 
tianten abthfin, todtschlahen, zfl todt schlahen, bie gleichen 
aber auii^ bei @ä. &id? fe|)ficn, »on @mfer ou^ an ©teilen 
gebraust, roo eS Suti^er nii^t bat, ift buti^roeg in C 1529, T 1532, 
F 1534 burd) anbere ^gei^nungen erfe^t; oQein bie SBarianten 
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fttmmen nur in btn »on Xtietenbetgec teuibiertcn ?lu8ßa6cn unb 
bei ScE DoÜtommen überein. Sui^ bie fon 3)ietentier9ei: für SuttietS 
fltEupen gebtaui^ten Überje^utigen geyszlen, schlahen, mit rftten 
schlahen testen in betfelben %olQt bei @ii mieber. 6Siei0, an btei 
^utoßel^llen bei Sutl^et begegnenb, ip bei Sd einmal beibetiolten, 
bttg äi'C'tf 3Ral butd) weg, an ber btitten Stelle burt^ fäszpfad 
aeitreten ; gennn fo l&atte SDietenbetger. öid) jerfte»fceit, in über» 
trogener Öebeutung „fiift betrüben", gibt Sieienberger raieber bucifi 
fid) berawen ; eben)D lint ®d," ber aber bieJeS ßf'tnjott f" nft nitgenbä, 
auc^ im neuen Se^amente ni^t gebraust. ^) !£arf el nac^ biefen 
Übereinftimmungeu üls fe^geftellt gelten, bnfe (äd ben Don I)ietenberget 
reBibierten Sejt beS ©mjet'lc^en neuen ^JeftaraenteS benu^te, fo ift 
bamit no(^ nit^t ausgemacht, bafe er bie Don S^ietenberfler Jelbp 
beforgte Kölner 9lusgabe bon 1529 »or \iä) ^^otte. Sielmel^t matf)en 
eS einjelne untergeorbnete äbmetdiungen von bem SSJottjafee biefer 
SluSgabe in t^rem Tübinger ^bbrude Don 1532, bie \{äf in auf^ 
fattenbet 3Beiie bei Ed roiebetfinben, ma^tjdietnlii^er, bafe ®d biefen 
le^teren überarbeitet 'ijobe. *j 

tet(lummen nämlidi, in Sut^erS neuem S^eftamente nur 
Luc. 1, 20, routbe oon ®m(et unb I^ietcnberger nid|t beanftanbet; 
au^ ed Dermenbet bog ^eitniort im alten Seftamente; er l^otte 
bemnai^ teinen @runb }u einer ^nberung, menn e@ auc^ in feiner 
Siortage ftanb. 9!un l^at er aber an ber bejüglir^en @telle im 
neuen S:epamente bafür stumm werden, mie in bem Dorerroäl^nten 
Jübinger m^bxade Don 1532 fte^t. 

^itibitl^tig „eingebent" ^at Sut!^er unb ebenfo @mfer mit 
«Den Don un3 Detglit^enen Sla^bruden I. Thess. 2, 9, mojetbft 

') 3"< Sufamwenftanfl« oerflleitfie man bie uon S)ietenbetB«t tftnaäfttn 
Snbeningen in flop. 4, ®. 21. 

■) Vanjer ffi^it nenlgfienS in feinem Seijeic^ntä ouget biefer XUHnBeT 
Ouegabe Don 1632 letnen anbeten nbbnid ber ttUna auSeabe Ubn 1529 an; 
aui6 iä) ^be in bm lettQCialtigen Sammlungen bon SibelnietCen bei aiiani^ener 
UnioetHtäte' unli ©lontfibibliDt^ef leinen meiteien gefunben. 
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10 (£mf»3 Üüeniibtttunn bte lut^iifi^en neuen Xe^mentcS. 

eS ®(i butcf) eingedenek eiferte. ®m(et aiet '^üt eindächtig anä) 
mäf I. Thess. 1, 3 (Sut^et in beti SluägaSen Bon 1528 eynge- 
denck); bapit pe^t nur in T 1532 an bie(ec Stelle andeehtig, 
njüS au(^ lärf äeigt. fromme „9lu§en", [elten nur im neuen 
Xeftamcnte Suf^erS, Öfter 6ei ©rnfer, ftefit bei SJietcnbeiget nur an 
einet ©teile I. Cor. 10, 13 unb bie aud| bei Set; in T 1532 
eif^eint e§ aber aud) mä) m einer gtveiten Rom. 6, 21, beS> 
g(eicE)en bei @ct. @%6Uer, Don @m|er nic^t beanftanbet, änberte 
^ietenberger bucc^getienbS in sal unt. ^a§ SluffäDige ber "XifaU 
ffl^e, bofe bent entgegen @if an äroei oufeinonberfolgenben ©teilen 
Ap. Gesch. 9, 37 nnb 9, 39 unb jmat nur tiiet sÖller, fonjl 
ober mie Dietenbetgctg neueä leftament sal t)nt, roirb befeitigt 
butd) bie Slnna^me, bafe et einen berotttgen, teilet umgeftalteten 
?tbbrurf ber fiblner ?tu3gabe oon 1529 umöibeitete, unb t^atfäi^(i(^ 
jeigt bü8 lübinger neue leftament an ben angeführten ©teßen 
soller, mcü^renb jonft sal beibeljaltcn ift. 



€mfe» ttberatbetfutig lies £utt)ecr(^en neuen Seftamtntes. 

@ä ift f^on oben ©. 4 ermahnt morben, bafi fiel) ,flm[et bei 
ber SBerbeutj^ung feineä neuen SeftamenteS ben „bemalen" Jejt 
bet lateinifi^en 93u(gata jur 9Itt^tf(^nut na^m, nnb bieffm @runb= 
fa^ entfptet^enb ift er benn aud) befliffen, ben buc^ftäblii^cn ©inn 
berfelBen init möglirfifter streue überall ba ^erjufteHen, roo it|m Sut^ä 
auf gtteif|i|c^er ^runbloge betu^enbe SJerbeutfc^ung bent tateinifi^en 
lejte ju roiberftteben fi^ien. %ü& biefer I'^atfai^c ftnb mani^e 
Sietft^ieben^iten audi in bem SBottfcfin^ ©mfetS, ba unä t|tet 
allein befd^äftigt, ja bem Sut^iS entftonben, bie faft fämtltc^' in bie 
roeiteren Bearbeitungen 3)ietenbet9etS unb Sdä übergegangen finb. 
©0 iinbert @mfer in ben bann t^un, niie £ut|et Ubetfe^te, in aus 
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der synagog werfen, — stoszen, aus den schulen auszschlieszen 
iDÖittii^ nait) bei Sulgaia. (Bewbrm iimf(^reibt er nac^ serpentia 
terrae mit was auf der erden kreucht, |)er3funbi0 mit der 
die hertzen erkennt unb ^olbfeltg b«r^ voll genaden in Über* 
einftttnntung mit feinem @irunbte;te. £inpfa^l ine fleifcb entf^cac^ 
6m(er gleiAfoHS ni(t|t ; bofür überje^te et eyn Stachel ins fleisch 
= Stimulus carnis. JJüt pfeijfer l)at er schalmeier al3 Übw» 
ie^unß Bon tibicen, tibia canens, mai in ber ^iilgata fte^. 
@trau(^eln, bon Sut^ei in bilbtic^em ®inne geSraut^t, eifert er 
mbrtlic^ burtfi Sünden, irren. Luc. 19, 43 ü6et(ejte Satter; 
deine feinde werden um dich, und deine kinder mit dir, eine 
voa0enbarg sehiahen; @mfer änbette in: das dich deyne veynd 
werden mit eym wall umbbringen nac^ vallo te eircumda- 
bunt iBet ber <£ijfi^lung ber SvangeÜften Dom Xobe Stirifti bebtent 
fiä) Sut^t burt^gängtg be§ ^^itl^otteiB »crfc^eibctT ; @mfet glaubt 
aucf) '^ier nt^t Dom Sortlaut ber S^ulgata abmeit^en ju bürfen unb 
überjefet seynen geyst auffgeben = emittere-, tradere spiritum. 
9[ud) manä)e Snfonjequenjen im @ebraui^e beä 9Bortfc^a|eS bei 
®mfet erflären fi^ aus biefet Seobaditung, So tft aueti^ten an 
einigen ©teilen Oon ßmfer beibehalten, on anberen änbert er e8 nac^ 
faeio ber Siufgata in thun ober nocfi consummo in vollenden. 
33a§ ©ubft. aueric^tet „SSoUftretfer" bagegen tft natt) Sponsor 
bet Sulgattt bur(f) verheyscher mieber gegeben. a;rübf«l tft Bon 
@mfer regetmäfeig beibe&atfen ; boS bafür autft eintretenbe gedrängnis 
i[t nur roörtlictie Überfetfung öon pressura. 3ll2 anftö^tg erji^ien 
ffimfer baä Bon Sut^t Phil. 3, 8 gebraud|te btccf, wofür jener 
quat fe^te, unb niotil audi bu^Ur I. Tim. 1, 10, baS bure^ un- 
ketiseher oertreten tft. 

3n meitauä ben meinen Ratten aber finb bie Sinberunflen 
®mferä an bem aBortfd^ütje Sut^erS Iprae^fic^en ©rünben entfpruuflen 
unb jmar fotgenben:') 

>) 3)a emfn Sut^et« Sept. ' «ibel d. 3- 1522 benuftte, fo tommen in blefer 
Unterfu^ung ble Jpfltewn SeSotten Im neuen Seftomente Sut^etS nidSt in Stoge. 
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12 Smrnrd übetatbeituttg beS lut^ettfi^n neuen SeftamenUS. 

1) Sine SRei^e Don SJöttern gehörten eigentlicf) bet @emein= 
f^radie an, tnaieit aber bod) bainalä in bem einen ober anbeten 
©ebiete beteitä unOEtftÖnbli^ gemorben, meä^nlb fie lämfet buti^ i^m 
nä^et (tegenbe ober tefannte etfe^ic. Äraufen, e|emal§ im ganäen 
beutjtfien @pract)gebieie tefannt, roütbe beifpietäroei(e im 16. Sa^t^ 
^unbert in bei Saälei ©egenb nid)! me^r öerftanben;^) aui^ ©mjet 
ge6taud)t bafüt rausclicn, Ei tiingcgen f|at e8 norf) uerciKselt im 
olteii jEeftaraent. JDit^icn in bec atigemeinen ^Qebenhing „au^= 
finncn" ifl in bet m^b. 3*'* me^rfar^ belegt, ®m|ec aber etfegt ben 
fubft. 3nf. butci) gedankcD, t£m»eg, bei Sut^et nut an einet 
Stelle, ift bucc^ hai jpätete hinweg oettreten. iEcfutfoeit ^at no^ 
bei Sutf)et bie im Stt^b. ganj geroö^nlidie fflebeutung „QuSforfd)en"; 
@mfet mat biefe (djon nii^t mei&t geläujig, roeä^alb ec bafüt be- 
forschen anmenbet. ©rfbft gegen ein (o gcmeinbeutfdjeä SSott mie 
flafd)e, ba§ jid) |cE|on fcü^ eingebätgert ^atte, beooTjugt et lagel. 
3)ei @en. flu0ö roncbe f(^on im SJi^b. aHgemein aboecbiotiic^ ge^ 
btaucbt; bei Smfet tritt ^iefüt bald ein. 5ccibig mat im 13. biä 
15. Sn^iliunbert je'^t übticf), fi^einl abet bann in einigen ©egenben 
in Stbna^me gelommen ju fein, roenigftenS erfett e§ Smfeu an ben 
äo^Itei^en ©teilen, an bencn eS bei Sutl^ei fte^t, but^ anbete, 
f^non^me ^bjeftioe; aud) im alten Xeftamente SctS etfc^etnt eS 
nut me^r feiten. Sn biefen SBöitem geböten bann noc^ befi^eib, 
etft fpät mt|b. auftretenb, befiricten in übetttagenet Söebeutung, 
beteuben, ctfe^m, fettigen „entfenben", fcuereifet, gcbinge 
„gemietete Süo^nung", gcileti „betteln", geiitibe, bafüt bei Smfet 
nut bnS einfädle linde, (0c)lin&igteit, gelingen, gelte „SlefäS 
füt (Jlüffigteiten", gezierte „bet Diette 3:eit einer Süai^maniififtoft", 
ge;eug „©eräte", gtnn^en., jurfen, teltern, foUet, lag, ragen, 
f<^eter, fä^laä^tfä^af., fd>nurrcn, fcfeweigen loufati», fc^tDÖlllig, 
(irrig, fpinnig „ftteitig", (h-eidjen „fdilagen", teppi^», ttiffer 
„aiüdftanb beim Seltetn", Qä betonnt, auc^ fonft im ©aii. (»gl. 

•) Sei. taS leoeiei «lojfai fiel itlufle u. a. 0. 
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©c^meller 2Stlbd|. I, 676), bon Snijer aber geänbert in treber (oder 
kiewen); tunne, trunfenbolb, hbet^ttr „3Ra(f|ttiaber", ftber* 
teidflidf, unmütiöi0, unmut, vet^atrtt „etftattet", votea 
xci^Un, voat „®manb", wegtn „bewegen", ire0er „Beftct", 
jagen, jcrrütten, jinne, bie (ämtltift Don Smfer butc^ anbete 
SSejeidinungen roicbergegeben raerben. Untfer Herfährt jeboi^ leineä= 
roeflä lonfequent tet ber ®e[eittgung (ot[t)er nid)t me^t geraetnoet' 
ftänblic^en SBbrter; fo finb |>eilfdm, ^intetftellig „lürfftänbig", 
felter, prfifen, re<^ten, fpaUung, xoeben tntr. „fic^ bemegen", 
tronf. loie bew., t»U(t)er „ßttrag", o^ne üblen Stebenfinn, siticni 
Slbj., balb beibehalten, balb bun^ onbere erfefet. Ei l^at bie üon 
Smfer geroal^Ifen SSesetrfinungen in feine Söeorbcitung übernommen; 
eä ift ober nerfe^tt, botauä ben ©c^Iufe jii giefien, ba§ t^m 
bie bei Sutfier fte^enben tnägejamt ftemb roaten; benn me'^rete bet= 
(etben, rote oufeet ben fc^on genannten noi^ ersehen, gezeug, lass, 
wat, weger, zerrütten, zinne finben fidj in feiner ÜBerfegung be§ 
alten 3:eftamente8. 

■2) IStne weitere ^n^a^X Oon SSörtern finb Emfer nur in einet 
fpejieHen 93ebeutung f^enib unb öon i^m butcb anbete er(e|t. 
2tbf<^eiöen ift in bet aClgemeinen ^ebeutung „firfi entfetnen" 
©rnfer gang geföufig, in bem engeten ©inne „auS ber 5SJett ge^en", 
„ftetben", ben abscheiden übrigens auÄi im SR^b. no(^ nici)t ju 
^ben ft^etnt, gebtaui^t et bafür sterben. 2(bt^uiT ift in bet 
99ebentung „töten" beibehalten, roo eä hingegen „ablegen" bebeutet, 
buti^ anbete Qfitrobrtet eeutteten. 2frt, jeit, öon ßuttier noif in 
bem prägnanten Sinne „gute ?lrt", „teilte Qeit" Qtbxau^t, werben 
Don Sinfer bur^ Umfiireibungen roiebetgegeben. Siir aufbecfeit 
in ftnntiii)er ^ebeutung tritt entdecken ein. 65i<^ lugern, „(ii^ 
feines 2Befen§ entänfeetn", root ancf) im 16. Sfa^t^unbert ungewöf|n=^ 
(iiii ; bafür bei Smjet sich vernichten nai^ se exinanire ber S8u(g. 
Äef(^ei&en fiat Sutfter in ber jWeifoc^en ©ebeutung einem etwas 
bescheiden =: „einem etwaä juroetjen, beftimmen" unb einen wo- 
hin bescheiden ^ „mo^in beotbetn, beftetten" ; ®mfet tennt nur 
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14 Sm\tx» ÜbeniBetluno ieS [u%rlf4en neuen Xeftantentel. 

bie testete, in bet ecpetoi ätibert er bescheiden in bereyten um. 
iCnra ift mhd. öteswä, alJD uripränglicl) nui; örtlidi = „irgenbmo" 
unb jo a«(f) noi^ bei Siit^er. "Eann abec fielet etwa bei ßut^et 
fUt inhd. eteswenne „einmal", ^ot alfo jeitlict)e 93ebeutung ün= 
genommen. £Rut in teßtetem @inne gebraucht Smjet etwa, für 
etwa in feinet örtlichen unb utiptüngti^en SebeutunQ abec iendert, 
ÄCTOU&3t, in ber SSerbinbung sieh bewuszt sein mit @en. b. 
@tt(^e ift Bon Smjer umfditieben mit sich schuldig wissen, bei' 
behalten in bei: Sebeutung „begannt". i£Un&9tbi. ^at bei 2. auäf(^lie|' 
lii^ bie jetjige Sebeutung „urmfetig", „unglüilirf)" ; ©mjet etjet}t eS 
noc^ bur^ unselig, 35te utjjjrütigli^e „in ftembem ßanbe befinbtic^" 
ifat e. nur bei EÄ im alten leftametit. 3n betben fflebeutungen 
erfdjeint baS ©ubft. elend bei Sut^et unb Emfet. tCrftbeinung = 
„Slnfunft" önbecte @m|et in zukunft; e. =^ „Oefti^t" lie^ et un= 
bennpanbet. Seii „ge^f" ift bon ®m|ec nut beibehalten, mo eä 
Suf^et Bon geiftigem äJiangel gebrnurfit, roo e§ fiti) hingegen auf 
Uv\)fcliä)ett 5D?angel obet motQlijrfieS @ebred)en bejie^t, ioä(|lt ®mjet 
anbete Seäric^nungen. «Setttcß; Detroenbet @mfet mie böä W)\>. 
nur in bet iSebeutung „SWu^en", „©erotnn", in ber roeiteren oon 
„®enoffen|c^aft", „®emeinf(i)nft", in ber eä Suf^er noc^ gebraudit, 
erfegt et e§ bntdi genieynschaft. -^ubfi^, auf bie ouftete (ät= 
fi^etnung bejogen, bei 2. u. Sd, Smfet abet tuo^l noii onffäßig, 
benn er Änbcrt hübsche worte no(f| ber SGulg. in überredende w. 
Ärebß, bei ßut^et ^üufig für „^anjet", fannte Sd, tuie fein alteS 
Jeftament jeigt; im neuen hingegen begegnet ^iefüt nur pantzer, 
ba* eben Umfer an ben betteffenben ©teilen einfette. Xnagb ift 
bei fintier foroo()( „yRdbä^m" . „Jungfrau" als aucb „SJienetin"; 
bei Smjet bebeutet eä nur baä leitete; in betberlei ©inne roie 
Sut^et niagd, gebtau^t et nicyd, meydlin. ^eiejen, „fi^ ge= 
maVtfom beroegen", fte^t bei Sutl^er unb ©mfer; roo abet reiszen, 
sich reiszen ben Segriff beS @iii)toSmaii)en« Bon etio. annimmt, 
ift eS bei Smfet geiinbert. Äoitc in bet allgemeinen SBebeutung 
„@(^ot" Betroenbet ®mfer mit Sut^et; für rotte = „Sette", 
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„Partei" fte^t bei t^m secte, ketzerei. Verfifirjcn = „be^tütäen" 
tonnte in biefei idebeutung bai SDI^b- nt^t; Srnfec bafllt zerstrewen. 
&i^ vtxwenbm mit bei uneigentlid)en SBebeutung „feine 
Sßeinung änbetn" mar roo^I Smfer ßleic^foÜS fremb ; et fe^t ba^r 
mit Betänbcttem @inn sich verwundern. Wlit bet flleic()en ©e^ 
beutting itiie sich verwenden jte^t 6ei ßut^et inttauj. umtDcnbrn, 
itiofür bei ©miet umkehren. 

XOadet ^at bei Sut^et neben bec heutigen S3^eutung noc^ 
bie utfprüngli^e „warfi", „roati)jtim", mofüt fii^ ©rnfet mit bem 
äeitroort wachen be^itft. Säht Sutliet ^t Smfet tranbcl in ber 
^ebeutung „fiebenäfüf)ittng" , für bie Setbinbung ohne wandel 
(ebod), in bet e§ „geilet", „äRalet" bebeutet, unbefleckt. !J)a? 
3eitroprt irantielrt behält Smfet geiDö^nltä) bei in ber ©ebeutung 
„ein^erge^en", eijegt eä abtx buti^ verändern, ibd eS biejem in 
feiner Sebeutung entfptidit. 5eu0en „Äinbet jeugen" gebtouc^t 
Sut^et o^ne Untetfi^ieb »on beiben ©efc^Iec^teni, mit Sorltebe 
aber etft in ben fpäteten Sluägaben, Smfet nur öom SJotet. 
Seltener trifft baä umgefe^tte SJet^üItniä ju, bafe nömlic^ ®mfet 
ein SSort aud) noi^ in einer meift oVteten Sebeutung gebtauc^t, 
in bet c8 Suf^er in ber SBtbcI nic^t mel^r anmenbet. ^ie^et geübten : 
Änrc^ett roie on^b. = „anrüsten", „bctü^ren", bei Sut^et aber 
nur mit bet heutigen fflebeutung. 3(ntreffen ^at nur norf) bei 
Smfet bie jegt nic^t me^t üblidte ®ebentung „anbetreffen". 3n bem 
aKgemeinen unb utfptünglict)en Sinne fte^t brutTfl nut me^r bei 
Smfet, mä^tenb eä Sut^er ftfion auiffdjlicBtiife Dom ©ejc^Iecfitättiebe 
gebraut^t. ?tnf ben retigiöfen @inn eingefc^täntt ift bei Sutl^et 
befeuern, gmfet Deripenbet eS aud) noc^ in bet Sebcutung „tpet= 
roanbrfn". ^Sreien „frei machen" oeorenbet Suf^er in ber 33ibel 
nic^t, iniebettiolt obct Smfet. Ver\)Sngen ift nut bei Smfet 
noi\ = „einroiUigEn"; bei Üut^et ift biefeS ^sitroott beteits oon 
ber „SSebeutung beö negotiben 3u'offenö i" bie beS pofitiDen Ser= 
anlaffenä" (^nut) übergegangen, mie eä ^eute gebraucht loirb. 
VcrtUcm oetroenbet Sut^er in ber 33ibel nur in bem allgemeinen 
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©intie „dar mo^en", „öcttierrliiiieit'' ; bei emjet aber fte^t es aui^ 
nodi mie im TO^b. mit bet Sebeutung „auSleßen"; für bie Te^tere 
^flt Sut^er erPI4ten, baä feinroiebetum bei ®m)ec nur „Hör maä^", 
„Bet^ertlirfieii" bebeutet. 

3) ®mfer ^at ein bei Sut^er Dortommenbeä SBorf in feinem 
gonjcn Umfange beibe^lten, flebrouc^t ober baneben no(^ eine eigene, 
bei Sut^et überhaupt nicf|t, roenigfienS in feinem neuen Xeftomente 
ni(^t belegte Sejeic^nung. ^iebur^ ergeben fi<^ folgenbe parallelen: 
aberglaube — * afterglaube'} 
afterreden — *afterkosen 
auserwählen — *auserkiesen 
darnach — * folgend 
dünken — 'verdenken 
ernten — * abernten 

feldweg (baä griei^, @tabium) — *gewend des feldes 
gehülfe ^ *mitwerker 
gerücht — *gerüch 
gescbütz — *gewehr 
hantieren — *kaufsehlahen 
herrligkeit — *groszniächtigkeit 
' icht, ichtes — *ichtzit 
jeglicher — *itzlicher 
nichts, nichtis — *nichtzit 
kämpfen — * verfechten 
kriegsknecht ^ *9öldner 
leuchter — - * lucern 
mahl — *wirlschaft 
merken — *vermerken 
nötig — 'notdürftig 
rechtschaffen — 'rechtfertig 
(aufjrichtig (Slbti.) — 'geelracks 

>) ' Gebeutet, m boS SQort bei Sut^i nic^t belcfll i% 
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rühmen tefl. — *berühnieii reft. 

Sauerteig — *sauerhefe 

schriftgelehrter — * gesetzverständiger, *3chrifter 

überschatten — *umschatten, *umschättigen 

untadehch — *unanklagbar 

Vergeltung — * wiedei^eltung 

verschmachten — *erliegen 

versehen (sich eines d.) — *vermuten (sich e. d.) 

verstören — 'anfechten 

wallen — 'wallfahrten 

Zöllner — *publican. 

0füt mait[f)e bie|er 3nIon|equenien mag ©rnjer in einem fuii' 
jeftiö berei^ttgten Slefil^I ido^I einen guten ©tunb flel^abt ^üben, fei 
ei, bafe er bie in bem einen ober anbetii %a\l won i^m gewählte 
befonbere 8eäeirf)nung für jutreffenber eraditete, ober bafi er nur eine 
31broerf)ätnng im STuSbruite erjielen moHte. ©i[()er ober finb mehrere 
SJatiationen ber Oberfläi^Iid)feit unb Ungenauigfeit äUäuft^tetben, 
bie aucEi fonft ®m(er8 Sltbeit djuratterifiert. 

4) 9!iiJ)t eben än'^Iteii^ finb in ©mjerä Überarbeitung bie 
9inberungen, bie fi^ auf bie mb. ober nb. Beftanbteile in Snt^erS 
SBortfd)(]|( bejie^en. Offenbar ^ängt bteS jufammen mit @mfei3 
?lufent^alt in 9fiitte(beutfii|lanb feit 1504 al8 ©efretär beä ^rjogä 
©eorg oon "gadjfen, roobun^ er @e(egen^eit ^atte, fii^ menigftenä 
mit bet i^n umgebenben obetfäi^fifiien 2Runbort tettrouter ju machen; 
anbererfeits tft ä" bebenten, bofe fein neues 3:eftomEnt nic^t roie bie 
^ngolftäbter S9ibe( auäfAIiefeli^ für einen oberbeutjÄien ßefertreiä 
gebadet mar. ©emnat^ finb nur folgenbe äBörter oon Smfet bean= 
ftanbet:') 

Äeft^idfeit „beftotten" ^t fi^ in biefet iSebeutung eigentlich 
nur in md. ©enfmölern entroidett; @mfer fe^t bafür sich annehmen, 
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roo^I mif curo ber SBulg. 3)aS gVeti^e gilt für betreten in bem 
©inne oott „an einen unöetrautet ^etontreten". (Bebfi^r „Sol^n", 
„entfc^ieben md. ^eimaiftänbifl" (JRütfert), ift Don @mfer butt^ 
masz^^mensura (3^u(g.) iriebeigegebeit. 3Iuc^ ^eu^eln ge'^ötte 
etgentlii^ bet md. @ptfl(^e an unb ift etft butt^ Sut^et in ber 
@(einetnf()ta4e übliä) gewoiben. @m{er umfctireibt baä S^'troott 
burc^ verholen tialten. ®eäeiii)iienb ober für fein SBerfa^ten ift, 
bag et: ^eudfUt butf^raeg unb ^eu^eley beä öfteren unbeanftanbet 
tiefe. -5.11061, utfpriinglit^ md. unb erft buci^ Sut^et allgemein 
gemotben, ift bei ßmjet Dettreten butc^ baä obd. hübel (höbel), 
roofür @cE bühel. Äte^mercy, auä bem ftaö. kretsehma „©^enfe" 
entftanben, tonnte batum nur in bem oftbeutf^en Äotonialgebtete 
Betftanben »erben; @mfer ^at ba^er anä) für k. treiben baä ein' 
fai^e felschen. ?luö| in ben StuSgaSen ßut^etS betji^ttiinbet baä 
SBort miebet feit bem Snl)te 1528 unb etfi^eint bofür verfelschen. 
^ü^Un, im eigentlid)en Oberbeutji^Ianb erft butcf) Sut^r ödannt 
getDotben ; Smfer ^nt bafüt junges, ®c( bejei^nenbec hünle. 
Äecfeit ift ntjprünfllii^ DotäugSroeife auf baä md. ©pto^gebiet 
bef(^ränft unb barum in ber Siet&inbung wider den Stachel 1. 
öon Smfer buri^ treten erfe^t. lWeu>^elmSr&er mar rootil nur 
als ^Hfammenfe^ung in Obeubeutfi^lQnb frentb; ®mfer übetfe^ft eS 
roötilit^ mit heymlicher mörder. 9Iut in ben md. ©egcnben 
tonnte oud) ortet „SSJofferfdilanfle" Deiftanben merben; in ®ntfet3 
öibel fte^en bafur bie gemeingetm. natter, schlänge. Sä^os^ 
„Stbgabe" l^at feine §eimat in 9ÄitteIbeutjcf)(anb, bod) begegnet eS 
fc^on oot ßnt^et sumeilen aud) in Oberbeuff i^Ianb ; auc^ bei 
Smfet bafüt einmal geschosz @(^urrern, erfo^ürtcrn finb md. 
SntenfiDbilbungen, bie Sut^et in ben fpäteten 3)ruilen roteber 
befeitigt liat gegen sich entsetzen, betrübt werden, maS aurfi 
Smfer jeigt. ©id)ren nior erft im 15. Sa^t^unbert au§ bem 
9?otbbeutjif)en nai\ @üben Dorgebrungen unb luotil no(ft wenig 
betannt, »eä^alb ei lämfcu bnrti) ba« mhd. reden „fieben" etfeftte. 
SSpufniß, lü nd. spuk, fte^t bei Sut^er nur in bet Septembers 
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99iM Don 1522, in ben übrigen 3)ruiten foroie bei Emfet gespenst. 
0t6rriff, ju storre „SSaumftumpf", irar menigften« in (einet Übet» 
ttüßenen Sebeutung in Dberbeutfi^Iünb fremb; ®mfei tiat büfür 
bflä mhd. no(^ nid)t belegte unfridlieh. Ctluft^en, auä bem 9Ib. 
^eroorgegange«, fiat erft burii ßut^er fefte Siauet erlangt; not^ 
Smjer (e^t ^iefür betriegen, für boä ©ubft. C(£uf4)erd aber 
listigkeit, arglistigkeit. ICÖpfer, obwohl urlptüngtitö bem nd.-md. 
©ptadigebiete eigen, t|at ffimfer butcfuneg beroabrt (bei @i bafür 
abei hafner) ; bogcgen mar i^m boä %b\. tSpfetn „irben" anftbgig, 
meSfioIb et eä biirrf) baä obd. leyrain erfe^te. ICfirfe, in äRitteI= 
beutj(ft(nnb entftanben, '^at ©rafer nirfit tonfequent befeitigt, gu 
gewagt nber fd)ien i^ bie ßon fintier einmal gebraud)te, ober 
lüiebet aufgegebene Silbung bUejtucfetei, roofiir er arglistigkeit 
oorgog. Urb6tri0 „erbötig", eigenttiÄ) ein ©olüciämuä Sut^etä, ifi 
bei @mfet butt^ bereit bettteten. Sermalmen mar mit feinem 
fpejififiii md. a ftatt be3 ri(f)tigen e {9{ü<fert) in Oberbeutjc^Ianb 
befrembenb; Smfet erfefet eä buri^ zerreiben, zerknitschen. Sers 
(■^tneisscn üon mhd. smlzen „ftreii^en" ^at bie ©ebeutung 
„fc^tagen", ,,roetfen" erjt auä bem SWb- übernommen; @mfer ^at 
an beffen ©teile baS gemeinbeut{d)e zerbrechen. JJonfequent oerfäl^rt 
@mfer bei biefen SÜäbttetn ebenfonienig wie bei anberen : l£mpöten, 
baS fitt)erlicti norf) niiftt afigemein öetftanben routbe, ift nur an 
einer Stelle buri^ rumoren erfefet, an ben übrigen unoerünbert 
geblieben. tet^af4>m, bamals nur in ä)}itte(beutfi^Ianb überall 
Berftaitben, überfe|t @mfer einmal bur^ fahen, baä anbete 50fot 
lofet et eä mie baS einfache haschen unbeanftanbet. 2>aä gletdie 
ift bet galt bei lenEcn, pl6^li4), bie eigentlii^ ffesieü md. S8e= 
geii^nungen finb. 

5) Enblic^ befeittgt Emfer, freifii^ and) iiiet nic^t lonfequent, 
eine Steige Don SBöttern, bie im 9)!^b. noc£) niii)t belegt finb nnb 
mol^I etft im Stntib. entftanben roaren, batum fii^ aber au^ ntxi) 
niiftt afigemein eingelebt Ratten, ober Sieubttbungen, bie erft fintier 
vorgenommen ^at. 
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Sä ftnb bieä: ab^et für „^nah" ; anleittn mit (einer 
uneigfntli^eit Sebcutung unb a(ä fefte Bufonimenfe^una ; au0er 
„^ecau§" ; beerben unb ererben (biefe8 aber Sei @(f); bcibrin0en 
„ben)ei(en", loofüt mhd. anebringen; befc^mcrscn für bai ein= 
fadtif schmerzen; e^rbictig „ehrerbietig", mhd. noi^ nicfit belegt; 
für e sein bei ®mfer ehre ertzeygen, für baä Subft. e^rbietunfl- 
bagegen ehr erbietang; eindenken „eingebenf fein" ; ctnfurt „@in= 
fül^ning"; erbaut, bafür boä ältere erbteil; ctle6t0un0 „93e= 
freiung"; crtregen sieh eines d. „auf etra. Beräic^ten"; finanser 
„Söetruger" ju finanze, baä im f^tateren 3K^b. bie Sebeutung 
„iÖetrug" angenommen ^at; fingerreif, niofür mhd. geroütjnticfi 
vingerlin, vingerlinc; frieöfertig, im 3Rl|b. buri^ vridebsere, 
vridesam Bertreten; güngig „gangbar", cr^ gegen @nbe ber mhd. 
3eit häufiger; gefi^lcctjtsregiflec; gleitfebertig; gorrfelig, gorr* 
feli^eit; l^aüc^ ^crptangen „Jriump^jug", »or Sut^er nic^t 
belegt; ^ettsicber; )i<|» leiben „fi(^ gebulben" ; morgenUnb 
(ni^t überofi Don @mfer befeitigt) ; mummeln „unbeutlidi teben" ; 
murren, erft feit bem 15. Sa^r^unbert nac^gemiefen ; pfUtferig 
„Detpflit^tet" erft fpötm^b. ; pUppem erft an^b. ; prJc^rig jit 
braht, bas im aR^b. nur „ßärm", „©efc^rei" bebeutet; runjen; 
ft^abab „Unrat"; p^aubrot; fi^eufdl für mhd. schiuhe; 
&ber&roffcn „übetbrüffig" ; übereilen; überreifen; übertäuben, 
mhd. nur betouben, ertouben, le^tereä aber nur obd,, ooii 
Sutl^ erft in ben fpüteren SBearbeitungen aufgenommen; uneirt»; 
unorbift; unf^lcc^tig, ecft an^b- Quftretenb ; unTr(!nEIi4>i mhd. 
nictit belegt, Don Smfer butd) unbeweglich, bo^ nii^t tonfequent, 
miebergegeben; sufe^mö abo. ®en., bafür lämfer vor angesicht. 
9?i[^t allen biefen 2Sörtetn oermocf)te ßutlierä Slutwitot S)auet ju 
oerfei^en; einzelne baoon mie nocl) ausser, beschmerzen, eiufurt, 
gäng^, gleichberlig, sehabab, scheusal, überdrossen ^ot ßut^er 
felbft in feinen fpätcren Umarbeitungen geftridien unb burc^ 
geläufigere erfe^t. 
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l:Uoi|ton litr (Emfer^dien ßibel bnri^ ÜUtenberger. 

3wiet Sfltite naift ©mfecS %ohe toaxh fein neueä leftament 
butc^ bin in ffltl)ti(if(^en S'rcifen ftoc^ angelesenen Dr. Sodann 
Sietenbetflet einer SReotfioii untetjogen. S)en änftofe l^ieju galten, 
wie bie S8c(i^Iu6rebe befagt, nic^t etroa tn ®m|ecS 93ibet enthaltene 
Irrtümer, fonbetn fie geittja^, bamit „umb bet ^unttftoroen unb 
unfi^ulbigen ^er^en roillen, bie fteiicn unb etgerlit^en robrter (ber 
fid) Sutt^et in (ei)nem Xeftament Btel gebraui^t, unb bei ®mjer ju 
^et)ten, DteIIet)c^t au^ ubeil^auffung ber atSe^t ober beleftigung (et)ner 
fi^madteit, Dotfe^en, unb alfo fte^en laffen l^at) in jüiiitigere loörter 
Beranbert, unb ju gelten umbft^rieben" mürben, ^tufeet biefen 
roenigen %n^o^ ertegenben aSörtern ') finb au3 tein fpra^IiÄen 
9iuiifii^ten an UmfetS bejm. Sut^erä SEßortf^age öon ©ietenbergetä 
$anb me^rfarfie Anbetungen nac^ ber tßi(etlid)en Söttäleifprac^e 
öotgenommen moibcn, bie iamtli(f) in @dä ^Bearbeitung übergegangen 
finb unb barum getrennt üon befjen SJort[(I)afe be^anbelt roerben 
müjien. Iiie ©rünbe für biefe Anberungen f(^eiben (ii^ in berfelBen 
SBeife roie bie bei ©mfer ongefü^rten. 

1. 3unäi^ft fommt in Setroc^t eine Stnjal^I »on aSörtern, 
bie int SiSl^b. allgemein üblic^ waren, bann aber ba unb bort il|i: 
3)afEin »erloren, biä fie in ben raeiften gäüen burd) ßuf&et ne« 
belebt mürben, nämlii^ : 2(nl>eis;en, aud) mhd. mit ber ^ebeutung 
„etm. anbeißen, um e3 ju loften", im 16. Saftr'^unbert ni(l)t me^r 
in allen leiten üerftcnben, *) batum »on 33ietenberger bur^ essen 
»iebergegeben ; baju bei Sut^et baä @ubft. anbisz, aui^ bafür in 
@mferg reDtbierter ^tbet fomo^I mie in ben übrigen 9Iact)btU(ten 
essen, bei ®d aber gemüesz roo^l na^ pulnientum ber Siulgata. 
Jöarbe „SKongel" unb barben Ratten fiiii im 16. Sa^r^unbert 

') ttS flnS Me auf S. 27 aufflefü6tten. 

*) 3. ». in eafeL SgL baS aHaflai bei flluflt a. a. D. 
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beieitä auf baS md. (Bebtet juiüjgejogen unb mußten für ben 
©üben burcf) entfptei^cnbe Sejetc^nungen etfe^t roetben. Äeft^eter 
l^atte Smfer für scherer, baä bei iiuf^er, geiuätitt; 3)ietertber8ec 
ftellt roiebfr boS einfod)e ©ubft. ^n. !£t(ldrren, gtf belannt, 
änbert S^tetenbetget in erzittern. 

5unrert (ßmfer vorwerck) „Sanbgut, baS ju einem 
größeren ©utc ge^iärt," tft buci^ bauhof mtebetgegeben. <BefS\>tte^ 
»on Sictenberget burd) anbtce ffleäeid)nungcn erje^t, Srf aber be= 
tonnt. (Betreibe, bafürfrucht, baä in ®übbeutfd|taiib auc^ „®etreibe" 
bebeutet. iSlimmen, erfefet burc^ rauchen, -^all, bafüt in C 1529 
unb T 1532 sehall eben(o bei ©i, ber aber im alten Seftament 
hall gebraniit. -^onigfeim, ©ietenbeigerfrembartig, beceäbur^bag 
gleic^bebeutenbehonigsroszetfe^t; Honigseim aber im alten leftament 
@rf8. Äeferi^, ^iefüt kersal, baSburi|ben3llIQt°*i^''8^'"""*(^^'^■ 
gemülle) erWdrt mirb. SBeitet finb Bon 33iete«berget geänbett lieb, 
miet^aus, oon @mfer für ^ut^erä gedinge gebtaudit, pÄbel, in 
bem voo^i baä b ftatt beS mhd. v anftbfeig mar, (^lad^tft^af., 
tfirfen in bet 3"(i- hinwegrückeit, fernen» ftüet., wn, t&neti, 
antat „unnötiger 9(ufroanb", untugcnb, »oUfü^tert, bafür bei 
®ietenberger verfüren, ia^ ß, in biefer SBbtg. im neuen ijeftament 
nii^t me^r betroenbet ; wiliferig, t»o0e, motfl inegen fetneä 6 ftatt 
beä mhd. ä (wäc), noii bei Smfer wage ; jetMeiien, 3ettie4>cn. 
Unter ben le^tgenannten Berroenbet Ecf im alten leftament noi^ 
lied, ton, tönen, zerbieiien, roä^renb fein neueS SEeftament bie 
öon ÜJictenberget geroQ^Iten S^eic^nungen jeigt. SUtit ©ietenberger 
teilt (Sä aud) bie ^nfonfequens, bie fid) an !!Qörtern mie ^6^nert, 
cettcit, erccttcn, f<^ku(^, f4>ulbigcn offenbart, wenn biefelben 
an ben einen ©teHen beibefiolten, an ben anbeten o^ne etfii^tfidien 
©runb geänbert finb. 

2. Sinäelne SEßörter finb öon I)ietenberget in einet fpejieHen 
Sdieutung geänbert; 2(bmb unb morgen jur Segeic^nung bec 
$tmmeV8rii^tung, ein etft im 15. 3a^r'^unbert auffommenber SBraui^ 
biefer SSJÖtter; 3)ietenbetget umfc^teibt fie mit nidergang — , auf- 
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gang der sonnen. tEintreibcn = „bebrängen", „einjcfiüf^tern" wat 
aaä) mhd. noii nic(|t Mannt; ®ietejibetflet (e^t bafür mit änbetunß 
beS Sinnes beschemen. iXtättt „3Ratttf(ecten" ift in &en meifien 
gällen in castel narfi bem Sateinijcf)en fleänbett. 

3. ©Etinfl ift outl^ bie 9lnäat)( betjenigen SBorter, für bie 
Eietenberger aud) noc^ eine eigene, bei untrer ntd)t Dottommenbe 
SBeäeidjnung ^at. 9luc folgenbe ^ßaare begegnen: 

afterreden — *naclireden 

ernten — * abmähen 

läppen — * placke (^Statfc) 

lastbar — * jochbar 

seberf — *meytlin (bafür @(f *ortIin) 

selig machen — *seUgen 

steig — fuszpfad. 

4. SBon ben md. ober nordd. Seftnnbteilen in' Sut^etS 
©prai^fi^a^, fomeit biefelben nicfjt fi^on »on ©mfer getilgt roaten, 
befeitigt I)ietenSetgci bet'^flltniSniäSig roenig: Tiibev ^at fiift mit 
feiner Vtigett Sebeutung „olbetn" in md. !Z)entmä[ein entmictelt 
unb ift bonim burc^ unartlich miebergegeben. <Sren;e, au§ bem 
@labifäien junä^ft in bag Dftbeutfcf)e ^folonialgebiet eingebrungen 
unb im 16. 3ttt|t^unbert noct) ttbermiegenb md., baium oui^ Don 
©ietenberget buri^ gegend, ende eifert. Äß^n, gleidjfaßs mä) 
md., bafür bei ©ietenbetget naehen. Äippc, in bet md. Sitetatur 
fe^t oetbteilet, in bie ©emeinfpradie aber bflmalä not§ niilit auf= 
genommen, i^ butd) baä ääft obd. leflzen »ettteten. Äiitfelj 
md.-nd. Söilbung, bei Snt^er nur im otten Seftament, oon ®mfer 
aber im neuen gebraucht, oon Dietenberger mit das dunkele, 
iiberfe^t; eine obd. gotm räterscb in Srfä altem Jcftament. 
©«^cufie, uti(3iilngli(^ nur norbbeutji^, bcDoräugt Sut^t in feinen 
fpätcten ^uägaben gegen scheuer, roäfitenb bei ®ietenberger unb 
gct nur baS leitete ^^t. @tf '4>t if* ^hd. gar nif^t, mhd. nur 
in md. Duellen belegt; ©ietenberget etfefet eä bur^ rotte. S)os 
bei Sut^et fo beliebte, eigentlidi nur md. ftifupcit gibt et mieber 
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mit schlafen, mit rflten schlagen, geyazeln. gfir (hifc ^el^t 
bag nur obd. stafie). ICbnä^au, int 16. 3a^it)unbnt not^ ifaiv^t^ 
fä^li(^ md-, tft bun^ vei^eisten wrttrten. Serft^dtem ju 
sehiten „trennen", „(polten", i>o3 in bei mhd. ^«riobe t>or= 
»itßenb ouf md. @ebiet be)it|ränlt mar, onbert a^ietenberget in 
bai flcmeinbeutfctie zerüieylen. "Siegc^ jinar mhd. f^on belegt, im 
16. Sa^i^unbeit abn nur me^i im nöcblii^n Wittelbeutft^Eonb 
foittebenb, mä^tenb im @äben geisz vbiiäf nrni, bo^i bei S)ieten= 
berger geyszfell für Sut^3 zigenfell. <Se^ot<^m, in bei mhd. 
3ett nur in md, ^enfmälent Belegt, fdieint Dietenberger nic^t metii 
ganj ftembarttg gettic)en ju fein, ba er e« nur jum leil buic^ 
hören, zBhöreD erjcgt. ^uffaQenbei: ijt, bafi er etnt^an „eingeben", 
„finiäumen", mit biejet: ^beutung nur md., an bei ei^en @tel(e, 
an ber eg begegnet, (te^en läfit, an ben betben unmittelbar barauf^ 
folgenben aber mit zustellen Dertau)[^t. 

5. Einige neue aufgehimmene, ober non fiut|ei neugäilbete 
ffibiter ftnb burc^ ältere erfe^t. ^^nst^ttn ift mit (etnei ^beutung 
„Duülettien'', „oerpaditen" nor Sutl^r ntd|t belegt; Xietenberger 
Ifct bafür auszverleyhen, vertehenen, auszverlehnen. £infam 
tautet erft im 15. 3a^rt|unbert auf unb ^at buri^ fiut^ allgemeine 
SJerbreilung gefunben ; bei ©ietenberger bafür verlassen, ©eirinll, 
er^ nlid. Silbung für ba^ Öltete gewinn, baä Iiiefenberger ^at. 
■^IsfiaTtig fd)eint eine 9teufd|äpfung £ut^erS ju fein ; baä fpötere 
Wliß>. tonnte nur halsstarc; Eietenberger erfegt c3 burdi hart- 
näckisch. 

3)ie SReüifion ^ietenbergetS bejie^t firf), fomeit ber 9Bortid|a^ 
in 93etrQii|t tommt, auf etroa 70 Söttet ; öon einer grö&eren ©elb= 
ftünbigteit beä Bearbeiters auf fpiai^Ii^em S3oben tann alfo taum 
bie älebe fein, ^mmei^tn bleibt eS auffaQenb, bag @d biefer IRebi' 
fion {einerlei Snpäl^nung tl^ut; boi^ tfl ju bri>enten, ba^ er aui^ 
über bie 3 3a^re Dörfer (1534) erfi^ienene Sibelüberfegung 3)ieten' 
iwrgeiS tetn äSort oerlauten tö^t. 
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5. 

ditts ittnbtarbtttnni) its netten Ceftanttntes. 

3tn baä in bet ausgeführten Slfeije Don Smfer unb S3ieten= 
6etger umgeftoltete neue ^eftament fiut^S tritt nun bet Sngols 
ftübtet Äanglet ^eran mit ber auägefproi^enen Slbficftt, bnäfefbe 
feinem ^ßiiWitum „ouf ^o^teütji^ mit motten unb f^ßaben" ju oet' 
ftetten, b. i). bie Sprache Sut^^S, foraeit fie Don (ärnjci: unb 
Slietenbcrflet unangetüftet gebfieben mat, in fein tanbjtliaftlirfjeä 
®eutfif| umzuformen, 58Jort[tt)a| unb Sautftonb, boneben bie Sc^reib= 
ort finb Bon biefet Umgeftoltung in gletdiem SRofee betü^tt. ^in^ 
fiifttlid) beä SBottfdiQ^eä, bet un8 t|iet oKein befc^öftigt, finb bie 
©tilnbe füt bie ooigenommenen Anbetungen biefelben mie bei 
®mfet unb Eietenberget, nämfii^: 

1. @in utfpritngtii^ bet ßtemeinfpiac^e ange^örigeg äSort tft 
Don @(t geiinbett, ba eS im 16. Sa^i^unbert in Cbetbeutfd)lanb 
mä)t me^t aflgemetn oetftänbücfi mot. ®3 finb bai folgenbe: 
Äbcn&te0eii, bcö&ngen, beuKl^ beirtUi^ung „SinroiHigung", 
bi>t0cn, barbieren, etfcufjcn, gebaren „fi^ benehmen" (nut 
bei ISmfer), ffcnugfam, ^us^alter, cß jammert, läppen, 
lt<^tflar „Seuiitet", „2ea^tt", maflri^, mieten, rfi|t5cu0, 
faft, faftig, f4)4ftig, f^Jcffel, f4)nÄuben, anf"(^nauben, 
ft^ttanfen (auf bie atennbal^n übertragen), f^ictfr, fintflut, 
fpei|emei(ler, fpßtjen „fpeien", tüttel, unfauber, »ertro<fnen, 
jerfnirfc^en, ^crfti^eUen, jupor&crft, 3ufnnitne«ff&Miiflen mit 
empor, gin lonfequenteä Sßecfa^ten borf man oud) Oon ®ct nirfit 
erroatten: fo etfegt et tlug, im ?lt)b. nod) iiitf)t belegt, gemb^nlic^ 
burifi bie f^non^men ^IbjeftiDe witzig, weisz, veratendig, be£|ält 
es dbtt bann roiebec o^ne beutUi^en ©tunb bei, mie et ti ja auc^ 
im alten Süeftament uereinselt gebtan(f)t. &i}meden, mit Sejie^nng 
auf ben @efd|madsfinn, fcfjeint im @üben niif)t getäufii] getoefen 
ju fein, bo.eä Sd in ben meiften gälten butc^ versöchea etfefet, 
in anbeten läfet et schmecken ftet)en. 

SBoItte @d ein ^ott auä itgenb einem @tunbe im ^e^te 
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nt(f)t ftreiiieii «nb jtf)teii l)ii8(elbe ahn ha unb bort fremb ju jein, 
jo bebiente er fic^ bet atanbglofie. ®o wtbaiHiii|t et 4^nlid>, mo 
es i^m jum etften MaU begegnet, buti^ baä om Stonbe beigefügte 
gleich, cm ben roeiteten ©teilen ^It et (eine @Iof(e me^t für nötig. 
©benfp fte!^t uberco&ltiQen an bet etften ©teKe mit bem 3ufi& 
obligen, ol^ne biefen a« ber näi^ften. Umgele^rt ift bumm, bei 
Sut^et Dom ©alge gebraucht, an ber etften ©teile unbeanftanbet, 
an bet ^araltelftelle ober büti\ ungeschmach etitätt. 

Sinige, eigentli($ nic^t I|ierl)ei gehörige ^äUe feien noifi ange^ 
reil^t. ©inäelne ju bentfelben ©tamm gefiörige, in Soitjugation unb 
Bebeutung ober oetfdjiebene ^''"tibtter finb bei Sut^et ober ®ct 
ganj ober teiliwife in einanbet oetfctimoläen. ^Eaä 3Jitib. unterf(^ieb 
nod) beutlici) jroififien inttanf. ft. brinneti unb trän), jd)». brenneit. 
Sutt)er »etrocnbet faft auSnatimStoä brennen unb ätnat in beiberfei 
©inne, feiten unb nie in ber Sibel') bas inttanf. brinnen. ?(m^ 
bei Sil ^al brennen bereits bie ^unftion "on brinnen ^itiju übet= 
nommen, i>o6) fo bafe fid( baneben brinnen nocti fetbftönbig 
behauptet. @d unteififiieb noä) butdigüngig jmififien mhd. fltngcn 
mix. = „tfiec^en", ttanf. = „fii)Ieubetn" unb flin&en = 
„fi^Iuifen". Sei fintier ift burr^ ben im 3Sb. beliebten Übergang 
Don nd. jn ng. verschlingen = „oerfttiluden" fc^on faft bie 
einjig tierrfi^enbe O^orm gemorben; nur einmal begegnet im 
neuen Xeftümenf noi^ verschiinden. 9tn bie ©teile beä mhd. 
tranf. slingen aber ift schleudern getreten. Äeugcit (|ot bei 
Sutl^er bte0en fo^ »ollftänbig Detbrängt ; @d l)at im neuen 3:efta= 
ment nur biegen. 

2. Sin Don Sut^et gebtauifiteä 33)oit i^ Don @<f in einer 
ft)^teHen 93ebeutung geönbert. 

'Jemanb ift »on fiut^et für mhd. ieman unb etewer ge« 
brauiit; mo fidi jemand auf eine !onhete, ober niii|t nö^er 
bejdi^nefe Sßetfon bejie^t, atfo für mhd. etewer eintritt, etfe^t e* 

') SflL 9J6. !Bte6, SfljartetBu* äU Dr. aHaittn Sut^ere beuifi^en e^iiftett 
A-H. &ipjffl 1870. 
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@(f biicc^ etwar. 5ott gebraust Sutl^et täumticfi mb geitlii^; 
@d lägt eg nui in jeitÜi^er Sejiefiung gelten, in läuntttt^er oetroenbet et 
ftott beffen füran. ttcffc bebeutet in ßut^crS Si&et „Sntel" obtt 
„Sßettet", nie „@o^n be3 SrubcrS ober ber St^roefter". Üd tcitnt 
nelle nur mit her Sebeutung „SBetter", im anbeten gaUe etfefet 
er es butdi encklin. Ueber^eben ift bei Cutter 1. tranj. einen 
eines d. ü. := „einen iDoriibet ^inroeg^eben" ; biefen ©ebtauc^ beä 
Qeitm. öenneibet (Jd unb (egt bofür von einem etw. nehmen; 
2. tefl. in uneigentliii)em (Sinne, bteä qucE) bei (ärf. Umbtingert, 
eigentli^ nur md., ^at ©et mit Sutbet roieber^olt in bet heutigen 
SSebeutung ; Suttier gebrancfit eS noc^ mit Sejie^ung auf ©adien in bet 
älteren unb allgemeinen = „ju ©runbe riiiten". gür biefe (entere 
begegnen bet ©et anbete Sejeirfinungen. tlnbeutfi^ in bem attgemeinen 
Sinne „unöetftänblic^ " änbette ®tf in unverslendig. Verfprcf^ert 
^atte im Wi)b. einen ireitauS größeren Umfang ber iBebeutungen. 9Id<^ 
bei Sut^et fte^t eä neben bet heutigen f^r „gegen etro. fprec^en", „etro. 
tabeln". ®ct ift versprechen in biefet Sebeutung fiion fremb, et je^t 
bafür strafen mit bet ©rbbbtg. „tobetnh juteii)troeiien". Vertrauen 
ift in bem jegigen ©innc bei Sut^er unb Gd gonj geroütjnlit^ ; bei Suttfer 
^at eä not^ bie weitete fflebeutung „jut @tie geloben", in ber eS 
Hd mit einet 2(uänaiime but(ft vermählen eifert. 

'Ulm Rienige SSörtei gebraui^t umgeletiit fSä in einet älteten, 
bei Cut(|er niiit me^r begegnenben SBebeufung: Unhä^tiff ift bei 
Sut^et fifion auf ba^ teligiöfe ©ebiet eingef t^tanft ; 'in bet atlfle= 
meinen unb utfptünglidien Bon „eingdient" Oernienbet eä nur me^r 
©d; :^ut^er ^at in biefem @inne eindächtig, eingedenk. %üä) ver> 
^Dten ^at feine urfpninglic^e Sebeutung „auSieiifienb ^fllen" nur 
bei @Ä bemat)tt, mäljtenb eä bei Sut^er nur in ber (teutigen erf^cint. 

3. Stieben bet Bon iiut^et gebtautt|ten Öejeit^nung tiat ®ä no(^ 
eine eigene, meift obd., morauä fid) bann folgenbe Ißatallelen ergeben: 
anfangen intranf. — *sich anfahen 
aufrüeten „Dot^olten", „oorraetfen" — * verheben 
blutgang — *blutflusz 
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ersaufen — 'ertrinken 

feldweg „©tübium", ordbiov — *ros2lauf 

fessel — *fuszband, *fus2eisen 

hart „fe^t" — *anhäbig 

hausrat — * hausgeschirr 

hinfart — * hinfür, *füran 

jeglicher — *iet — , *ied — , *ietzlieher 

lampe — *ampel 

mörder — *schächer 

motte — * schabe 

mutterleib — *mutler schlosz 

palast — *pfaltz 

sättigen — * ersättigen 

Schrift (bie l^eilifle) — *geschrift 

seiiche — ■ *siechtum 

Stange — *kolben 

steinigen — 'verstainen, * verstainigen 

tauchen — *eintuncken 

töpfer — *hafner 

ufer — *gestade 

ungesäuert — *ungehöfelt 

unwillig — * unwirsch 

Verwüstung» — *erödung 

Weinberg — * Weingarten. 

ällanc^e biejet oon ©et in ber angezeigten ?trt Bariietten S3e= 
jetd)nungen SutlierS motzten im 16. ^o^i^unbect nit^t me^i otigemein 
gänfl unb gäbe fein, anbete roie motte, thräne, töpfer, ufer finb 
borroiegenb mittelbeutjifi. 3)ie meiften finb, mie ein SBcrgleiif) mit 
bfin SJort((^age unfetet nl^b. ©tf)riftfpraifie ergibt, unter £ut£|etä 
@tnf[uffe bie aüetnVi^i^f'^^ni'f" genpotben; nur tcenige bei t>on bem 
SBetfeilitet bet (Qi(er(ic^en ©emetnjptac^e gebroutiiten ^aben ein nit^t 
immec uneingefdiränfteg 3)afein behauptet. 
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4. Sem mittels ober noibbeutfd^en ©fltac^ft^a^e entnommene 
StBöitet erje^t ISd buid) gemetnbeutjc^e ober oberiieutfc^e. X>ang, 
eigentttc^ md., (c^etnt boi) im @Uben ni^t me^r gang angemahnt 
geraejen ju |etn: benn (£d gebraut^t eS, mm audi ganj oeieinjelt, 
im plten Xeftamente; im neuen erfegt er eä hvxü) betrübt, trang, 
ober gloffiett eS butifi angst. Äcrficn ift nd. gorm für hd. bresten; 
@(f ^at bofüi baS gemeinbeutft^e brechen. 53em ouf ndd. unb md. 
©ebiet ^eimijdien born entiptarfi baä oon fficE bafüt eingcjelte ei()t obd. 
brun. tCrbeben, mit feinem e bet ©tammfitbe ftott tw2 mhd. unb 
obd. i öi)i^ug8it)et(e md., ift bei Sif bnrc^ eine iüngete gotm er- 
bidmen oettteten, bement(pteci)ent» eröbeben gemö^nüc^ burii) erd- 
bidem, erdbidmen. 3)ie norbbeutf^e ^oim fett ^üt iei ®rf bie 
bem O&b. entffjcei^enbe faist. -^(Elfte ift od.-md. Sflilbung, roofür 
gä die halbe roie mhd. unb daz halb jegte, -^afdjen, cc^ap^en 
^atte Sut^et au8 ben iftdd. SRunbarten genommen; 6c( ü&erfelt 
bieje mie nur jum Seil @mfet unb ©ietenberger buri^ hinnehmen, 
fahen, ober ettfött e§ am SRonbe bmi) zucken. -^eucljUr, »or 
Suttjei nur in afiitte(beut|cf)Ianb betannt, ftnberte @d in gleiszner, 
entfpredienb ^eu^eley in gleisznerei, nuc einmal ^at <£d ein von 
©mfer gebitbeteS heyehlerey. 3)a§ äf'troctt ^eii^eln fiotte f^on 
Smfer bcfeitigt. 5ür tlappen, nd. gorm, t|at ®<* nur bie 2öeitet= 
bilbung klappern, ober klopfen. Änirfc^en, im 16. 3a^r^unbett 
^auptföc^litti Rui: iiiel^i auf nd unb md. ^oben foittebeitb, ift Don 
Set buxä) ba§ gfeii^bebeutenbe griszgramen miebergegeben. VtkbriQ, 
ouf nd. ©ebiete entftonbene unb etft feit bem 16. Sa^t^unbett 
gebtftuc^tif^e Seitecbtlbung ju bem älteren nieder, in übertragenem 
Sinne oon lad buri^ demüetig, roie niedrjgkeit fi^on Don lämfet 
bur(^ dernät erfe|t. g^t mbe mit mhd. unb md. b fe^te @({ 
uatüiUd) bai raul^ere, e^t obd. rape. Sie md.-ad. (^orm f<^eel 
ift butd) bie obd. schelch oettteten. 0^i^te routbe fc^ou üon 
Sietenberger umgefegt in rotte, blieb ober unbeonftanbet in erb* 
fi^ic^tet, raofUi tSct erbtailer. @d)erf, fi^er(litt, „ein tec^nifi^et 
91u$bnt(t fUr eine beftimmte, bamalS nur in ben Settinfi^en unb 
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einigen bttxaijbaxtexi Sanben notl) gäng unb gäbe Slcinmünje" ; ^) 
bafüt Sd ortlin, haller. Sperling mar bainül2 m Dberbeutfc^Ianb 
noifi unbetannt unb würbe batum uon Iiietenbetger, bo(^ nui teil= 
meije, oon ®cf aber überall burc^ baS obd. spatz erfegt. VOann^ 
trenn, mhd. wanne, wenne. «erben „äunäd)ft untetmifdit gebtaui^t, 
bann bringt wann in Ober', wenn in SDitttelbeutjc^lanb bun^;"^ 
|o "^ot 2atitex nur wenn, ®d für bie »erfi^iebenen gunltionen, in 
benen wenn bei Suttjet fielet, ootroiegenb wann. 

Sfnbttc, gteidifaffä uriptüngtii^ nur mdd. SBörtec f^einen in 
Dbecbeutfd)tQnb ftfion SButjel gefufet ju tiaben, mic freien, füllen 
(erft in ber mhd. Qtit nur me^t nd. mib md.), ^cf^ßj, 0e^oc<^cn, 
lo», rdfen, roenn bie§ au8 ber I^atfüc^e, bofe fie bei Sä nteift roieber^ott 
erfdieinen, gefct)lDf)en werben tann, unb nt(i)t oietme^c bie Dberftä((|K(^= 
lett unb 5lüd)tigfett be^ iBearbeitetS bie ©iJiuIb an biefen ^InfonjeguEn^en 
trägt. 3n einsetncn göllen bebiente fi^ @(t be3 bamalä noi| fe^r 
üblid)en ÜJittteCä ber ©tDifierung. pfropfen, einpfropfen gehörten 
mel^r bem md. qI^ bem obd. @pta(^gebiete an ; ®d tilgte (ie jroor 
nirf|t, moifite fie aber bmä) boS am 9Janbe beigefegte beizen aÜ' 
gemein uerftönblid). ffintfctiieben norbbeutfcft ift rut^tbar ju mhd. 
nioft „3htf" mit Übergang tjon ft ju cht; (Sd bel^ölt e§ bei mie 
aucfi 0erfi4't, nur an einer ©teile überfegt er e8 am SRanbe buri^ 
bie @Ioffe lautmär. 

?tuc^ auä biefer Meilie finb bie tDcnigften Don ®tE bem füb= 
beutfdien SBottDorrote entnommenen Seseidinungen ©tgentum ber 
n^b. ©c^rtftfprac^e geworben. 3" ifir^in roeiteren ^fcrtleben in ber 
©praifie ber Uterarifi^en Sretfe entbe'^rten fie eben be§ Slnfe&enS 
einer bie beutfc^e ©protze nat^ allen Seiten ^n bet)en:fct)enben unb 
beftimmenben Sßerfönlii^fcit, mie fie unä in Sutfier entgegentritt. 

6. Unter neu aufgefommenen, ober Don fiut^er neu gebitbeten, 
Don ®d buri^ t|er!bmmlict)e erfegten Sßörtern lommen nur me^r in 
Sctrat^t lauren unb lauter. 3)tefe tautfien in ber fpätmlib. 3e't 

1) ffiflL Äüttett a. n. D. ©. 100, 

'} 9ßaut, 3)Eutfi(ie9 äBötterSuft u. wann. 
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Qwf unb roecben Don Set but(^ aufsetzig sein, aufsätziger mteber" 
gegeben. 3n anberen glitten ge^en bie älteren unb jüngeren SBe^ 
geidinunflen noc^ nebenetnonbet l^et. 3)aS ältere utfiSnit^ ahi. 
urstenti, begegnet nodi ^tn unb niteber in @d3 neuem ^eftamente, 
für gerob^ntidi aber ift an jeine Stelle bie 9Ieubilbung dufer|le^un0 
getreten. 3)aä gleidje ift bet gaÖ bei bli[5 : bie ältere gorm blix 
fiat ®tf nur rael)t an einer Stelle im neuen leftamente, too )ie auc^ 
Sut!^er in feinet @eptember=Sibe( je|te, fonft Überall im neuen 
Seftamente roie Smfer blitz. !Eie älteren JRebenformen blixer, 
blitzer, blitzger finb hingegen im alten Xeftamente bie ^errfc^enben. 
S^iagegen überroiegt baä urfpritnglic^e \iai>t gegen ben neuen auä 
bem $lutal tjeiuoigegangenen @tng. {iSttc. 

6. yiod) erübrigt, einiger ^nberungen im SSortfc^a^e ju gebenden, 
bei benen dd offenbot ni(^t burc^ fpröii)liiiie ©rünbe, fonbern bur^ 
baS Streben geleitet mürbe, ben SBottlaut ber Sßulgata mit mög=^ 
lii^ftet ^reue roidjerjugeben. ®ieä ift unoertennbar , roenn er 
Joh. 2, 19 für brcf^t diesen tempel je^te zerlöazt d. t, = 
solvite templum hoc (SJulg.), ober roenn et bo^t in flachs ^= 
linum, cffen als fubft. 3nf. in gemüesz = pulmentum änberte. 
0ai5ut»g gebraucht @t£ im alten Jeftamente neben satzbrauch unb 
satzordnung; im neuen Seftamente tilgt et eä einige SWale unb 
)'e|t bafüt noc^ feinem lateinifdien ©tunbtejte element. @<})iirj tonnte 
(prac^lid) feinen ^nftanb ettegen, 6(f iibetjegte über roöttlidier ain 
leine tueh = linteum. 3)en abo. ^tccufatin eine tKeile I. Thess. 
2, 17 änberte Smfer in eynn tzeitlang, öd aber übetfe^t möttlid) ain 
zeit der stund „bte 3fit ein«r ©tunbe", ad tempus horae (SSulg.). 

9ßit biefer Umgeftaltung beS Don Sutl)et öermerteten SEBort= 
materialg brachte ®ct fein neueS SCeftament äufammen mit feiner 
Überfelung beS alten S;eftament§ auf ben 2ßar!t. Seine ©ibel 
foKte and) noif) bet fptac&Iiilien Seite ^in ein ©egengeroic^t 
bitben gegen ßut^eiä 6iä ba^in bereits in Xaufenben oon Sjem* 
plaren oetbreitete beutfi^e fflibel, Dor bereu „fieffen Worten" bie 
Saien nii^t genug Derroarnt roerben fönnen. 3)a& fie bieä mit fo 
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geringem Erfolge Dennodite, batan ttögt neben i^ten fon^gen SÄängeln 
ber fo entjctjieben tofot ßeförbte Sottbeftanb, ber i^tet SSetbtettung 

roefentliifi Sinlialt t^un muSte, nie^t mm minbeften bie ©djuft». 
S'coax ^t unfere oetgleic^enbe Übetfidit ßejeigt, bafe aü^ Sutt)ecS 
SBJotttmttat sul^lteiiiie inittetbeutid)e linb norbbeutfcfie 33eftanbteile in 
fi(t) j^lofe ; allein Butler fc^roebte bei (einer 33etbeutf^ung ba« 3beoI 
einer über ben 3)iunbarten ^^enben ©emeinfptarfjE Dor, ber ju Siebe 
er in unetmübliiier Strbeit tilgte, waä etroa bem allgemeinen a3et> 
ftönbnis entgegen ju fein \ä)itn. ^Dagu tarn, ba'fi Sut^er bem Bon 
i^m gebrauchten fBoüt baS @ieget )eineS @eifte3 oufbrüdte, unb 
ba^ in hii5em ber 3{u^nt bet neuen Überfe^ung jo unerfi^Utterlii^ 
feft begciinbet ftanb, „bafe man, joroeit niiit Sonfeffion ober Srtte 
eine |ni^li(^e 3:eEtteBifion forberten, ben SSortlflut beS SteformotorS 
nii^t ju änbem roagte".*) SBon @ct hingegen biitfen mit ein tiefereä, 
griinblirfieS Sierftänbniä ber beutfcfien ©prüfte ebenjoroenig etroarten, 
atä Bon ben meiften feiner ©tonbeSgenoffen, bie fii^ in ber äiet' 
tilgen ^nnbfiabung beS ßatein genügen tieften unb gegen bie eigene 
5Öiuttetfl)ratl)e nur ©eringfc^ü^ang unb Sßeraiitung Iiatten. %it 
ftiltftift^e Unfähigkeit ©da offenbart fic^ am reinften in beffen eigener 
überfe^ung beS alten S^eftamenteS, in ber er audi für bie bamalige 
3eit nur fetten bem ©eifte ber beutfi^en ©ptoilie getet^t ju roetben 
Betmoc^te, gefc^roeige benn, bafe er für feine ^ortei ein SSotbilb ^ätte 
fcf)offen tonnen. SRei^net man mi) fiiu^u bie innere Unluft, mit ber 
®(( als prinjipierter ©egnet beä SibeltefenS in beutfctier Spraye 
feitenä bet ßaien an bie i^m gefteltte Stufgabe herantrat, boä ängft= 
lic&e geft^alten an feiner loteinif(^en aSortoge, ber Siulgata, baju 
bie §oft, mit ber er innerhalb eines 3lo^te§ ein 9Bt't! ooGenbete, 
an bem bet Reformator mit befannter Sotgfatt ^a^rjel^nte befferte 
«nb feilte, fo tann es un§ nic^t munbet nefimcn, ba^ feine Sibel 
nic^t nur tief unfet ßut^etf ©etftesfifiüpfung fte^t, fonbetn untet ben 
glei(f)seitigen gerübeju bie f4te<f)tefte ift.^) SBJat Gct in fitc^tictten 

') fituflc n. a. O. e. 83. 

») »gl. ai- aBiebemonn, Dr. 3oS. ffict, ffitBenSButa 1365. 
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utib boflinatifdien fragen ftdierlic^ „faet geifteSmäi^tigfte Sßettteter, 
ben bie alte 9ticf|tuns ber neuen entgegeiiiuftellen Wtmoä^tt" ,^) nimmer^ 
me^t roai et beiufen, auc^ ben liteiarifdien Sam))f mit bem 91efor= 
matoi aufjune[)men. fBi bebeutete Don Dorn^eiein ein niif|t geringe^ 
3uge^nbni3 on bie Übetlegen'^eit beS ©egnetS, ba^ ISd befjen 
Übeifegung beS neuen XeftamenteS, loenn auit md)t mel^t in i^rer 
utfprüngli^en O^offung, bei eigenen Bearbeitung ju ©tunbe tegte. 
§tetin tonnte fi(^ boc& feine ÜE^ätigfeit im roefentlii^en botciuf 6e= 
jtfttdnten, baä in bet ©mfet'f^en Umarbeitung unb in ber oon S)iEten= 
berget neuerbingl reoibietteu äluSgabe noc^ ücrbtiebene, bem Ober' 
beutfc^en fiembaitige 3!Sottmatetta( Sut^etg buic^ ha^ ^eimifc^e ju 
erfe|en, 

3nbem mir biejen fpra(^(ic^en Stnberungen naifige^en unb bamit 
biejenigen jufammen^alten, bie bereits oon @nifer unb ^ietenbeiger 
gemacht roorben maren, t^ut (ic^ un§ bie tiefe filuft auf, bie im 
16. 3a^rfiunbett unb noi^ meitet^in 9Iorb unb @ab auf fpra^lict)em 
Soben trennte, unb mir geltiinnen einigen fiinblicf in bie .^emmniffc, 
meiere bie ©prai^e Sutl^etä gerabe auf bem ©ebiete beä SJotlfc^a^e« 
ju ttberirinben t)atte, um im großen unb ganjen in ber neu^o<f)= 
beutfiJien ®cf|riftfprocf)e jum ©iege ju gelongen. 

■) ^Tci^erin tet tlllscm. beutfi^en SioSTap^ie, SEi.51rt btmKrttMllbeiSct. 
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II. «Ütctlntifl. 
Ceyilalifd^e Überfielt. 

UorbemtrltiinQ. 

3u @tuni)e getegt (inb biefee leEita{i((^en Untetfmftuiifl bie (rittjdie 
3tuSgci6e bet fflibetiltietfe^unB tion Bindseil-Niemeyer für Sut^et, 
bie Onßinatouägnbe Don @dg Sibrf (Sngolftafat 1537)') unb (ämfetä 
nmeä Seftament (^reefaen 1527)^); ju U^teiem luutben noii ^eran= 
gejDgen bie @. 15 oufgefutitten , tetlreetje öon panier in fetner 
®efdiic^te bet fat^olifiiien ©t&elübetfegung befi^riebenen 9!ai^btu4e. 
9iirf|t aufeefüVt tft bei 9ßanäer F 1529 ein ^Stad^biud mit bem 
litel: 5)a§ nem Seftameitt 

fo bucdi ben ^o(f)geleiten $iecong= 
mum @mfet feligen Derteut|i^t, unber be9 
©ut^leuiitEn, §ocf)gcbotneii gfütltenn ^ 

unb §ettn, ^etrn ©eorgen ^etßogen 
ä" @iii^(«n J- ^Regiment pu6= 
gegangen ift. 
Jm jar SR. S. XXIX. 8. 
9ta^ bet an ben Stnfang gefegten Sefrfjluörebe 
©ebtudt äu t^tegbutg im SSte^fegato, bni^ 
Soannem gabrum Suliaceniem, 
Jm Jar. 9K. S. XXIX. 

3)er Don ^anjet @. 60 aufgeführte unb befi^tiebene ffirurf, 
bon un§ bejeii^net mit F 1529, ^at folgtnben Xitel: 

') »Ef^rieficn 6ei «patijei: o. a. 0. ©, 118 ff, 
') »efi^tieben frei Spanjet a. a. D. S. 31 ff. 
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SÜQa nein leftament, ©o 
bucd) ben ^Pc^getecten ^ieion^mum 
©infec leligen oetteutfc^t, unter btm 
©ur^teui^ten ^o^ge&onien Jüt' 
ften unb ^erni Ferren ®eDt= 
gen ^ei^ogen ju ©a<fi= 
Jen j. aufegan^^ 
ßen ift. 
M. D. XXIX. 
O'Eine Ort unb ÜDntdei, naifi bem £autftanb unb bei @(^reibart 
über ^ö(^ft roo^iScfieinlirf) in Dtietbeut[(^tanb gebrucEt unb jroat in 
Sc^nt.i) 8. 

3u diäte gejogen rowrben baä ml^b. SSürtetbui^ »on Lexer, 
baä aBötterbuc^ äu ßut^etä beulten @Ä|riften Bon Ph. Dietz (A-H), 
bie SSJÖtterbü(i)er Bon Grimm, Heyne, Dietenbach-Wülcker, Paul, 
Weigand, baä Bat)ctjii|e Söötteibud) BBn Schmeller. 

3)en äuägangäpuntt ber folgenben SJergleii^ung Bilbet bet 3Bort= 
^c^a| Sutftetä in beffen Übetfegung beg neuen Jeftumenteä, btm roii: 
bie in @m{ei8 unb @dg Überarbeitungen auffto|enben Slbivei^ungen 
beifügen. 2Bo niilitS @igene§ bemerft ift, ftimmen bie Originatauä' 
gäbe beS ©mfet'jctien neuen leftotnenteä unb bie öergtii^enen 3iai)^ 
btude unter fift besro. mit ben QUä Cutter auSgefiobenen ©teDen 
überein, bie Schreibart abgerechnet. Sffio Smfer unb ®t! ^infitfitlic^ 
beS Sejteä tibereinftimmen, ift bie ©direibart beä festeren gemä^tt. 
©injelne ha unb bort tjinäuflefiigte grtei^iji^c fflejeiciinunflcn 
finb bem grie^iji^en %tfte beS neuen Jeftamenteä entnommen. 

3" i^rer ®efamt^eit foQ bie(e jroeite Slbteitung ben literQri(d)en 
dia^mi^ für bie in ber erften Mbteitung enthaltenen ^lufftefiungen 
unb ©tgebniffe bitben. 

') Steine^wtQS In JtOIn ober grietbitig, iu<e Vanjer julägt; auc^ auf Siiet«n< 
BevBet ee^t et nii^t ptürf, niaä ^anjet far möalii^ 5filt; Itenn ex ftiamit In allen 
mefenlltc^en $un[ten mit ben Don Xiieten&eigei unali^änslflen Siuden überetn. 
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abborgen f. u. borgen. 

nbefein mie mhd, abe sin 1. „06= 
getrau, nid^t me^t Ooi^aiiben fein"; 
wo die vom gesetz erben sind, 
Go ist der glaube nichts, und die 
verheissung ist abe. Rom. i,li 
\n ben StuSfloöen noiJ| 1527, früher 
auirhören, (£m(er u. (Sä gar ver- 
loren sein. 2. „bon etic. (08, gc= 
tteiiiit (ein", yhr seyt abe von 
Christo, wenn yhr durch das 
geaetz rechtfertig werden wolt. 
Gal. 6,4 In ben SSuäflofien bor 1528, 
<Sm\tt u. S<f aber sein. 

abenb, Oöertrüßen auf bie ^immelSs 
gegenb : viel werden komen vom 
morgen und vom abend. Matth. 
8,11 ; fSi ift biefer etft im 15. 3a^t= 
^unbeit auf(otnmenöe®etiiau(^ bon 
abend etaetitlidi ftemfi, »le et eS 
outfl mit blefem ©inne nie im 
0. a:. gebroudjt; bofür nieder- 
gang (der sonnen), blefe3 qu(Ö im 
n. a:, mtii Luc. 13, 29, Joh. Off. 
21, 13 wie C 1529 u. T 1532. 
9Zut an einet ©teile gebiauc^t et 
tt)ie biefe abend : wen jr ain 
wolcken sehet auCgan von abent. 
Luc. 12, 54. aSgl. autf) morgen. 

abenbregen, an bet elnjtgen ©teile 
im n. a:. Jac. 5, 7 ffit ö^^ll^oq ac. 
üerd? alfo = „©pätregen": ein 
ackerman wartet auf die küst- 
liche frueht der erden, und ist 
gedültig darüber, bis er empfahe 
den morgenregen , und ahend- 
regen; <Sd bofelbft das spat; ba= 
flegen im a. St. Spr. Sal. 16, 15: 



sein genad ist wie ain abenlregen 
= iniber serotinua (Vulg.). 

Aberglaube, nut Ap. Gesch. 25, 19: 
sie hatten aber etliche fragen wider 
jn, von jrem aberglauben, unb 
ba au(^ bei Smfev u. <Sd; &et 
le^terem fouft * atterglaube : du 
Bolt dasnitberfiren . . . wfilchs . . 
wol hat ain schein der weiazhait 
durch afterglanben. Co!. 2, 23 
(superstitio Vulg.), ebenfo für 
abergläubig, nur Ap.Gesch 17,22, 
•attergläubig: ich sihe euch, das 
jhr in allen stucken etwas z& vil 
attergläubig aeit. Süorfi bflbet audj 
a. ^ufanimenfe^ungeti mit after, 
bfli. aftcrteöen. 

abfall begegnet nut in bei öbei: 
ttagenen SSebeutung „beS ®lct)[oä= 
fagcnS tion einet Werfen ober ©adje, 
on bic man gcbunben iuqi" : er 
kompt nicht, es aey denn, das 
zuvor der abfalle kome. IL Thess. 
2, 3, mofiit Emfet u, gtf luo^t 
nai^ discessio bet Sßulg. *abweich- 
ung fe^cu, iBQ^tenb |le baS in bem 
gleid)en Sinne bettoenbete 31 bj, 
abfällig = „abttünnig" an allen 
©teilen (Ap, Gesch. 6, 37; 19, 26; 
Gal. 4, 17) beibehalten. 

abfertigen „jur go^tt betelt matten", 
„entfenben" ; da diese abgeferttget 
waren. Ap. Geach. 15, 30; da 
fertige ten die brüder Paulum also 
balde abe. 17, 14, on biefen unb 
anbeten ©teilen ou(t| @mfer u. (M, 
bagegen Tit. 3, 13 mit Sut^tS 
©ept. ißibel aenden. 

a^aS einfad^ fertigen, weldjeS 
III. Joh. 6 tn bem gleiten ©inne 
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We atuSgaÖen Sut^rS Bot 1528 
^abm, etfe^t Sm(er biuA geleyten, 
baS aaäf bei (Sd. 

ablftt=f,^xti.b" : die von Jerusalem 
ab her komen waren. Marc. 3, 
22; fttr blefe burtfi UrnfteOung auS 
herab im 15. 3ia5t^ult^ert entftaii^ 
bene iinb bti 8. nur ^ier auftK= 
tenbe gjorm geStoiicftcn @ni(er unb 
ffid bog fleroß5"I'<f)e herab. 

abfcbetben 1. intr. otlgemein „Bon 
bannen gc^eti", „fttfi entfernen". 
Bei emfet unb gtf [nli^t in bet 
SSl6cl 2. 'S Öegegnenb]; und der 
engel schied von jhr abe. Luc. 

1, ä8; es geschach, da die von 
jhm abschieden, sprach Petrus 
zä Jhesu. Luc. 9, 33; tm (pejicCten 
©tnne „aus betSBett ge^eii", „ftet= 
Ben" nur 2. : ich habe lust abzu- 
scheiden, und bey Christo zu 
sein. Phil. 1, 23, (ämfet unb Sdt 
sterben. Sgl. auä) vetfitoeiben, 

2. ttonf. nnt Im Ptcp. abge- 
scheiden (Luc. 16, 18), abgeschei- 
det (Matth. 5, 32; 19, 9) = „ge^ 
f(f)ieben" Bon iS^eltutm 6et 8. u. ®((. 
33aäu dbfdtieb, abf*eili .rate in^ 
tranf. abscheiden, bonn bte Q^ie^ 
nionie btS at6fd)iebne^men§ bei 8. 
u. (Sd } testetet im a. %. mi\ ab- 
schiednng : z& aller zeit seiner 
abschiedung soll das schermesser 
nit faren über sein haubt. IV. 
Mos. 6, 5. 

abt^un 1. 3)et ©iböbg. „ einen 
@egenftanb entfernen Bon bem 
Orte, xao et (Ic^ 618 ba^tn 6efun= 
ben ^at", fl<^ nä^etnb eigentlich 
unb bilblti^ : wenn es aber sich 



hekerete zu dem herrn, so würde 
die decke abgethan. IL Cor. 3, 16; 
da ich aber ein man ward, 
that ich abe was kindisch war. 
L Cor. 13, 11; gnifet u. ©cl 
bnfüt wegnehmen, ablegen; fiiöft.; 
welchs nu auch uns selig macht, 
in der taufTe, die durch jenes 
bedeutet ist, nicht das abthnn 
des Unflats am fleisch. L Petr. 
3, 21, ©mfet n. gtf abwäschung. 
2. ^ „töten" : es worden aber 
auch hin gefurt zween ander 
ubeltheter, das sie mit jm ab ge- 
than würden. Luc. 23, 32 ; an 
ben Ubtigen ©teilen im n. %. Ap. 
Gesch. 5, 33 ; 7, 28 ; 9, 23, 24, 28; 
10, 39 gebroudjt eS 8. (u. ®mfet) 
nut in ben SfuSgaben bl3 1526, 
In ben fpäteten ctjegt et eS buitfi 
tödten. f&d Betmeibet im n. 3;. 
mit G 1529 unb T 1532 baä «etÖ 
foft bnri^gängig auA in biefem 
©inne ju ©unften Bon tödten, 
ertödten, umbringen, erschlahen ; 
abthun gebtouct« er mit C 1529 
u. T 1532 Rom. 8, 36: wir 
sint gerechnet wie die schaf die 
man abthöt, Beteinselt aaij tm 
a. ^. fo : Zabulon hat nit abthan 
die einwoner Citren und Naalol. 
Rieht. 1, 30. 

tlffen : irret euch nicht, gott lesst 
sich nicht effen. Gal. G, 7 in ben 
auSgnfien beS n. %. Bon 1526 u. 
1627; Srnfer u. UcE betriegen. 

Äftcrteben „übel nadireben", „Oet= 
leumben": habt ein gut gewissen, 
aull das die, so von euch atlter- 
reden, als von ubelthetetn zu- 
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schänden werden. I. Petr. 3, 
16; in (uBft. aSenoenbune : so 
leget nun ab alle bosheit und 
allen betrug. . . und alles after- 
reden. I. Petr. 2, 1; an teiben 
®teaen nud» @d, bagegtn crfe^t 
eä btefei mü C (1529) u. T (1632) 
burdti »nachreden II. Cor, 12, 20: 
ich förcht . . . äaz nit hader, 
eiffer, Übermut, zanck, nach- 
reden . . . under euch seien, mit 
ßmfer tiuxä> arga reden (I. Petr. 
2, 12) mb Jac. 4, 11 butifi •after- 
kosen (aus lotetnifr^ causari) : 
aflerkoset nit under ainander 
lieben kinder; hoju baä ©ubft. 
•atterköserin: die weiber aollen 
sein schamhaftig, nit afterköserin. 
I. Tim, 3, 11 unb Smfet, iDogegen 
ÖMt^ei lesterin, 

tU^nli^, <Sd gebiauc^ baS ^crt 
giwir mit 8. u. emfci: Joh. 9, 9, 
^ä(t abix bie SRanbgloffe gleich 
fßT natig, oijittt biefe ftegt ed Rom. 
12, 7 uiib Phil. 3, 10, 21 ; 1. Tim. 
6, 3 mit gmfer. 

alitt „afbem', in (einet gütigen 
SE&tg. Que ben mö. ©ptatfibenl^ 
mälexn itammenb: ob ich aber 
alber bin mit reden, so bin ich 
doch nicht alber in dem erhent- 
nis. 11. Cor, 11, 6; gcf ftat bofüt 
unarUich mit C 1629 T 1632, 
im a. %. klain, kindisch, eln= 
mal olitr fieeegnet aut^ alber: 
ein alber verschmächt die zuchl 
seina vaters. Spr. Sal. lö, 6. 

oll&a. Seirftartung fOt baS einfa^e 
önlli^ gebtaudgte da: fleuch in 
Egyptenland, nnd bleib alda. 



bis ich dir sage. Hatth. 2, 13 ; 
und wenn sie hinein koroen, 
wonen sie alda. Hatth. 12, 45; 
denn alda soll er durchkomen. 
Luc. 19, 4; (Si tteiwienbct faft 
bun^iDcg nur bog «tnfoi^ da; er 
geBtoucfrt a. mit ®mfet u, 2. 
Matlh. 5, 23: und würdat alda 
eingedenck, das dein brSder 
etwas wider dich hab ; Ap. Gesch. 
12, 19 : und hielt aldo sein wesen. 

dllnrbincie, abo. 6knititi= „in nKeit 
©tücten", „unter alten Umftänben", 
„Bonj unb flor", „geraife" ift (£* 
nlc^t aefäupg unb burct) zwar 
(I. Cor. 16, 12), gar (Matth. 5, 34 ; 
Ap, Gesch. 4, 18) etfe^t, borfi nii^t 
buTd^ängfQ, mit S. u. Stnfec 
^at ev eS I. Cor. 15. 29: was 
machen sunst die sich t&uffen 
lassen als für todten, so aller 
dii^ die todten nit auffetstan; 
Hebr. 2, 17 ; daher müst er aller 
ding seinen brädem gleich wer- 
den; Ap. Gesch. 21, 22 : es mfisz 
aller ding die minge züsamen 
kummen; I. Cor. 9, 9, 10: sorgt 
dan gott nnn für die ochsen? 
oder sagt ers nit aller ding um 
unsert willen. 

anbeißen etmas, um eS ju foften: 
als er (Petrus) hungerig ward, 
wolle er anbeissen. Ap. Gesch. 
10, 10 ; brach das brod und beisz 
an. 20, 11 ; wir haben uns hart 
verbannet nichts an zu beissen. 
28, 24; m ift bQ« Sßeib tn 
ble(et Kertoenöung ftemb, et bet= 
wenbet essen, maä bte 9ia(^bt«rfe 
bc& l£mfet'|d)en n. %. an oDen 
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©teUen auftoeifeti, ntä^ienb bte 
3)i:e8&eitei OtlginaIoiiSa''6e bon 
1627 eut^n« Sejt bübüfäü. ©oäu 
ba& iSu6(t. anbiej : habf yhr 
nicht eyn anbisz ? Joh. 21, 5 
in ben StuSgaben äid 1527 unb 
©mfer in &€r DreSbenet Sf&cl, 
t)lc 9!act)bni(Ee loie bie fpäteien SuS^ 
flOfien Cutters essen, Qi nad) bet 
SSutg. (pulmentarium) gemüesz. 

anbtli^tig f. u. einbenfeii. 

anfangen mttiiitr. ©iniie; bafür ßei 
ffirf entßegeii S. u. ©mfet nocfi bte 
reS. Sßerbtnbung sich anfahen : 
welchs ist das zaichen, das 
sich dise ding werden anfahen. 
Luc. 21, 7. 

anleiten „Hntenoelfen" : im aji^b, nut 
unfefte guff. unb in eigentlicher 
^ebeiitung : veralehestu auch, 
was du liesest? er aber sprach, 
wie kan ich, so mich nicht je- 
mand anleitet? Ap. Gesch, 8, 31, 
emfet u. ISi: underweiszet. 

unregen „Sfnxegung" nut Luc. 2, 27 : 
(Simeon) kam aus anregen des 
geistes in den tempel, ®(f: im 
gaist. S)o8 9}et6 a. fte^t bei 
entfet u. ®(J im ©Inne bon 
„onrül^ten", „berühren" : du solt 
das nit versächen, du solt das 
nit anregen. Col. 2, 21, Sut^ec 
in ben fiti^eien äluegaben anlegen, 
(pätet anrüren. 

tinfdjnauben f. u. fi^nauben. 

antreffen 1. in bet flemö^nüd^cn 
Sebeutune Bei Ö. «. gct; 2. in 
b« je|t birolteten = „anbetreffen" 
bei (Jmfer u. läÄ [S. nur im a. %.]: 
und lert mit fleisz was den herren 



Jhesum antraf. Ap. Geach, 18, 
25 [8.: und letete mit vleis von 
dem herrn]. 

art, in bet SSeibinbung von art mit 
bcx (prjieUen ©ebeutung „bon ret^' 
ter, guter Strt": Timotheo mey- 
nem son von art durch den 
glauben I. Tim. 1, 2 in ben 9Iug: 
gaben beS n. 3:. bor 1528, ^ematfj 
rechtschaffen, Smfer u. ©et lieb, 
ebenfo 2, Tit. 1, i, Umiet u. fSd 
geliebt; ich habe keinen, der so 
gar meines sinnes sey, der so 
von art (Smjei u. ®ct göter main- 
ung) für euch sorget. Pbil. 2,20. 

aufbecfen, in pmit'tfiet Sebeutung: 
da sie nicht kundtea bey jn kö- 
rnen, für dem volck, deckten sie 
das dach auff. Marc. 2, 4; bafijr 
bet ßmfet u. ©d entdecken, 
meldjee bei 2. mit biefem ©tnne 
nut im a. $:. fte^t. Umßete&rt ^at 
l£if a. aaii in ftnnlic^er SSebeutung 
Im Q, %. : deck den mantel auf, 
dar mit er bedeckt wördt z& fas- 
sen. Ruth 3, 4 

auferfiebung : im n. 3:. bertncnbet 
<Si @mfer folgenb faft gemö^nfid) 
biete 9!eubi[bi mg fo: und giengen 
ausz den grebern nach seiner 
aufersteung. Matth. 27, 63, nur 
ein biet Stellen |te^t noi^ bie alte 
gorm 'urstend: habt jhr aber nit 
gelesen von der urstend. Matth. 
22, 31; die Saduceer, die halten 
es sei kain urständ. Matth. 22, 23 
unb an ber ^araüelftelle Marc. 
12, 18. 

auliriüifen „einem etmaS bor^tten", 
im 16. Qam- nit^ me^r fe^r öfc 
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III^; so aber jemand unter euch 
Weisheit mangelt, der bitte von 
gott, der da gibt einteltiglich jeder- 
man, und rückets niemands anfT. 
Jac. 1, 5, an bief« ©teile auc£i 
Smfet u. ®(f, fonft o&cr meibet 
eS (enteret roie nuct) im (1.3:. unfi 
erfe^t e§ faurift *verheben, ver- 
weisen: daz selb verhöben jhm 
auch die m6rder, die mit ihm ge- 
creützigt waren. Matth. 27, U; 
zQ letst, do die eilf zö tisch sassen 
erschine er jhnen, und verwisz 
jbn jhren Unglauben. Marc. 16, 14, 
e6en(o^ietC (1529) u.T (1532), im 
a. X. etfi^int aucfi aufheben boit 
Stf fo gefiraudit: alle die sünd 
die er gethan hat, werden jhm 
nil aufgebebt. Ezech, 33, 16 u, ö. 
atut^ Sut^ei bejeitfgt mit atuäno^me 
bct ofien üiißEfü^rten ©teüe 6aS 
Sßort in ticn jpäteren SBeatbettungen 

. txS n. X. vnb feiätfiafür schelten, 
schmähen, le^teieS er|t itaif) 1527. 

ouffa^ f. u. lauten. 

ausevmidtUn, boneben bei Smjer unb 
6rf *auserkiesen (S. nur tm a. S.) : 
nm der auszerwelten willen, die 
er auszerkom, hat er die tag 
körtzt. Marc. 13, 20- ©aju 'er- 
kiesen : darum so erkieset jhr 
bröder under euch aiben menner. 
Ap. Gesch. 6, 3. 

auegung „enbe"bon*petfoncn: und 
redeten von dem ausgang, wel- 
chen er solte erfüllen zu Jerusa- 
lem. Luc. 9, 31, Emfer In 6ert 
Siaifibruifen unti Qtd: abschid. 

aueieben mtt bet Deralteten i8ebeut= 
„erjagten" : 



wer wird aber seines lebens lenge 
ausreden? Ap. Gesch. 8, 33; ftntt 
beRen In ben ftü^enn SluSgaben 
bes n. %. unb bei em|« u. Gd 
ertzelen. 
ßUBridjten l.„be(orflen",„berrti§ten": 
thu das werck eines evangelischen 
Predigers, richte dein ampt red- 
lich aus. 11. Tim. 4, 5, ebenfo Col. 
4, 17 unb tSd (Sßutß. impleo); er 
hat alles wol ausgerichtet Marc. 

7, 37 in ben MuSgaben be« n. 5E. 
bot 1528, ffimfei u. ($d ^ier naä) 
facio bet Sßulg. thun. 2. „gu ©nbe 
führen", „mit etiuaä fertig roerben": 
auff das er, wie er zuvor hatte 
angefangen, also auch unter euch 
solche wolthat ausrichtet. II. Cor. 

8, 6 unb ©if (aSnlß. perficio); ich 

sage euch, jr werdet die stedte i 

Israel nicht ausrichten, bis des 
menschen son komet. Matth. 10, 
23, Smfer u. ©tf vollenden (3JuIß. 
consummo). ^agu 

au»rid)tet „Sßottftrerfer": also gar 
viel eines bessern testaments aus- 
richter ist Jhesus worden, Hebr. 
7, 22, ßmfer u. (Bd verheyscher, 
verhaisserssponsor (Sulg.), 

außer '„^tfluä": da er ausser ging, 
kund er nit mit yhn reden. Luc. 
1, 22 in ben SruSgnSen beä n. SC. 
btö 1527, fpätet iDte emfn u. ffiä 
eraus (heraus). 

hü^tm, refl.=„|ic^ entäußern": son- 
dern eussert sichselbs. Phil. 2, 7, 
(£mfer u. <Sd sich vernichten s 
se exinanire SJulg; %d gebraucht 
B, a. im 0. S. = „fttfi abwenben", 
„jid^ entfiemben" : und eussert sich 
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für und für von Alenandro. I. 
Macch. 11, 12, 
aueibun „«uälei^cn", „OerpQ(i)ten" : 
ein hausvater, der pllantzet einen 
Weinberg . . . und thet jn den 
weingartnem aus. Matth. 91, 33 
unb fo an ben ^ßatoflelftellen Marc. 
12, 1, Luc. 20, 9; ®tf fefet bafüt 
verleihen, •verlehnen (Luc. 20, 9), 
G 1529 u. T 1532 auszverleyhen, 
veclehenen, auszverlehenen. JJnö 
g(ei(fibe&euteii&e eintl>UTi ^at (&d 
ipie (Stnfet unb beffen ^lod^brurfe 
Matth. 25, 14, in ben barQuffDt= 
genben ©teHen nbet 33. 20 unb 22 
bafüt zQstellen mic C 1529 u. 
T 1532. 



barfenflcei* : b. geben. Joh. 18, 22; 
19, 8 in ben fpflteten STuägoÖen, 
bie bot 1537 ^aien yns angesicht 
schlagen unb fo nutfi emfct U. ®c(. 

buttg, bei 8. tn mefirfad^n a5er6inb= 
ungen : wie ist mir so bange. 
Luc. 12, 50; auff erden wird den 
leuten bange sein. Luc. 21, 35 
6et emfer u. Stf anbete Ütat= 
fegunfl nad) bei S3ulg.; da sahen 
sich die junger unternander an 
und ward jnen bange. Joh. 13, 22. 
Ut(ptüng(i(^ bem Obb. ftemb et' 
ft^elnt bang 5et ©et nut an einigen 
■SteHen, junäii)ft mtt ©mfet; wiv 
leiden allenthalben tröbsal, uns 
ist aber nit bang, il. Gor. i, 8i 
bod) Uctfieutlttfit Si ba& SJort bur^ 
&te am SWanbe beigefügte SBattante 
angst; auc^ hn n. X. gebrautfit 
et eä einmal : und wUrd jm angst 



und bang machen im träbsal 
jhrer leer. Sir. 4, 19, fonft etfe^t 
et eS buic^ betrübt, »trang [elflent= 
litf) „getmangt", „fejt", „eng", Bgl. 
©tfimeHer aßtb^. I, 567, ®tlmm 
aßtfid^. II, 1335]: wie iat mir so 
trang. Luc. 12, 50. 

bann nut im ftrif)llc(ien <Stnne bon 
S. gebiaui^f = „9tuSf(f)lu6 quo 
bet Stitc^cngemeinf d^ft" : diejüden 
hatten sich schon vereiniget, so 
jemand jn für Christum bekenne- 
te, das derselhige in ban gethan 
würde. Joh. 9, 22 ; aber umb der 
phariseer willen bekandten sie 
es nicht, das sie nicht in den 
bann gethan würden. 12, i2; sie 
werden euch in den bann Ihun. 
16, 2. @mfci u. ßtf übetfeläen noc^ 
bet 3}ulg. ausz der synagog werfen, 
— stossen, ausz den schulen 
auszschlieszen. 

bauen, in ttberttagenem ©inne (bgl. 
ei6ou[i($) = „beffeiu" : darumb er- 
manet euch unternander, und 
bawet einer den andern, wie jr 
denn thut. I. Theas. ö, 11, ©mfer 
unb <Sit bessern; audi teft. : so 
hatte nu die gemeine friede durch 
gantz Judea und Galilea und Sa- 
maria, und bawete sich (roöttliiii 
nad) bem ®ilei^tf(^en), und wan- 
delte in der furcht des herrn. 
Ap. Gesch. 9, 31, gin|ct unb gtt 
ward gebaften. 

bebenf en 1 . „übet legen", „etluägen" : 
jr wisset nichts, bedencket auch 
nichts. Joh. 11, 50 unb Ect: zu 
thun, was deine band und dein 
rat zuvor bedacht hat. Ap. Gesch. 
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i, 38, Sin(erunli dd beschlieszen ; 
baS ^tcp. bedacht al@ ^b\. nur 6ft 
S.: nach dem er aus bedachtem 
rat und versehung gottes ergeben 
war. Ap. Gesch. i, 23, ffimfer unb 
gif beschlossen. 2. „anfc^lnflen", 
„fii)ä§en" ; umb des wercks Christi 
willen, ist er dem tode so nahe 
komen, da er sein leben geringe 
bedachte. Phil, 2, 30, ©mfet unö 
grf tnörtficficr mi) ber aJulfl. hat 
sein leben dar gestreckt (Iradens 

bebdngen : las jn noch dis jar, bis 
ich umb jn grabe, und betünge 
jn. Luc. 13, 8 ; erf feßt elnfadjeg 
*tUngen. 

beecben „burtfi l|t6([^oft in (einen 
aSeriJj Befomnicrt" ; wisset, das jr 
dazu beruffen seid, das jr den 
segen beerbet. I. Petr. 3, 9, Smfer 
anb dd naä) heredilate possideo 
ber äJuIg. erblichen besitzen niU 
bet Alteren Sebeutung »on besitzen 
= „in ©efi^ nehmen"; inateit^m 
©Iniie fte^t 6cl 2. ererben ; das 
ewige leben ererben. Matth. 19, 
29 unb norf) 25, 34; Marc. 10, 17; 
Lnc. 10,25; 18, 18; I. Cor. 6, 9; 
©tnfer u. Grf besitzen, erwerben, 
WD bie ^Ig. possideo, erlangen, 
VOD fic percipio ^at; den segen 
Hebr. 12, 17, ©mfet u. S* 
WörtHtf) nad) ber S8u(g. (heredito) 
erben, baS S. an btefer (SteUe 
au(^ in feinen früheren Stuegaben 
^atte. Beerben unb ererben jinb 
exft im Mn^b. entftQiibene 3"f<"'i'' 
mcnteßunflen, bocf) ^at Qi baä 
ledere f<^(in Int a. %. : der starck 



an jhr halt, der würdt das leben 
ererben. Jes. Sir. 4, li. 

befel^ung „SBeftätlgune": der eyd ist 
das ende alles hadders zur be- 
festnng unter yhn. Hebr. 6, 16 
in bcn atuSgnfisn be« n. 2:. bi« 
jittn Qo^e 1528, ffimfer u. ©J : 
*befestigüng. 

beibringen „beroetfen", „ma^t mo^ 
rfjen", erft ati^b., rnffb. bafttr ane= 
bringen: sie können mir auch 
nicht beybringen des sie mich 
verklagen. Ap. Gesch. 24, 13, 
Smfei; unb Elf erweisen, SSuIg. 

belehren f. u. »erfe^ren. 

befennen die sünde. In btefer fpe= 
jieEen SSerfilnbung berroenbet ®cf 
mit @mfet mo^C auS bogntati{(C)en 
Srünben bog hierfür beftlmmtere 
»beichten (bei 0. niitit im n.%.): 
liessen sich von jm taufen in 
dem Jordan, und beichteten jhre 
sünd. Marc. 1, 5; beichte ainer 
dem andern sein sünd. Jac, ö, 16, 
^ter Gmfer bekennen. 

beleibigung, itatfi bet Alteren unb 
altgemeiueten iBebeutung bon be- 
leidigen „btfi^äbigen" = „©(^= 
bcn", „Setteßung" : ich sehe, das 
die schiffart wit mit beleidigung 
und grossem schaden ergehen. 
Ap. Gesch. 27, 10, loofür in 
ben atuSgnben öes n. 3;. Bis gam 
3a^re 1626 (oroie bei Srnfet u. 
Sif beleydung ftefit. 

berflen, nd. ^crm für hd. bresten, 
„auSeiUQiiberbieifjen": und hat sich 
erhenckt und ist mitten entzwey 
geborsten. Ap. Gesch. 1, 18, (Sd 
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unb E 1529 baS genieinti£ut(if)e 
brechen. 

befi*cil» „atuSfunft", „SlnlDelfung" : 
da er aber wolle in Achaiam 
reisen, gaben ym die bruder be- 
scheyd und schrieben den jangem, 
das sie yhn auflnehmen. Ap. 
Gesell. 18, 27 In btn atüSgol'en 
bcä Tt. 3:. et« 1527, gmfei 11. <Sd 
ermanen. 

befAeiben, bei S. in bo\)peÜex Sers 
loenbung. 1) einem etro. b. = 
„einem etro. guipeifen, beftimmen" ; 
ich wi! euch das reich bescheiden, 
wie mein valer bescheiden hat. 
Luc, 22, 29, gmjer uiiö ©d be- 

2) einen mo^in b. = „6eijtbetn", 
„befteßeii", unb ba iioc^ mit Slat. 
b. '^erf- : die eillT jünger giengen 
in Galilea , auQ einen berg, 
da hin Jhesus jnen bescheiden 
hatte. Maiih. 28, 16, tn biefer 
Säetmenbung aiidi fiel gi, nur mit 
See. &. $et(, ; mit bein $tcp. be^ 
schieden im o. S:.: auch meine 
knechte hab ich in die und die 
ort bcschiden. I. Kon. 21, 2. 

befd)ttbmbeil, loi« mhd. = ,ßx- 
tenntirtä", „Äluß^lt"; ©cE ^t büfttr 
nu^ ftie gorm besehe idigkeit : 
ea ist geschriben ich würd fahen 
die weisen in jhr beschaidig- 
kait. I. Cor. 3, 19. 

befd)irfen, elneti b. : = „fltfi etneS 
annehmen" tefonbetä eineS Soten: 
i§n „bettotten", mtt biefer S9ebeut= 
ung äueift auf md. Soben fic 
gegnenb ; es beschicketen aber 
Stephanum gottfütchtige menner. 
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Ap. Gesch. 8, 2; SÄ lennt biefe» 
geittuoit nid^ unb (eljt bofüi mtt 
@mfei sich annehmen, 
befäfmeijen „beltüben", an^b. ; am 
aller meysten beschmertzet über 
dem wort, das er sagete, sie 
wurden seyn angesicht nit mehr 
sehen. Ap. Gesch. 20, 38 in ben 
StuSflabeii beä «. SC. fitä 1527; 
lämfei U. öd : jhnen das wort 
am allermaisten schmertzlich 

befd)Ut>t : sondern weren beschucht. 
Marc. 6, 9, gmtei geschucht mit 
Sockeln unb flVo()lert bleö mit 
holtzschuch, <Sd getrauert bajlir 
•breiszschöch = „©*U^ jum 
©(^nören", öon mhd. brisen 
„ft^iiren", loo^I mit 9)ürffirf)t auf 
sandalium bcr ISuIg. 

be|lri(feit, Ü6ertr. „üßeiliflen" : und 
hielten eynen radt wie sie yn be- 
strickten ynn seyner rede, Matth. 
22, 15 tn Den Stuägabeii beS n. 
X. fiiä 1527, Ipäter fangen, moS 
Qud) ©mfer n. dd jelgen. 

betiluben „emppnbungStoS macficn": 
ich bete übe meinen leib, und 
zeme jn. I. Cor. 9, 27, ^utg. cas- 
tigo corpus meum, et in servi- 
tutem redigo, roaS Sm(ev u. dÄ 
übetfeßen : ich zem mein leib, 
und mach mir den underthSnig. 

betreten einen = „on einen u«ber= 
mutet ^mntwten": es hat euch 
noch keine, denn men schliche 
Versuchung betretten. I, Cor. 10, 
13, Gmfet U. ®cf eirmehmen. 
3>aju ba& 5ßtcp. betreten = „un^ 
angenehm a6crra|(^": da diese 
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rede höreten die Hohenpriester . . . , 
wurden sie über jnen betreten, 
WAS doch das werdet) wolte, 
Ap. Gesch. 5, 24; Smiei: U. Set 
zweifelten sie = ambigebant 
(Vulg.). 3)iefe 99ebeutu«ß ^t be- 
treten juerft auf md. Qtebiete an= 
genommen, mcö^alb ®m(« u. (Si 
onöere SBejetc^ungen wägten. 

beutet eifert @if buxd) seckel : tragt 
kair seckel, noch tSschen. Luc. 
10, 4; so oft ich euch gesandt 
hab one seckel. Luc, 22, 35; 
das er ain dieb war, und hete 
den seckel. Joh. 12, 6; macht euch 
seckel die nit veralten. Luc, 12, 
33, 6ter audf) g. u- em(et; b, 
Qtbxauetit Srf mit Gmfer nur an 
einet ©teile Joh. 13, 29, etüait 
eS abtx am Slanbe butd) seckel. 

beivtl[igen,ben>illigungf.u.tviUigen. 

betvue jt, erft a^nb., im ©aSIer ©lofTor 
erRört burc^ erkant, ertaren. SBel 
C. 1. = „öefnnnt" : gott sind 
alle seine werck bewust von der 
weit her. Ap. Gesch. 15, 18 u. Sd. 
2. sich bewuszt sein: ich bin 
wol nichts mir bewust. I, Cor. 
i, i, Qtnfei; u. (Sd sich schuldig 

biegen „beugen": und legten yhm 
einen purpurn mantel an und 
biegeten die knye für yhm. Matth. 
27, 29 in &er ©eptem6et=9tuäflQ6e 
beä n. %. bon 1522 [Dietz] u. (Sm\tz, 
fonFt biirc^göngig die knie beugen 
Matth. 17, 14 [in ben 9IuSgaben Uoi 
1528] ; Rom. 11, 4; 14, 11 ; Ephes. 3, 
14; refl. Phil. 2, 10 u. Ö ; den rücken 
b. Rom. 11, 10. emfer gebraudit 



neben beugen nod) biegen (ft.) unb 
bägeo Ephes. 3, 14, Rom. II, 10. 
SÄ nur biegen (ft.) unb an ben 
onaefüfitten ©teilen mit ©mfer 
bSgen, bogen: verblend jhr äugen, , 
das sie nit sehen, und b6ge jhren 
rücken alzeit. Rom. 11, 10, beu- 
gen mit tm 0. 3r- : hastu sün. so 
underweisz die, und beug jhren 
harten nacken von Jugend auf. 
Sir. 7, 25. 
bli^, fSi gebtaui^t bte(e neuere [Jotm 
mit ©mfei u, 2. Im n. X. faft auS' 
iii)IieBtt(fi, nui Matth. 24, 27 bie 
im 0, a:. neben bliiter, blitzer unb 
blitzger gemü^nlii^ unb SItete 
5titm blix: gleich wie der blix 
auszgeet vom aufgang [naifi Dietz 
aurti bei S. in bet SIuSgafieBon 15221. 
blutjang „bie moiintlidie ffleiniflung" : 
ffi* bat bofür fite bei S. tm n. 3;. 
nlc^i QOtfommenbe ®ejeid|tmng 
blötflusz, einiflemDl mit ©mfei über 
oui^ blStgang, (o Marc. 5, 25; 
Luc. 8, 43. 
borgen, öom ©djulbnet geBrautftt, 
„eittle^neii" : wende dich nicht 
von dem, der von dyr borgen 
wil. Matth. 5,24 in ftü^teit Stuä^ 
gaben iwS n. %. biS 1527, in ben 
(päteten abborgen,bei Gtt "leben = 
mhd. IShenen, ISnen. 
bocn: ich wil dem durstigen geben 
von dem born des lebendigen 
Wassers umbsonst, Joh. Off, 21, fi 
(emfer); füt bie im a. X. aurfi 
bei ü. Qufttetenbe ndd. unb md. 
gorm feljt ecE bie tein hd. brun, 
ebenfo in F 1529/34 unb T 1532 ; 
eine anbete gfotm bron tn E 1529. 
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botf*flft, pcifönti* für „«ort", 
„Sßotff^aftet" ; so sind wir nu 
botschairten an Christus stat. 
U. Cor. 5, 20, ffimjer u, eJ legat. 

braud)en eineS Siliifleö = „fitfi ebier 
<S'aätibebkmn" : wir wissen aber, 
das das gesetz gut ist, so sein 
jemand recht brauchet. I. Tim. 
1, 8; daneben Bei Qi toit anhd. 
sich b, ; wir haben uns solcher 
macht nicht braucht. I. Cor. 9, 12 
unl) mit &mfet sich gehrauchen: 
dieweil wir nu solche bofnung 
haben, gebrauchen wir uns deren 
mit grossem vertrawen. 11. Cor. 3, 
12. 3fn tep. Sertuenburtß brauchen 
unb gebrauchen iiicdt tn Sut^tä 
»ifiel. (ämfet ^ot aud) etit älbi. 
brauchlich (ntc^t in her Sibel 
Sut^erS) = „&taiicf)fiar" : der wirt 
eyn geheyliget fasz sein, zu den 
eehren, dem hawszherren brauch- 
lich, II. Tim. 2, 21 unb <&<t. 
braufen, fufift. S^f ■ ■ ^^^ '"eer und 
die Wasser wogen werden brausen. 
Luc, 21, 26, ©Itfer rauschen 
(rauchen in C 1529 unb T 1582 
Dnidfe^lcr) örf sausen; und es 
geschah ein brausen (Snifet lawt) 
vom himel als eines gewaltigen 
Windes. Ap. Gesch. 2, 2, ScE, C 1529 
unb T 1532 schal; im a. Z. 6ct 
tSä ganj ueietnjelt b. fo Jes. 5, 30: 
und an dem tag sauset er über 
jhn wie das meer brausen; bafüt 
nod) *dieszen: das möre deüse 
08ax. brause, sause). 1. Chron. 
16, 32. 
bred)en, bofür einmal bei ©d 'zer- 
lAsen : zerlöszt disen tempel. Job. 



2, 19, offenfiai berattlagt buri^ 
solvo bcr Sutg. 

brntnen, im n. 3;. Sut^rö ifl blcS 
fif)on auSfc^lteglic^ an (Stelle beS 
urjptünglldien tittt. unb ft. 3eit= 
iPDiteS 'brinnen gEttEtcit, toelclieä 
fid) nad^ E)ei (^d unb üt einigen 9Iaifi= 
brmfcn beS ©mfer'f*^"! n. 3;. nelien 
brennen be^uptet: in dem teich, 
der mit feür, und Schwefel brinnt. 
Joh. Off. 21, 8 unb E 1529, ebenfo 
verbrinnen : alle die werck die 
drinnen sind werden verbrinnen. 
II. Petr, 3, 10 ; würdt aber jemants 
werck verbrinnen, so würdt er 
schaden leiden. I. Cor, S, 15, 
ebenfo E 1529 unb T 1532. ®ajii 

bninfl, im cißcnttit^n ©inne = 
„99tanb" flc^ baS aSort nur Bei 
fjmiet unb dd: und es ward jhm 
geben die menschen zu peinigen 
mit hitz und (ewr und den men- 
schen wardt haisz von grosser 
brunst, Joh. Ott. 16, 9 = aestus. 
SBei 8. fte^t eg nur ^ux BcjeiAnung 
b€ä ©efcfjlec^gtttebeä : hurerey, 
unreinigkeit, schendliche brunsl, 
böse lust, Col. 3, 6, llm(€t unb 
(Si begird; so sie aber sich nicht 
enthalten, so las sie freien, es 
ist besser treieu, denn brunst 
leiden. I. Cor. 7, 9 ^iet über erft 
in bcn atueßoben naäi läi2, in 
btn ftü^crcu (ür brunst leiden 
mte bei (Sä brennen. 
t)Ut>[ec: und weis solches, das dem 
gerechten kein gesetz gegeben 
ist, sondern den ungerechten und 
ungehorsamen, . . . , den bulern, 
den knabenschendem. I. Tim. 1, 
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fiejilallf^ fi6rep(i»t 



9—10 in öen Äuggabeit ödi 1528, 
tjon emfer alS anftöfeigcS SEBort 
befeitißt, bafüt unkeüscher, eötnfo 
g(f, ber eä a6et fetöftänbig Im 
ütten ^eftnmeitt getnouifit: du 
hast onkeüschet mit vil bQlern. 
Jer. 3, 1 ; ich will gan nach meio 
bfilern, Os. 2, 6. 



Barbe, f. „aWongel", „Httmut" : diese 
aber hat von yhrer darbe alles 
was sie hat, jre gantze narung 
eingelegt. Mate. 12, ii In ben 
9tuSBö6eit beä n. %. BIS 1527 
u. eiiifer, c6enJo S. an btx ^ataM= 
iteae Luc. 21, ■*; ©rf, C 1629 u. 
T IÖ32 arinöt, gebrechen. $)flju 

Oacben „IRan^ü ^a6e«", o^e Obj.: 
da er nu alle das seine verzerel 
hatte, ward eine grosse thewrung 
durch daaselbige gantze land, 
und er fieng an zu darben. Luc. 
15, 14 ; wenn aber jemand dieser 
weit guter hat und sihet seinen 
bruder darben, I. Joh. 3, 17; bex= 
etnjcrt fte^t d. 6el Snifer nitt OÜj. 
ttile ba@ Ofrroonbte dürfen = „be^ 
bütfen" : yhm wirt auch von 
menschen hende nicht gedient, 
als ob er etwas darbete. Ap. 
Gesch. 17, 25; d. mar um 1500 
boräugSmetie nur me^r in Wütl= 
beutf^onb üölidfi, borum In C 1529 
u. T 1532 erfegt bur(^ gebrechen 
haben, not leiden, bedürfen, bamit 
ii6eTEin[Hmmenb grf. 

bfirbiften : so dir jemand einen 
streich gibt auff deinen rechten 
backen, dem biete den andern 



auch dar. Matth. 6, 39, (Sm\ex 
u. I£d darraichen; an ber $ai= 
aaelfteOe ^teju Luc. 6, 29 d. 
aui^ 6et @mfei, tnogegen <Si bai 
einfädle bieten tinl. 9tiif @etftigeg 
bejogen &ei 8. ; auff das er zu 
diesen zeiten darböle die gerech- 
tigkeit, die für jm gilt. Rom. 
3, 26, bafür emfer u. (Sd be- 
weysen. 

bdmtiij), bofür erfi^int einmal bei 
gmfer u. %ä baS ^tcp. folgend 
al@ %bo. gebraud)t: es begab 
sich volgend (Sulg. deinceps), 
das er zä ainer stal zfi gieng. 
Luc. 7, 11, bon 8. tn ber Sibel 
nl<^t angetoenbet. 

bidjten, fubft. gfnf., baS „©hnKn", 
„äwäfinnen"! sondern sind in 
jrem lichten eitel worden. Rüm. 
1, 21, emfet u. %d gedancken. 

bodjt.n. : das glümende focht wird 
er nicht zustossen. Matth. 12, 20, 
<Si fiachs, baS ^röoigerufcn bitrrf) 
linum ber SSuIg. 

brerf, übertr.: umb welches willen 
ich alles habe für schaden ge- 
rechnet, und acht es für dreck, 
auff das ich Christum gewinne. 
Phil. 3, 8, ©mfer u. g« kat, 
ba l^nen dreck onftöftig, roie ber 
gufoß ju Smfer jelgt: Lulther 
wie er jhn allen dingen frech, 
in schamparen aachen, und nn- 
tzuchtig, also ist er auch alhie 
in unlustigen reden grob. 

bumm, bom ©ofj gebrcmdit, „matt": 
so aber das sallz thum wird. 
Marc. 9, 60, üud) *Si, borf) ^ält 
et an ber ^pataDelfteUe Luc. 14, 



,Goo^^lc 



3i für nöHg, 6aä SBott bind) 
• ungeschmach 3U «tfäwti. 

biünfen, sich d. lassen = „meinen", 
^fiujig 6el 9. u. dd, bane6en bet 
©mfer u. <Sd * verdenken ttan(. 
= „tm ^erbQ[f(t Ruften" : damit 
ich aber nit verdacht werd, als 
het ich euch mit brieffen schrek= 
ken wollen. II. Cor. 10, 9. 

bucdjfduetn „butdt) unb burc^ fauei; 
ma(^n" : bis das es (das melh) 
gar durchsewrt ward. Matth. 13, 
33, aber eift In ben 9tu«ß(^n 
beS n. a:. nacfi 1527, biß ba^in 
das es durch und durch versaw- 
erte unb fo anä) 6mfet w. <&d. 
2)ie iSd eigene JBejetiijrung tjte= 
für iDÖrc *h5feln, rote im ü. %.: 
die stat hat ein wänig geröwt 
vom höfe) an z&machen bisz das 
gar gehfitelt würdt. Os. 7, i. 



ebrbietict, betotfete ^orm für ehrer- 
bietig : seyt ehrbietig gegen 
ydermann. 1. Petr. 2, 17 in ben 
StuSgoben be@ n. 5:. biä 1528, 
@mfet 11. IScC: erzaigt ehr. ^üt 
baS ©ubft. ehrbietung Rom. 12, 
10 Smfer u. Srf ehrerbietung, baS 
ß. erft tn feinen ipätereit 9lua= 
gaben einfette. 

eifern, üon @tf wflelmäßlg beibehalten, 
boi) ^ot er Gal. i, 17 öofüx 
schmaichlen lule ble 9ta(i)brutte 
faeä ©mfer'f*^ "■ 3^v andacht 
haben mit Gmfet u. beffen ' 
btucfen, loobef a. noä) in utfptüng' 
riebet ©ebeutuno „intenilbc Mid 
hing bei ©ebanfen auf etioaS' 
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ich gib jn des zeügnis das sie 
haben andacht zö got, Rom. 
10, 2- in biefem ®lnne a. nai\t 
tm n. ä:. Sut^erS unb auäi fonft 
feiten : jr herz ist in heiszer 
andacht. Hos. 7, 6. 

eiitbenfen „an etro. benten,", o^b., 
mit bei S3. : und wirst alda ein- 
dencken, das dein bruder etwas 
vfider dich habe. Matth. S, 23, 
Gm(et U. ffct : eingedenck wer- 
den. 33aäu 

einb<l(t)tig, „eingebcnt" : jr seid wol 
eindechtig, liehen brüder, unser 
erbeit und mühe. I. Thess, 2, 9; 
(Sd ^at nut andachtig u. ein- 
gedenk: und seien andechtig 
eif ers wercks im glauben. 1. Thess. 
1, 3 ebenfo T 1532; in biefem 
allgemeinen Sinne wie im W^b. 
fte^t andächtig nic^t me^t bei 
ß., fonbem nut me^r fpeätatiftett 
in teligföfem ®inne : die jüden 
bewegeten die andechtigen und 
erbarn weiber. Ap, Gesch. 13, 
50 u. eef. 

einftirt „Sinfüfirung", mhd. no^ nii^t 
belegt, im ^odfb. ticrattet : denn 
es geschieht da mit eyn auff- 
hebung des vorigen gesetzs umb 
seyner schwacheyt und unnutzs 
willen und eyn eynfurt eyner 
bessern hoffnung. Hehr. 7, 19 in 
ben atuSgaben 6i§ 1527, ©mfet 
u. @tf : einfüerung. 

einfam „betmitmet", „o^ne 3Kttnn": 
die einsame hat viel mehr kinder, 
den die den man hat. Gat. i, 27 
(Jes. 54, 1) H. emfCT, mit C 1529 
u. T 1532 verlassen ; das ist aber 
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eine rechte widwe, die einsam 

ist. I. Tim, 5, 5; CSmtet ^iet, l$d 
an Betbctt ©tcBen verlassen. ©q8 
a&j. taiid)t eifl im 15. ga^rc^. 
auf u, i)a,t 6utd) S. feine ajet= 
fiteltung gefunben , Ift aber ScC 
nod) bsatg fiemb. 3)og 3n^t). 
^otte imfüt einig, lDet(^8 ^äufig 
auc^ 110^ 6et S. u, Sil, fo bti 
le^tttem: erbarme dich mein, 
dan ainig und arm bin icb. 
Ps. 24, 16. 

eintt)un [. u. auettjun. 

eintceiben „btöneen", „6ebränflen", 
„einf(()ürf)ietn" ; Paulus aber ward 
je mehr krefltiger und treib die 
Juden ein. Ap. Gesch. 9, 22, (Stf 
mit C 1629 u. T 1532 beschemen, 
93ijifl. confmido. 

elenB „ormfetig", „Ulifltütflitfi" : er 
hat seine elende magd angesehen, 
Luc. 1, 48 eift in bcn Sluögatan 
noi^ 1540/41, in bcn früheren die 
nidrigkeit seiner magd, Umfet 
u. (Bä die demflt s. m., Sßutg. 
humilitas ; er stösset die gewal- 
tigen vom stuel, und erhebt die 
elenden. 1, 52 feit 1326, fiQ^et 
lule Urnfer niedrig, ®(( demütig, 
$u(g.humilis; ich elender mensch, 
wer wird mich erlösen von dem 
leibe dieses todes? Rom, 7, 24, 
emfer u. &d unselig. Qn bet 
®rbbb.„ in ftcmbem Sonbe befinb' 
Üä)", ,^er lieimat öeioubt" nur Sei 
gif im a.a:. : wan der todtschleger 
auszerhalb der marck der stit, 
welche den eilenden (35at, frem- 
den, eüul Vulg.) verordnet seind, 
gefunden würdt. IV, Mos. 85, 26. 



Slad @ubfl. elend i|'l in bct HUxen 
roie fn bev jüngertn Sebtg, 8. u. 
Qd geläufig- 

eile, al& ^jeitgming eineS Süngeii^ 
maöeö, gebroui^ @(t Im n. 3;. 
loie fi. ; nur an einet ©leßc (e^t 
er bafür eilenbogen (6el S. nur 
^ „Untcrotm") unb gelDö^nticft tm 
a. %. : wer ist doch unter euch, 
der mit sein gedancken seiner 
länge ain elenbogen zusetzen 
möge. Matth- 6, 27. 

empor — dd gebroudrt älBor mit £. 
baS md, empören (fo Matth. 10, 21 ; 
24, 7, nur Ap. Gesch. 4, 25 mit 
ßmfer rumoren) u. empurung 
(Luc. 21, 9; Ap. Gesch. 19, 40), 
Uermeibet aber alle 3"ft"nnieii- 
fe^uiigen mit empor- rate empor- 
heben (Job. 11, 41), emporsteigen, 
emporwachsen (Marc. 4, 7} gegen 
foldjc mit auf- ober er-. 

ntbelii^ 1) Stbj. „eifrig": das end- 
hche harren der creatur wartet 
auff die ofTenbarung der kinder 
gottes. Rom. 8, 19 in ben 8tu8' 
goben biS 1541 u. ßtf. 

2) atto. „eifrig", „eilenbä": Maria 
aber stund auff in den tagen, 
und gieng aufT das gehirge ende- 
lich. Luc. 1, 39, In ben erflen 
aiuSfloben btS n. S;. bl8 1527 mit 
züchten = ncrd jTroubfl^, Smfer 
u. (Sä: eilents naäi cum festi- 
natione bet 93ulg.; aber aui^ bei 
tSd ; wie ich entlieh wart und 
hoff, daz ich in kainerlai stuck 
zu schänden werd. Phil. 1, 20. 

eittceg (Sat. eynweg) Wie mhd, en- 
w6c „ÖiiilDeg", „fort": on das der 
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es itzt BMÜ hell, mus enweg ge- 
than werden. U. Thess. 2, 7 in 

ben atuSgafien beS n. 3:. üot 1528, 
bann hinweg, mie Srnfer u. @i{ 

erbeben, 6ei fM öofüt boS jünflere 
•erbidmen ; die erd erbidmet, und 
die felsen zerrissen. Matth. 27, 52, 
etotto in F 1529/34; beben tft 
botäUfiätDeife md. jüonn für mhd. 
biben. Sßgl. audj etbbeben. 
etbgut „®r6teil" : lasat uns jn tödten, 
und sein erbgut an uns bringen. 
Matth.21,38,emfevu.ec[ erbtail. 
etbfdtidjtct: menach, wer liat mich 
zum richter oder erbachichter 
ober eoch gesetzt? Luc. 12, 14; 
Set *erbtailer. SBflf. o. f*id)t. 
crBbeben, baneben erdbebung, er- 
beburg, erdbeden: und da ge- 
schahen stimmen und donner 
und bUtzen und erdbebung. Job, 
Off. 8, 5; SfE folgt dntflemaf 
@mfer u. S. wie Joh. Off. 11,19; 
8, 6; 16, 18; jonft abei u. immer 
im a. j£. gebroud)t et baS ältere 
•erdbidem m., 'erdbidmen: und 
werden sein pestilentz und theiire 
zeit, und erdbidem hin und wider. 
Matth. 24, 7 Wie in ben 9tad)= 
bructcn beä ffimjet'fi^ii n. X.; 
da sie sahen den erdbidem und 
waz da geschacb, erschracken 
sie seer. Matth. 27, 54; schnei 
aber ward ain grosser erdbidem. 
Ap. Gesch. 16, 26 (8. fyit in ber 
©ept.=iauSg, b. n. 5:. b. 1522 no* 
erdbeden), es ward ain gross 
erdbidmen. Matth. 28, 2 (S. fn 
ber aiuSßabe beä n. 3:. ü. 1522 

t<nb.n'vc.tSgil|«at. 



erbebung), befonbere formen in 
F 1534 erdbidum Matth. 27, 64; 
28, 2; Joh. Off. 11, 19, erdbidnng 
Marc, 13, 8; Luc, 21, 11; Äp. 
Gesch. 16, 26; Joh. Off. 11, 13; 
erdbedung Joh. Off. 8, 5, nirgenbS 
erdbeben; F. 1529 einmal erd- 
bedmnng Joh. OiT. 8, 6. 

ererben f. u. beerben. 

erfaljrung „örfa^ten^tt"; bafür fte^ 
bei gmfcr u. gcf nacfi ber aSufg. 
•bewährung, ju mhd. bewasren 
„euoeifcn", „erproben": die gedult 
aber bringt bewerung, die be- 
werung aber bringt hofnung. 
Rom. 5, 4 = probatio, Phil. 1, 9 
•tühlung = aensus ; SÄ im a. 5£. 
ertamusz: jhr seit kundtschafter ; 
Jetzund will ich erfamusz nemmen 
von euch. I. Mos, 42, 15, 

erfocbem (S. erfoddem), notfj rote 
einf adjeö fordern gebtoiiiit :warumb 
hastu denn mein geld nicht in 
die wechselbanck gegeben? und 
wenn ich komen were, bette ichs 
mit Wucher erfoddert. Luc. 19, 
23, Smfer herauszbringen, ®rf 
heran szfordern; auff das die ge- 
rechtigkeit vom gesetz erfoddert, 
in uns erfüllet würde. Rom. 8, 4; 
(Srnfer u. <Sd l^iet loarttii^ nai$ 
ber Sulg. ; auf das die gerechtig- 
kait des gesetzs erfüllt würdt 
jhn uns. 

er(Tagen „ber^ören": und saget, das 
man jn steupen und erfragen solt. 
Ap, Gesch. 22, 24; da tratten 
also balde von jm ah, die jn er- 
fragen solten. 29, an belben ©teilen 
aber erft in 6cn StuSgoben beS 
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Seplalif«« übecnm. 



n. %. nod^ 1527, Iti bm früfteten 
ersuchen (f. b.) in bcm ^kiäftn 
©inne; ®m|et u. <&t beforschen, 
KaS bt\ S. nur im a. 3r. 

etl)iiiigen : und er hub sich davon, 
gieng hin und erhenget sich selbs. 
Mallh. 27, 5; bafüt bei Smfer 
cinfafiKö hengen, bei Sif, E 1629 
u. T 1532 boä in Obb. ^auptf. 
gebtäud)lid)e henken. tDle Qw 
(ammenfe^ung erhenken tft fei 8. 
u. Qd üblid). 

ert)iifd)en f. u. ^afd)^»- 

erfiäven f. u, »erfldren. 

er[et>i<|ung „Sefveiang", mhd. Ttl(^t 
belegt ; zu predigen den gefangen 
die erledigung. Luc. i, 18 in ben 
auSßaben biß 1527, Emfet u. gif 
•auszlassung ; borfi ^Qt Set e, im 
fl. 3:. ; das jar meiner erledigung 
ist kummen. Jes. 63, 4. 

ernten, üon (Sä betbe^lten an ben;. 
jenigen ©teQen, tno eS foiuo^I in 
bei OriglnolaitäßQbe ömferS oES 
aud) in bcn 9!a(^bxudEcn bet(elben 
fte^t, nämfitf) Luc. 12, 24; Joh. 
Off. 14, 15, ebenfo einernten Jac. 
5, i; boiieben bei Smjet u. (Si 
noi^ 'abernten: und der auf dem 
wolcken sasz, schlßg an mit 
seiner sicheln an die erd und 
emdte sie ab. Joh. Off. 14, 16; 
ttjo hingegen in einjclnen 9Iad)= 
bruifen Slenbeninsen aufflogen, ^at 
Quc^ ßrf tmiKxz SeSorten u. jluot 
mit G 1529 u. T 1532 »abmähen ; 
so wir euch nun das gaistliche 
gesäiet haben: ist dan no ain 
grosz ding ob wir ewer flaisch- 
lichs abmehen. I. Cor. 9, 11 ; 



wer kärglich seet der würt auch 
kärglich abmehen. IL Cor. 9, 6; 
schneiden Hatth. G, 26 (^ter ^aben 1 
bie genannten 91ai^bruife mehen), 
bef. a. folfl. ©teae : was der mensch 
seet das würt er schneiden (C 1529 | 
II. T 1532 einemdten oder schney- 
den). Wer auf daz flaisch seet, 
der würdt von dem flaisch daz 
verderben einernten. Wer aber 
auf den gaist seet, der würdt 
von dem gaist daz ewig leben 
schneiden . . . zä seiner zeit wer- 
den wir auch schneiden on auf- 
hSm. Gal. 6, 7—9, ©mfet mie S. 
burttrtiwa ernten, in 6en übrigen 
Stat^btuden ernten u. einernten; 
die irad (C 1629 u. T 1532 em, 
mie utfprüngiid^ mhd.) schneiden 
Lnc. 19, 21. Das ®u6ft. ernte 
ift Matth. 9, 37 mA Von @d bei^ 
behalten, im a. X. bafllx gemflEii^ 
tid) schult. 

erretten f. u. retten. 

erfaufen, intr. „ettiinfen": jr war 
aber bey zwey tausend, und er- 
soffen im meer. Marc. 5, 13; auff 
das er nicht in allzu grosser 
traurigkeit ersauffe. II. Cor. 2, 7 
in ben afuSgoben beS n. 3;. big 
1528; @cE )ttjt burrfiTOcg »ertrinken, 
nur an einet SteSe folgt er ©mfer: 
durch den glauben giengen sie 
durchs rot mör, als durch trucken 
landt, welchsdieEgypter auch ver- 
suchten, und ersoffen. Hebr. 11, 29. 

erfittfen, foufat g. borigen; dem 
were besser, das ein miUstein 
an seinen hals gehenget würde, 
und erseufll würde im meer. 
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Matth. 18, ß; ffict ^at §fet:und er 
wurde in den grund des meers 
geaenckt; die schlänge schos nach 
dem weihe aus jrem munde ein 
wasset, wie ein ström, das er 
sie erseufiet. Joh. Off. 12, 15, 
®mjcx U. 6c[ *unterzückeii, ent= 
fpreif)en&er abix 64 tm a. S;. *ei^ 
tränken ; haben ... jre minder 
nit dan zwai hundert ertrenckt. 
n. Macc. 12, +. !Dq8 £tnfaii)e 
saufen alS [ufeft. Qnf. ift Bei Ucf 
bclBt^atttn Rom. 13, IS ii. Gaf. 
6, 21, baxft) Irunckenhait abzx 
tDUbetaegefetn Luc. 21, 34; (ilt 
sich Toll saufen Luc. 12, 45, 
Ephes. 5, 18 fte^t truncken werden. 

eT(ä)man$ „Stntunft" : otfenbart 
durch die ersch einung unsers 
heilandea Jhesu Christi. IL Tim. 
1, 10 (@if erleuchtung = illu- 
minatio Vulg.); ®m(et u. Set (onft 
au§f(t)lieglii^ zukunft : bisz auf die 
zQhunft unsers herren Jbesu 
Christi. L Tim. 6, 14; allen, die 
sein zQkunft lieben, n. Tim. 4, 8; 
und warten auf die selbigen 
hoffnung und ziäkunft der beriig- 
kait des grossen gota. Tit. 2, 13; 
tn bem|e[ben ©inne bei @i erzeig- 
ung (in Set aSibel CS ntt^t begCB= 
netib) 1 und war in der wüsten, bisz 
auf den tag seiner erzaigung zö 
Israel. Luc. 1,80; tetbe^oftenilteä 
in faer aSbtß. „®efl(^" : daher war ich 
der himlischen erscbeinung nicht 
ungleubig. Ap. Gesch. 26, 19. 

ctfe^cn, hon (liiiilitfier u. getftiaei 
SÖQ^nteStnmia : solches ist noch 
nie in Israel ersehen worden. 



Matth. 9, 33, ISni{ei erfaren; gottes 
unsichtbares wesen, das ist seine 
ewige krallt und gottheit, wird 
ersehen, so man des warnimpt 
an den wercken. Rom. 1, 20, 
Smfet vermercken; (Sd ^at betbe 
äRale im n. 5t. nui einfach sehen, 
ttn 0. 2:. abtx auä) ersehen: in 
dem ersähe Eleasar der sun Saura, 
ain elephanten. L Macc. 6, 43. 
erfeuften „nuffeuf jen" ; und er er- 
seufftzet in seinem geist. Marc. 

8, 12 in föntttit^tn 'üu^ga.bm beS 
n. St. u. ter ©efnmtBlBel biS 1543 ; 
SJ ^at ßict mir etnfai^eS seufzen. 
t)ii 3uü' erseufzen luat Elf elflent= 
lt(^ fremb, er gebxoutfit |ie ober, 
»0 (ie In C 1629 u, T 1532 (te^t. 
9! gl. r^^nen. 

cc(iatren: die menner aber, die 
seine geferten waren, stunden 
und waren erstarret. Ap. Gesch. 

9, 7, dif tote C 1529 u. T 1532 
erzitterten, bie SSutg. oBer stabant 
obstupefacti ; l&d leimt abtt er- 
starren: all einwoner Chanaan 
seind erstarret. IL Mos. 15, 15, 
aSuIg. obrigesco. Starren {d^lnt 
3>teten6etßet nlc^ me^r fletäufig 
geiuelen ju [ein, bgf. t)i:Ietlarcig 
u. vetfiarcet. 

erfiatten „etgänjen": und erstatten, 
so etwas mangelt an ewrem 
glauben. L Thess. 3, 10 ; und er- 
statte an meinem fleisch, was 
noch mangelt. Col. 1, 24; L Cor. 
16, 17 etft in ben atuSgoBen norf) 
1527, in ben früheren erfüllen, 
\m& übexaa Emfei: u. ®cf. Obtoo^t 
e. erft fpät in ber Sitenitur auf= 
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tautfit u. baxum im 06b. um blefe 
Seit pc^r iiocE) mentg befannt mar, 
^t eS (S(f irie ®m(er an einer 
©teile flefatfeit: mein roangel er- 
statten die bräder, die von Mace- 
donia kamen. IL Cor. II, 9. 

ei:|}umnten „ftumm meiben" : du 
wirst erstummen und nictit reden 
können. Luc. 1, 20, Erf wie T 
1632 stumm werden; e. a6et tm 
a. jt. : wie ain limlin erstumt 
er vor aeioeni schSier. Jes. 53, 7. 

«Vuöten „aueforfrfwn", lole autfi im 
3}lilb. : und saget, das man jn 
steupen und ersuchen solt. Ap. 
Gesch. 2ä, 24; da tratten also 
balde von jm ab, die jn ersuchen 
solten. 9, tftbemate in ben 9(u6= 
gaBen bi« 1527, Emfet u. ®ä be- 
forschen; bgL aui^ erfragen. 

ertcegen, tefl. mit @en. ctft an^b. = 
,fidl eines 3). Befleben", „barauf 
betälrfiten" r das wir uns auch 
des lebens erwegen und bey uns 
beschlossen hatten, wir müssen 
sterben . II. Cor. 1, 8 ; lämfet u. Htf : 
dasz uns verdrosz zö leben ^ 
ut taederet nos vivere. Vnlg. 

etma, mbd. €teswä, alfo utfprfing: 
!t^ öttlid^ = „iTßenb wo", u. fo 
QUd) nDC^ bet S, : da . . . wehneten 
die schifHeute, sie kemen etwa 
an ein land. Ap. Gesch. 27, 27, 
@m(et u. fSA ^ter 'iendert ; fel}tere8 
Bei Smfer notfi an folgenber ©teile : 
wo wil diser hyn gehen, das wir 
yn nit finden sollen? will er nit 
yendert imder die zerstrewung 
der heyden gehen? Joh. 7, 35. 
Slonn ober nimmt bei S, etwa 



. au(^ bie Sebeutung Don etwan an, 
mbd. eteswenne — „dnmal", Don 
einem beftimmten ßeilpunfte: ich 
aber lebete etwa (er(t in ben 
legten ausgaben, In ben ftit^eien 
etwan) on gesetze. Rom, 7, 9; 
Qud) Smfet u. Sri gcbtauffien 
etwa jettllifi: es kam aber auch 
Nicodemus, der etwa bei der 
nacht zu Jhesu kummen war. 
Joh. 19, 39. 



feil 1) auf flStperlirfiee bejogen be= 
beutet es bnS geilen beS jum 
Seben SlotWenbigen = „Sßongel": 
der wenig samlet, hatte nicht 
teyl. U. Cor. 9, 15 In Öen atu8= 
gaben biS 1528, (pätei mangel, 
ffimfet u. Qi "gebrechen in bem» 
felßen ©tnne. 2) Stuf ©efftige« Be^ 
jogen fielet tS Jac. 1, 4: aulT das 
jr seid volkoraen und gantz, und 
keinen feyl habet, in ben filuS= 
gaBen beS n. S. btS 1528 u. bei 
Srnfet u. @if, boi^ ^iei in ber 
^orm fehl. 3) 9(uf aßoialifc^eS 
bejogen = „33 ergeben" ; es ist 
schon ein feil unter euch, das jr 
mit einander rechtet. I. Cor. 6, 7; 
Smfet u. ® J eiferen eä ho burd)= 
gängig mit schuld, laster; auc^ 
bte ^ufammenfe^ung 

feilbitte „ge^Ibitle" nur bet 2. : 
um des ei des wÜlen und dere 
die an) tische sassen, wott er 
sie nicht lassen ein feilbitte thun. 
Marc. 6, 26; ©mfet u. (Sd bet 
fßülQ. folgenb: wolt nit unmutig 
machen ^= noluit eamcontristare- 
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fein, nur tu bex antisentü^m SScs 
beutung „fcf)ön", „ouSgtäeid^net", 
1) qIS acbj. bon ®mfer u. edf 
üfiexoU buxti) anbete erfe^jt u. jioat 
bnxi£i gfit Matth. 15, 26; I. Cor. 
6, 6; angenehm Äp. Giesch. 7, 20; 
ehrlich I. Cor. 7, 35. 2) alS MbO. 
toixb E§ bon Emfer utib (Sd 6ei' 
begatten ; du sagst wol fein danck, 
aber der ander würt nit davon 
gebessert. I. Gor. U, 17 ; sie 
schmaichlen um euch nit fein. 
Gal, i, 17; jhr lieffet fein, wer 
hat euch verzaubert. 5, 7, tneg- 
aeloffen tft eS Bon i^nen Marc. 15, 29. 

felbtDege, ofä aKafeBefttinmunß fttr 
t)aS grietfi. ©tabtunt: er mas die 
stad mit dem rhor, auff zwellT 
tausend feldwegs. Joh. Off. 21,16; 
das hlut gieng von der kelter 
bis an die zeume der pferde, 
durch tausent sechs hundert feld- 
wegs. Joh. Off. U, 20; on falben 
©teOen oucft dmfet u. ©cC; bie 
le^terem ^etfür eißene aejeicömmg 
tft *r03slauf; ain castel, der war 
von Hierusalem aechtzig roszläuf 
weit. Luc. 24, 13; da sie nun 
gerädert hetten bei fünf und 
zwaintaig oder dreissig rossUuf. 
Joh. 6, 19! mit emfet noi^ »ge- 
wend des feldes (mhd. gewende ^ 
„WdeitönBe") : Bethania aber war 
nahe bei Hierusalem, bei tunf- 
tzehen gewend felda. Joh. 11, 18, 
glofl^ert eä oSer burtf) rosslauf. 

fertigen f. u. abfenigen. 

feffel: und hatte die ketten abge- 
rissen, und die fessel zurieben. 
Marc. 5, i, l)a[elbft auii^ Od, fonft 



fegt er bafür «faszband, »fflsz- 
eisen: dan er war oft mit fäsz- 
banden und ketten gebunden 
gwesen. Marc. 5,4; und war mit 
ketten gebunden, und mit fäsz- 
eisen gefangen. Luc. 8, 39. 

fett, Slbj.; (Sd flebiauc^t für blefe 
nd. nur We obd. qhc^ bei S. nic^t 
fettene gorm feist: alles was faist 
und fürtreflich war, ist von dir 
gewichen. Joh. Off. 18, 14, eB«n(ci 
F 1529/84. 

feueceifer: ein schrecklich warten 
des gerichtes und des fewer 
eivers, der die wider werti gen 
verzeren wird. Hebr. 10, 27, 
(Smfei u. @d räch des fett-rs. 

finanjec, »on S. Rom. 1, 30 tn ben 
auggoBen beS n. 3:. BIS 1540 u. 
ber Otefamtbibet btS 1641 gebrouiftt 
u. tn einet SRanftgloffe erflürt: 
fynantzer die viel newer fundle 
auffbringen als unter kaufleuten, 
Juristen und hoffschrantzen ge- 
sehen sind; @mfei U. (£cF: dichter 
und Stifter alles argen, jiemlid^ 
mbrttid) nadfi ber Siilg. = inven- 
tores malorum. Finanzer tft eine 
bon 9ut^t gebilbete aber tuiebet 
aufflege&tne Ableitung bon finanze, 
bo§ (rf)on im ffläteien SR^b. bie 
Sebeutung „33ettug" angenommen 
^Qtte. 

fingerreif „ginfletrlng", im SDl^b. 
no[!^ ntd)t 6e(annt, bafüt gemO^ 
lii!^ vingerlln : gebet jm einen 
fingerreiffen an seine band. Luc. 
15, 22; emfer u. (Sd ring. 

flofc^e, Smfer u. (St baffit lügel 
„Öetner Behälter für g lüffiflfritm" : 
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es würt euch ain menach be- 
gegnen der tregt ein llgel {6tn(er 
lagel) mit wasser. Marc, li, 13 
(auc^ 6el S. im q. S,); atS SKa6= 
6e(tiinmuilß ftt^ tä Lnc. 16, 6 ; 
hundert lägel öls, für tunne bei B. 

fluge: setze dich und schreib flugs 
funltzig. Luc. 16, 6; gmf« U. ffiti 
bald. 

fort 1) täumlj(^: und sie schifften 
fort, in die gegend der Garda- 
rener. Luc. 8, 26; grf fe^t ^tefür 
nur *fQran: und als er solchs 
sagt, zoch er fürftn und gieng 
hinauf gen Hierusalem. Luc. 19, 
28. «flt. norfi llinfurt. 2) jetttt^: 
sündige fort nicht mehr. Job. 5, 
14; und wandelten fort nicht 
mehr mit jm. 6, 66; aurfi in Wefer 
äSertuenbung er[egt tä (Si faft au@= 
tta^mätoö 6ut(I) •füran: von dem 
an giengen seiner jünger vil 
hinder sich, und wanderten füran 
nit mer mit jhm. Joh. 6, 66; das 
ich zöm vater gang, und jhr 
mich füran nit sehet. Joh. 16, 10; 
beibehalten ift fort boii ©et j- ^■■ 
das er jhn aber von den todten 
auferweckt hat, der massen daz 
er fort nit mer soll verwesen. 
Ap. Gesch. 13, 34. 

ftta>i$, 9(bi. u. ^bo., tKmeibet (Sä 
mtt gmfei: tm n. $:., oBiuo^t er 
eS, inenn oud) Dereinjett, Im a. St. 
gebrQUiijt, u. etfelät tS loie biefer 
biJit^ kAhnlich, beatendiglich, ge- 
trSstlich, getrost, vertrawen haben 
[für freidig sein. 11. Cor. 7, 4; 
l. Thess. 2, 2] : mit kflnlichem auf- 
thün meins mnnds. Ephes. 6, 19; 



auf das ich kilnlich handeln m&g. 
Ephes.6,20;undwieerzäDamasco 
bestendigklich gehandelt het an 
dem namen Jhesu. Ap. Gesch. 
9, 27, e. bis 1527 freydig, ^etnai^ 
frei, efienfo 9, 28, ron gmfer u, ®d 
getrSstlich feiäen, bte Sutg- betbe^ 
male fiducialiter; so hetten sie 
nun jhr wesen daselbst ain lange 
zeit, handelten getrost in dem 
herrn. Ap. Gesch. 14, 3 ; der 
künig waist soUichs wol zu 
wdlchem ich bestendiglich red. 
Ap. Gesch. 26, 26; bogegen er=^ 
ftfeint bei i^nen bie tm n. S. SutberS 
ntil)t ouftretenbe aibOetbtalBIbg. 
freidiglich ; und hat ... die ge- 
weitigen fraidiglich verhönl. Col. 

2, 15, 2. in ben fluteten 9tu§= 
gaben mit freydickeit. ^üx (e^teS 
®ub(t. (e^en gmfet u. fSd bmä)= 
Sünglg ie naify htm Xtft bei ^utg. 
vertrawen, trost = fiducia (Ap. 
Gesch. 4, 29, 31; 28, 31 ; IL Gor. 
3,12; 7,4; Philem. 8; Joh. L ep. 

3, 21 ; 4, 17) ober »bestendigkeit = 
constantia: do sie sahen die be- 
stengkeit Petri. Ap. Gesch. 4, 13. 
Freidig im a. %. @ifS : der ander 
(under ®rud(fe^ter) tail aber hete 
ein freidig gemflt des kriegs 
tüerer. IL Macc. 10,28; Macha- 
beus aber . . . fiel dajnit fraidig 
und greiiHch an die mauren, nam 
die stat ein. Q. Macc. 12, lö ^er 
norti mit ber flärferm Sebeutung 
„Kiitb", „imgeftüm", aSulg. tero- 

fcti madjen, bafüi nod) bei @mfec 
U. ISd freien, iDcIi^eg S. in ber 
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Si6et nict)t gebraudit: und werdet 
die warheit erkennen, und die 
warheit wirt euch freyen. Joh. 
8, 32 etn|Br; so seind wir nun, 
lieben bruder, nit der magd kin- 
der, sunder der freien, mit welcher 
freihält uns Chrisluä gefreit hat. 
Gal. i, 31 emfet u. fSd. 
freien „l^iraten", eißratttrfi md., bei 
S. bom anunne roie utftttünglli^, 
aber oucfi bon bet giau gebraust : 
wer ein abgescheidete freiet, der 
bricht die ehe. Matth. 5, 32; so 
eine jungtraw freiet, sündiget sie 
nicht. I, Cor. 7, 28; bei Scf nur 
an lelfteteT ©teile u. I. Cor. 7, 33 
mit ©mfer, |onft heiraten, zur ehe 
nehmen, ain weib (man) nemen; 
nut Bon bet gfrau gebtauc^ 
fc^eint bet ©d vermählen „Bcr= 
l^ehrafetl"! sie assen, sie truncken, 
sie heiraten und wurden ver- 
mählet. Luc. 17, 27 = dabantur 
ad nuptias; die kinder diser weit 
heiraten imd werden vermählet 
Luc. 20, Si = traduntur ad 

friebfenig : selig sind die fried- 
fertigen. Matth. 5, 9; 91eubtI5un9 
Sut^erä, emfer u. @ct bafüi baö 
ältere friedsam. 

fromme {8. trume) „Sortefl", \tittn 
bei 2. : was hattet jr nu zu der 
zeit für eyn trumen. Rom. 6, 21 
in ben Saudgaben boi 1S28, afters 
bet ©mfet; ei ^ot f. nur, ioo e8 
aud^ tu T 1532 fte^n ßeblleben 
tft nämlid) Rom. G, 21 ; I. Cor. 
10, 13 : gott ist getrew, und 
würdt nit gestatten, das jhr ver- 



sficht werdt, über eff er vermügen, 
aunder würdt sampt der Ver- 
suchung auch ain tnimmen da- 
raus z machen, an ben iibrigen 
©teilen, ino eS bei ©mfer ftefit, 
^at er bafür mU C 1529 u. T. 1532 
nutz (C 1529 nütz, nötz) Ephes. 
*, 29, Hebr. 13, 17, Phil. 1, 25, 
forderung (S. in ben (ruberen ^uS= 
gaben fodderung.mhd.vürderunge) 
Phil. 1, 12. ®a8 3eitm. frommen 
fte^t im n. %. S.'ß erft in ben 
aiuSgoben bon 1529 an 1. Cor. 6, 
12; 10, 23, 33, hofür bei emfer 
u. @if ibie in ben früheren 9Iue= 
gaben Cutfierä nutzen, zuträglich 
sein, nur 1. Cor. 10, 23 ^nt ed 
gegen nützlich fein tn ben früöercn 
StuSgaben Sut^ietS wie C 1529 u. 
T 1632 zimen; ©mfer fyit frommen 
noii Luc. 9, 25: was frommet es 
dem menschen wenn er gleych 
die gantze werlt gewänne, ©et 
^Qt auc^ ^ier in ÜbctelnfHmmung 
mit C 1529 u. T 1532 nützen. 
fällen, Don ftnnlidier u. getftiger 
empfinbimg unb ^a^me^mung; 
obtoo^t tn ber mhd. 3eit cigcmiidfi 
nur me^ nd. u. md., benoenbet 
eS g(t boi% mit Emfer faft an 
aOen ©teUen, an benen eS 8. ^t, 
g. SB.: und ffile hain laid. Joh. 
Oft 18, 7; die andern aber haben 
spot und schleg gefälet. Hehr. 11, 
36; Jhesus ffilet alsbald an jhm 
selbs die kraft, die von jhm ausz- 
gangen war. Marc, ö, 30; an dem 
[filen wir, das wir jhn erkannt 
haben. Joh. ep. L 2, 3; so fiile 
ich, das das gesetz göt ist. Rom. 
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7, 16; niii: elnteonale eifert eä 
(&ä in flnnßt^et Sebeutung burtf) 
greifen (Luc. 24, 39), entpflnden 
(Marc. 5, 29), in geifttger öurift 
wissen (Luc. 8, 46). ©m(et 6iltiei 
oui^ ein @u6ft. Tähtung, Dag üi 
6ei6e^ält: daa e»er liebe je mer 
und mer reich werd, in allertai 
erkantnus und in allerlai füüung. 
Phil. 1, 9 naiSf senaus btx Bulg. 

fürfdjtflgeii, — f^Ia^en „fic^ Oor= 
neftmen", „auSfmnen" (i^eXerav, 
meditari SBulg.) : warumb empören 
sich die heiden, und die völcker 
schlahen unnütze ding für. Äp. 
Gesch. 4, 25 tn ben SIu8ga6en 
bor 1628, bon bo fürnemen, ffimjet 
u. @(f fürgeben. 

funvenben „botf(fiüläen", „alä aSor= 
roanb benu^en": nu aber können 
sie nichts furwenden jre Sünde 
zu entschuldigen. Job. 15, 22; 
für baS 3eltlD. fe^t Set ain ent- 
schuldigung haben, gebinudfit aba 
mit gmfer f. Luc. 20, 47 itnb in 
ten gtetd^en ©iitne bas ©ubff. *für- 
wendung: sie fressen der witwen 
heüaer durch fürwendung jrs 
langen gebela. Marc. 12, 40. 

funoerf „Sattbgut, baS ju einem 
ßrö^etcn ®ute gebärt": an den- 
selbigen örtern aber hatte der 
oberste in der insulen, mit namen 
Publius, ein furwerck. Ap, Gesdi. 
28, 7; ©ntfct ^ot vorwerck noäf 
Matth. 26, 36, Marc. 14, 32, Joh. 
4, 5; @J an allen ©teßen mit 
C 1529 u. T 1532 bauhot: und 
sie kamen zfi dem bauhof mit 
namen Getbsemani. Marc. 14, 32. 



gtlngig „S^ttSf>o^", „üblidi", etft 
gegen baS ®n&e her mhd. ^üt 
häufiger; sitten und fragen, sobey 
den Juden gengig sind. Ap. Gesch. 
26, 3 tn ben Sfugga&en bil 1527, 
Smfer U. fSd : all der Juden sitten. 

Eiebärbe 1. bon bet gefamten äußeren 
ei((5elming: und (Christus) nam 
kneehts gestalt an, ward gleich 
wie ein ander mensch, und an 
geperden als ein mensch erfun- 
den. Phil. 2, 7, em|«t Wandel, 
Gtf klaid = habitus; (onft schein 
Wie II. Tim. 3, 5. 2. baä öuftei' 
lid) (iifttbare Sene^men in Haltung 
u. Semcflung: das reich gottes 
kompt nicht mit eusserlichen ge- 
perden. Luc. 17,20; gmfetiLSd 
warnemung = observatio. Dabon 
abgeleitet ciebÄrben = „(Itö geBär= 
ben", nur in ben StuSgoben bot 
1528 : die da wollen wol geper- 
den ym fleyach, Gal. 6, 12, emfer 
11. @cC bafül wol gefallen; den 
alten weibern des selben gleichen, 
das sie geperden, wie den heili- 
gen zimet. Tit. 2, 3, (ämfet u. 
@d ain Wandel füeren. T)ajubett3. 

uitsebdr&if!, Slbb. : die liebe ist lang- 
mütig und freundlich, .... sie 
stellet nicht ungeberdig. I. Cor. 
13, 4-— 6 in beti SIuSgoBen itad) 
1527, 6e[ emtet u. Srf anbete 
Übetfegung. 

gebuten f- w- (iellen. 

geboten f. u. jeugen. 

gebättr „bet julomoienbe Seil", 
„EoÖn", im 16. ^atiitf. nodi übet' 
miegenb md. : welchen sein herr 
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setzet über sein gesinde, das er 
jnen zu rechter zeit jr gebQr 
gebe. Luc. 12, 42; ©mfet u. Stf 



gelinge „gemittete SEBo^nung", in 
blefet iSe^tg. mhd. nicfjt befanirt; 
Paulus aber bleib zwey jar in 
seiaein eigenenge dinge. Äp. Gesch. 
28, 30, (Jmfer miethaus, Set mit 
ben gtad)treu(fen be§ 6niferF*"i 
SCeftQtnenteä freie wonung. SSg[. 
Qu^ mieten, 

gefä^cte, eigtt. ber mit einem bie 
gtelc^ &a^rt moctit; ©ilänbert mit 
C 1529 u. T 1532 on oHen ©teaeit, 
IDO eä bei S. erftfieint, wie Luc. 
2, 44; Ap. Gesch. 9, 7; 19, 29; 
n. Cor. 8. 19; Phil, -4, 3, u. fegt 
{laf&i geselle, geselschaft, wegge- 
selle, mitgsell, *walfert; er ist 
auch verordnet von den kirchen 
z& unsetm walterten in der gnad. 
IL Cor. 8, 19 U. ©mfet; einmal 
flebtauiiit er (eßijtänbig g.: ward 
ich bei der handt geleit von den 
gferten, und kam gen Damascon. 
Ap. Gesch. 22, 11. 

Sefä#, (£cC gebrandet btefeft etgentlti^ 
bloß md. SBort mit ©mfet foft on 
öUeit ©teaen, fo Luc. 8, 16; Joh. 
19, 29; Ap. Gesch. 10,11; 11,5; 
27, 17; Rom, 9, 22; U. Cor. 4, 7, 
nui beieiit5elt baS ^tefüi Int ©Ottb. 
üb(t(^ geschirr : ärin gschür. 
Marc. 7, 4. 

gel)ord)En, in ber mhd. Qt\t nur in 
md, 3>enfmä[em eifitieinenb, bc= 
gegnet bei @d tKteinjelt tm a. £.: 
du bist überein kommen z& h5ren 
und zä gehorchen. IV. Esdr. 8, 6, 



häufiger im n. £. &etbef|a[ten, Wie 
Ap, Gesch, 27, 21; Rom. 2, 8; 
6, 16 ; Gal. 3, 1 ; Tit. 3; 1 ; an 
anbeten ©teKen bafilr hören, zu- 
hören Marc, 6, 20; 9, 7; Luc. 9, 
35; Joh, 10, 8; Ap, Gesch, 4, 19; 
lüQä ium Xtii auä) bei 8. u. in 
C 1629 w. T 1532, wä^renb gmfer 
Quc^ an (eßteten ©teöen gehorchen 
^t, 
ge^ülfe, bafür Ei mit gmfer ein* 
mal Quc^ •mitwerker: dan wir 
sind gottea mitwercker, L Cor, 

3, e, 

geilen fubft., mhd, gilen = „bettetn": 
so würd er doch umb seines «n- 
verschampten geilens willen auff- 
stehen, Luc. 11,8; ßmfer überjeft 
improbitas (ivaibta) buri^ unge- 
stümigkeit, raaS Srfmit*anhebig- 
keit roteherglbt. 

gelenf „Biegtam", „fofafam"; die 
weyszheyt aber von oben her ist 
auffs erst keusch, darnach frid- 
sam, gelinde, gelencke, Jac. 3, 17 
in ben Stuggabeii beS n. $:. 618 
1527, ©mfet u. e* einhellig „über' 
einitimmenb" = consentiens, 

c|e!tnb, geltnbigfeit f. u. linB. 

gelingen „Erfolg ^aben": denn ich 
weis, das mir dasselbige gelinget 
zur sel^fkeit. PMl, 1, 19, ©mtet 
u. ®tf gedeihen. 

gelte, ©efäfe für Stüfftgfeiten: in 
welcher war die güldene gelte, 
die das hymelbrot hatte. Hebr, 
9, 4; Smfer u. gcf aimer, 

gemummel, gemürmel f. u. mum^ 
mein. 

genieß, bet S. mit boppelter ^Stbax^ 
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tuna:l-=„9Iu^n",„®BD[im":die 
(magd) hatte einen warsagergeist, 
vmd trog jren herrn viel genies 
zu mit warsagen. Ap. Gesch. 16, 
16 u. <Sd) aud) (elbftönbtg M 
Umfet u. Ei: Demetrius, ain 
goldschmid, der macht der Diana 
silberne tempel, und wendt den 
tiandtwerckem nit ain geringen 
geniesz zB. Ap. Gesch. 19, 24. 
2. ■= „®enoffenfil)aft", „®etnetn= 
fifioft", im Tit)b. noc^ nic^t Öeg^Ö' 
neiib: was hat die gerechtigkeit 
für genies mit der Ungerechtig- 
keit. II. Cor. 6, 14, Umfet u. SÄ 
gemainschaft ;= participatio $ulg. 

gmucifam „genftgcnb", „weit", „inüc= 
big": dem ich auch nicht gnug- 
sam bin seine schuch zutragen. 
Matth. 3, 11, ebmfo on twn «ßa. 
Wiaetftetlen Marc. 1, 7; Luc. 3, 16; 
®(f würdig, gnög würdig. 

geviid)t, nd. S^ilbung, iRuf, in bem 
jemmtb [te^; ton (Sd getoö^nli^ 
beibE^alten, nur etnigcmate etfe^jt 
burc^ gerüch m., Idoö 8. im n. 3^. 
nti^t bexntniKt: und sein gerüch 
erschal in das gantz Syria. Matth. 
4, 24 u. e6en \o an bet parallel' 
ftetle Luc. 4, 14. 

gefd)led)tce9i|ier : der thörichten 
fragen aber, der geschlechtregister, 
entschlahe dich. Tit. 3, 9; bafüi 
Smfei U. Sd "geschlecht ausz- 
rechnong, I.Tim. 1,4 erforschung 
der geschlecbt. 

gefi^ÜQ, bnfür bei Emfer u. ©rf autf) 
"gewehr in oügemelnent ©tnne: 
so nimt er jhm alle sein geweht 
Tind hämisch. Luc. 11, 22. 



getteibe, tn bet engeien Sebeutung 
„grui^t"/ „Äorn" md.: Jacob aber 
höret, das in Egypten getreide 
were. Ap. Gesch. 7, 12; bann noc^ 
6et (Smfer: eyn blos kom, nem- 
lich, des weylzen oder eines an- 
dern getreydes. L Cor. 16, 37; 
an belben ©leiten bei C 1529 u. 
T 1532 u. Od: trucht, im n. ^. 
QdS traid. 

geuierbe, (elf 1528 vierteil, bei biette 
2'eit einer 5Eßad)mannf(^flft, bie bell 
totEiten S:rit einer 9!Qd&tlDQ(^ ju 
bejorgen §at. Ap. Gesch. 12, 4, 
Gmfet u. Qd *quartir. 

gemerbe, in boppetter SSebeiitung, 
jnnäi^ft 1. „benifamüBtge Sefd^äf^ 
tigung um öeS Gnuerbeg loitlen": 
die da meinen, gottaeligkeit sey 
eyn gewerbe. L Tim. 6, 5 tn 
ben SluSnaBen naä) 1528, fiü^ 
geniesz (f. b.), Snifer u, Edl han- 
tierung, inaS auii C. j. SS. Matth. 
22, 5. 2. „ßrioeifi", „©erotnn" : 
der machet der Diana silberne 
tempel, und wendet denen vom 
handwerck nicht gering gewerbe 
zu. Ap, Gesch. 19, 24 In ben 
SHuSfloben bor 1628, ©mfet u. Urf 
geniesz (ögl. b.), borf» ^at (Sd 
gewerbe in btefem ©inne tm 
Q. 3^.: jr handtiernng, imd jhr 
gewerb (SBwtg. mercedes) werden 
dem herren gehailigt. Jes. 23, 
18, audi *gewerber ju gewerbe 1. : 
jhm warden zfi gfiert rosz ausz 
Egypten und von Choa, von des 
künigs gwerbem (Sulg, nego- 
tiator). II. Chron. 1, 16. 

geivintl, für baS xegelmügtgeie ge- 
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winn, weltfiea nuefdötiefeti^ bd 
Elf fte^t, erft bei S. tencgnenb : 
und wendet denen vom Hand- 
werck nicht geringen gewinat 
zu. Ap. Gesell. 19, 24 in 6en 
atusgofiett feit 1527, (Smfer u, ©cC 
genieaz; die diener sollen erbar 
sein, . . . , nicht schendlichs 
gewTnsts gyrig. I. Tim. 3, 8 
tn ben StuSga&en 613 1524 u. 
emfer, ffitf u. bie 9IacftbTUdfc Qm-- 
[ex8 gewin. 

gemücnt, floH. jn wurm: darinnen 
waren wilde thier und gewürme 
und vogel des himels. Ap, Gesch. 
10, 12 ; gmfft U. ed : waa auf 
der erden kreucht = serpentia 
terrae, efimfo 11, 6. 

gejeug „@eräte" : und lies nicht 
zu, das jemand eyn gezeug durch 
den tempel tri^ge. Marc. 11, 16 
in ben 9tuSflaB«i öor 1528, gm[ei 
üfKitidQt vas bet Sulg. mit 
* kromfasz, baä @d fK\bti)ält; 
gezeug abex bei Etf im a. S. 
BefonberS Im Sinne bon „|ieereä' 
äug": daz niemant bei ihm blib 
dan Mathatias der sun Absalami, 
und Judas und Calphi sun der 
haubtmann des gezeügs (Snlg. 
princeps militae eEercitus). I. 
Macc. 11, 70, baför bei 8. boS 
einfai^ zeug: die zal des reisigen 
Zeuges war viel tausent mal 
tauaent. Joh. Off. 3, 16 u. ffid!. 

gleiAbettig „gteii^Beftaltet", nur In 
ben ausgaben bor 1528: wyr sind 
auch menschen euch gleychbertig. 
Ap. Gesch. 14, 15; als kinder des 
gehoraams , nicht gleychbertig 



(Bot. gleychwertig) den vorigen 
lusten ewer unwissenheyt. I. Petr. 
1, 14, m u. emfer ^ier raötttiifiet 
noi^ ber 33u!fl. : verstellt euch 
nit (®mfer gebaret nicht) nach 
den vorigen lusten e. u. ^ non 
configorati priorihus ignorantiae 
vestrae desideriis. SBulfl. ; fonft 
gleich, • gleichfönnig : das sie 
gleichförmig sein sollen dem 
ebenbild seines suns. Rüm. 8. 29. 

glinttnen : das glümende locht wird 
er nicht auslesschen. Matth. 12, 
20; e« mit C 1529 u. T 1532 
rauchen nocfi fumigo ber SJuIg., 
E 1529 u, F 1534 gliien (glüwen). 

gottfelig, bor Sut^er nidjt bcjeugt ; 
emier erfeßt eS L Tim. 3, IG buzi) 
grosz, an ben übrigen ©teden buxä) 
gotsforchtig Ap, Gesch. 10, 2; 
U. Petr. 2, 9; 3, II, geistlich 
n. Tim. 3, 5, bog Wbb. buti^ 
nach gott U. Tim. 3, 12, gots- 
forchtig Tit 2, 12, ßebroud&t cÖ 
hingegen [elBftänblß an folgenbet 
©teile : so aber yemant . . . nicht 
zufeit ... der lere die do eym 
gotseligen leben enlich sey. I. Tim. 
6, 3, Wofür in G 1529, T 1532 
u. bei etf göttlich. 3>a8 ©uB[t. 
gottffligfeit umft^eibt ISmfei 
burdisangts u. jKor mit göttlichea 
wesen I. Tim. 2, 10; 4, 7, gött- 
liches leben I. Tim. 4, 8, christ- 
liche zucht I. Tim. 2, 2 ; I. Tim. 
6, U ift iliaipfia, pietas bei ffirf 
unö ©nifer roie tn ben frü^ren 
aiuSgoben Sut^S übeigangen. 
Tit. 1, 1 das erkentnia der wahr- 
heyt, wilche zur gotselickeyt füret 
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{in bm ftfl^wn SCuSaaBeii) lautet 
6et emfer u. gtf: d. e. d. w., 
TOÖlche nach gott ist. 

greifen, iatt. mit 6er 8eWfl. „taftcn", 
„fugten" fte^t eS 6ei Ö. u. 6* 
Matth. 8, 29: und sie tratten zu 
jm und grifTen an seine füase; 
tn bcr tvani- Sbtg. „anttt^ten" 
„eraretfen", „gefanßen nehmen" 
^ebtauäft ISi bofür ^öuftget an-, 
be-, ergreifen, fahen : derhalben 
wir ja den begriffen. Ap. Gesch. 
2i, 6, ^ier aucE) T 1532; laszt euch 
nit widerum in das joch der 
dienstbarkait begreiffen. Gal. 5, 1 
u. Gmfex. 

grenje, <$£ erfEßt blefeS im n. t. 
mit C 1529 u. T 1532 überall 
burc^ gegend, ende: und liesz 
t6dten alle kinder zu Bethleem, 
und an jhr gantzen gegend. 
Mattb. 2, 16 ; und er stund auf, 
und gieng von dannen in die 
gegend Tyri und Sidon. Marc. 
7, 24; und stiessen sie von 
jhren enden hinausz. Ap. Gesch. 
13, 60, raa^renfi bte OilginoIouS- 
gobe (im\txä u. bie übrigen 3lai^= 
bnitte ObetaCt mit S. grenze ^nben; 
tm a. %. tienoenbet ISd noU) *ge- 
märck, ' gemärckt, 'landmarck, 
betetnjelt gränitze: bisz au das 
grosz nieer gegen nidergang der 
sounen, das soll ewer gränitz 
sein. Jos. 1,4, bo^tlleiain tRanbe 
eiflärt buidb landmarck; Ver- 
wüstung und verderbung in dein 
grfljiitzen. Jes. «0, 18; undwürd 
die gränitz sein vom meer der 
hof Euon. Ezech. 4:7, 17. 



gninsen , übeitt. „jürnen", „ßioI= 
ten" : er (Herodes) gruntzet aber 
mit den von Tyre und Sidon. 
Ap. Gesch. 12, 20 tn atten ^tuS- 
gaben ttä 1540; @m[er u. ®(E 
entrüstet sein. 

gU(Fen : als sie nu weinet, kucket 
sie in das grab. Job. 20, 11; 
kucket hin ein und sibet die 
leinen geleget. 20, 5, Emfer ti. (Sä 
na<^ se inclinare ber ^ulg. sich 
Bider hucken, sich hinein naigen. 



tjabe, ©ubft., ift Don Stf Beibehalten, 
1DD tS iSmfeT u. beifen ^ai^bmäe 
fiüben fo Ap. Gesch. 2, 45 ; autfi 
(elbfttabig bei ffitt : ain weib het , 
den blQtgang gehabt zwSlf jar, | 

die hat all jhr hab an die ärtzte 
gewent. Luc. 8, 43; bagegen fte^t 
bafüi L Cor. 13, 3 narung tote 
in C 1629 u. T 15S2; h. oui^ im 
a. %. tSdS: und er nam Sarai 
sein frawen, und Loth seins 
brfiders sun, und all jhre bab. 
1. Mos. 12, 5. 

tauben, S. eigen Ift bte SeiBtnbunfl 
sich h. = „ft(5 üer^alten": das ! 
reich gottes hat sich also. Marc. i 
4, 26, bafiii bei ®mlet u. (Sä I 
geiDQ^tilid) sich halten: die gehurt 
Christi hell sich der masaen. 
Matth. 1, 18; unflerf.: nach dem 
es sich nun dermassen hell. 
Hebr. 4, 6; das er erfare wie es i 
sich mit euch helt. Col. 4, 8, ' 
fo auii Q.; bodt aud) bei Smfei 
u. Sd s. haben : die sich anders 
haben, künnen sich nicht bet' 
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gen, I. Tim. 5, 25 Wie ßut^r 
in 6m frü^ten SfuSgoBen. 

Ijaiftc. m geßtmiifit für btefe nd.- 
md. $)(bun9 um halbe: wen es 
gleich were die halb meins 
kUnigreichs. Marc. 6, 33; daz 
halb meiner guter gib ich den 
armen. Luc. 19, 8, Im Q. 5t. mdi) 
der (das) halb tail. 

IjoH: so die posaune einen un- 
deutlichen hall gibt. I. Cor. W, 
8 in bm Stuega&en beS ii. %. WS 
1528, ©d iDie G 1529 u. T 1532 
schall, ißulg. vox; mU ball ber= 
beutfdit ®d! im a. 51;. sonitua: 
sein ha)l würdt kummeii bisz z& 
end der weit. Jer. 25, 31. 

ftfltle, ©uBft., exft anifb., ©mfer u. 
(Sä ni^^t aEläuPör öoföt kapelle, 
•antritt: als aber diser sich zö 
Petro und Johanne hielt , lief 
alles volck zu jhm in die capelle, 
die do heist Salomonis. Ap. Gesch. 
3, 11 ebenfo 5, 12; und (der 
teWch) hat fünf antrit, in welchen 
vil krancken lagen, Job. 5, 2, 
porticus SBuIß. 

^alSfianTt^ : aber die halstarrigen 
Juden neideten. Ap. Gesch. 17, 
5; baä 8tttt. fe^ft ^ier beiedniie 
auc^ in ber Sulg., Ido l^ingegen ber 
a:eyt feiner SBortoße eine her litti^. 
ä^nllcEie Ueterfe^ung forberte, ge^ 
erouc^ gtf mite 1629 U.T1552 eine 
eigene Silöung * hartnäckisch = 
dura cervice ; jhr hartnäckischen 
und unbescbnitlen an hertzen 
und oren. Ap. Gesch. 7, 51; im 
a. SC. ec[§ begegnet nur • hart- 
näckig : si haben mich nit ge- 



hört, und jhr obren nit genaigt, 
Bunder waren hartnäckig. Jer. 
7. 26 ; bnS ^Jltfb. Cannte nur hals- 
atarc. Sgl. autff ecjlarren u. »er^ 
llarret. 

hantieren „Bouf^nbrf treiBtn", aOg, 
„^nbeln", „nwrften": wir gehen 
in die oder die stad, und wollen ein 
jar daligen und hantieren und ge- 
winnen, Jac. i, 13; alle schiff- 
herrn, und der hauffe, die auff 
den schiffen hantieren. Job. Off. 
18, 17 in ben MuSgoben nacft 
1528, in ben früheren u. barum 
QUtJ) bei Snifer unb (Si erbeytten 
(arbeiten). SDaS fett betn 14. ^atixt). 
inS^aijb. elnbrlngenbcSetim. ße= 
braucfit dcf an bei oben auSge= 
l^obenen ©ttOe u. I. Tim. 6, 5 
mit emfer [Im a. $:. finben fi(^ 
oucti ble @ubft. hantierer u. han- 
tierung], erfeßt eä mit biefem aber 
QU(^ burc^ * kaufschlaben, etgtt. 
„einen Äouf obfi^Iie^en" : mit 
erdichten Worten werden sie 
um euch kanfscblahen. II. Petr.2,3. 

^art, 9tbO. juT SierftärEiing blenenb 
= „fe^r": und er verbot jnen hart, 
das es niemand wissen solle. 
Marc. 5, 43; sihe, wie hart sie 
dich verklagen. 15, 4; da sich 
nu ein auffrhur erhob, und Paulus 
und Barnabas sich hart widder 
sie legten. Ap. Gesch. 15, 2 
8ar. ; an btefen ©teilen aai) (Sd, 
anberS nur an folgenbet; die 
hohen priester aber und schrift- 
gelerten stönden und verklagten 
jhn anhäbig. Luc. 23, 10; *an- 
bäbig [baju anbfLbigkeit, f. b. u. 
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geilen.] elgentt. „an^atfenb", alfo 
btm ®lnne narfi (Irf) ixdmb mit 
constanter btx ^uIq. 

t}afii)tn, box 2. nii^t naif|TDei@6ar u. 
itio^I erft buTd) biefen au8 ben md. 
SUiunbarten In bie ©djriftfpia^ 
eingefühlt : das sie komen würden, 
und jn haschen, das sie jn zum 
köiiige machten. Joh, 6, 15, eftenfo 
Srnfei in ber OriglnalauSgafre b. 
1527, öingeflEn bte 9Iod^btuife greit- 
fen, @Ä hinnimmen. Dqju bie 
^ufammenfeiäung et^af^en : die 
weisen erhaschet er injrerklug- 
heit. I. Gor. 3, 19, Emfet U. &d 
fahen; und der wolff erhaschet 
und zerstrewet die schafe. Joh. 
10, 12, ^n au<^ bei ömfer u. e* 
beibe^Iten, Don Iegtei:em abci am 
SRonbe buxi) zucken erflärt. 

I)auet) alter ; es war ein reicher man, 
der hatte einen haushalter. Luc. 
16, 1 n.Qd, vilhcus Suig,; Luc. 
12, 42 aber ©mfer "auszteyler, 
m »ausgeber, L Cor. i, 1, 2 
Gmfer u. Od ausztailer, inomit 
(le dispensator bet Sulg. lutebEV* 
geben. 

I)dueFned)t, in bem aQgemeinen Sinne 
„Snet^" ober „Diener, bet tn einer 
^auä^oltung bef(t)äftigt Ift": kein 
hausknecht kan zweien herrn 
dienen. Luc. 16, 13, ömfer u. Gtf 
(e^n baä elnfadfie knecht, ober raie 
L Petr. 2, 18 diener, bie Sulg. 
servus; Ap. Gesch. 10, 7 aber, 
»0 au(^ @Difer mit ?. hausknecht 
in berjetben oHflem. Sebtfl. ftat, 
üBerje^t ®rf domesticus ber SSuIg. 
mit hauszgenosse. 



Ijauerat: wie kann jemand in eines 
starken haus gehen, und Jm sei- 
nen hausrat rauben. Matth. 12, 
29, aSutg. vasa, gJ "hausz- 
gschüer, behält aber an ber ^qs 
rattelfteUe Marc. .S, 27 u. Luc. 17, 
31, 100 bte $u(g. gleld^faas vasa 
^at, hausrat. Qm a. 5C. gefiraitdit 
jloor fSd fßr gerate bon jeglii^m 
©ebroudjätnertäeug fiäufiget ge- 
schurr, boä) auc^ bereiiijelt gerate, 
u. hausrat: daz du aufräumest 
silher und gotd : und hinweg ne- 
mestdenbauszrat undhab. Ezech. 
38, 13, supellex (Siutg.). 

^au#eii, Quä hie üzen, atfo elgentl. 
= „^ier oufeen". Bei 8. (djun = 
„brausen": die gantze menge des 
vokks war hausaen und betet. 
Luc. 1, 10, Qd herausz; das ge- 
fengnis fanden wir verschlossen 
mit allem vleis, und die hüter 
haussen stehen für den thüren. 
Ap. Gesch. 5, 23, bon <Sd ineggc: 
toffen; denn hauaaen sind die 
hunde, und zeuberer. Joh. Off. 
22, 15, l^ter aud& (Si. 

I)ei[bertic| „^itbringenb" : es ist er- 
schienen die heylbertige (in 6. 
StuSg. big 1524) gnade gottes. 
Tit. 2, II, in ben etuäg. B. 1525 
— 28 heylwertig, ^emoi^ heilsam; 
gmler u. Qd natfi ber 3!ulfl. die 
gnad gottes, und uuaers selig- 
machers ^ gratia dei salvatoris 
nostri; im Q. %. SrfS erft^eint 
heilwertig: ich würdt bekennen, 
das dich dein gerechte m5ge hail- 
wertig machen. Job 40, 9. 

^eilfam, bei Sut^r bereits loieber 
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tietaUBEineirKtt gu bem ©tniie „jum 
@luten bienenö", 6ä"PB ^'"^ ^^ßi^- 
eame lehre, heitsame wort, bDii 
@mfei geioQ^nUifi eife^jt äurc^ gut 
(II. Tim. 1, 13), rechtschaffen, 
rechtgeschaffen (I. Tim. 6, 3; Tit. 

1, 9; 2, 1, 8), fetten beifie^alten 
Wjie II. Tim. i, 3: es würdt ain 
Zeit sein, daz sie die hailaame 
leer nit werden leiden wollen. 

tjeimtlrtlcn „an^Eim fteden": erstellet 
es aher dem heim, der da recht 
richtet I. Fetr. 2, 23, gtnietsich 
geben, <Sd sich ergeben, belbe 
Qii3 bogmatt jtJien ©rünben, Wie öte 
©loi^e bei ©mfer bemelft. 

I^emieber, Set S, mit gef^iuunbenem 
9, Opinfer hernieder: und lieasen 
das bette emider. Marc. 2, 4; 
<&d herab, elienfo Luc. 3, 22; 5, 
1»; 6, 17; 17, 31; 19, 6; Joh. 3, 
13; mit bcwtnjett hernieder: die 
g&ter sint den menschen gleich 
worden, und zö uns hernider 
kämmen. Ap. Gesch. 14, 11; ich 
sähe das der gaist hernider atig. 
Joh. 1, 33. $)aiu 

^enoieber „an ben urjtirüngtt^eit 
Ort jutürf"; und (Judas) bracht 
erwider die dreissig ailberling den 
höh enp riestern und eltesten. 
Matth. 27, 3, emfer u. ©(f ein= 
fa(^8 wider. 

l>erprangen „fefttiifiEr Stufiug", 
„5Cr[iinip^jug" : und hat eynheer 
prangen aus yhn gemacht. Gol. 

2, 15 tn tien Stuegabim 6eS n. X. 
bis 1527; emfer u. m übet= 
jeljen ble SSorte bei SOuIg. palam 
triumphans illos in semetipso 



bati): und (hat) jhn offenblrlich 
angesigt in jhm selber; *angesie- 
gen, mhd. anesigen, baäfelbe, \DaS 
bei S. baS nur im a. %. bcatfl' 
nenbe angewinnen = „butä) Steg 
etio. Qbgetoinnen". 

Ijertligfeit, boneben 6ei Snifcr u. Stf 
"groszmSchtigkeit: sie entsalzten 
sich alle über die groszmfi.chtig- 
kait gottes. Luc. 9, 43. 

henDieber f. u. ^emieber. 

I)erjen: und er nam ein kindiein, 
und stellet es mitten unter sie, 
und hertzet dasselbige. Marc. 9, 
1%; und er hertzet sie, und leget 
die hende auff. Marc. 10, 16, 6ei= 
bemale aber erjt in ben ?Iu8gaben 
beS n. %. mit 1527, In ben 
früheren mle bei lämfer u. <Sd 
umbfahen. 

^erjFunbis: gott der hertzkündiger 
zeugete über sie. Ap. Gesch 15, 8, 
Smier u. ©et: der die hertzen er- 
kennt =: qui novit corda. 3Ju(g. 

^eudjeln, urfflnlnafld) md. u. erft 
burcf) S. in ®ibtauä) gefommen: 
und heuchelten mit jta die andern 
Juden, also, das auch Barnabas 
verfuret ward, mit jnen zu heu- 
cheln (frühere SBar. durch yhr 
heucheln). Gal. 2, 13, gmfer es 
verholn halten, iSd löle in C 1529 
U. T 1532 in gleisznerei halten; 
a^inlt^ (Sd im a. 3:.: es zimt 
sich meinem alter kains wegs 
(sprach er) das ich gleisznerei 
treiben solle. II. Macc. 6, 24 ^aju 

l)eud)[ec: wenn du nu almosen gibst, 
soltu nicht lassen für dir posau- 
nen, wie die heuchler thun. Matth. 
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6, 2 ; wol fein hat von euch heuch- 
lern Jsaias ge weissaget. Marc, 

7, 6, fo buräfmtQ au^ SmferS 
OrigiitafauägciBe b. 1527, loä^reiiti 
^er ©ebtaurfi in bm 5Rat^bnid!en 
fddtnsnft, bodf) fo, bag gleiszner 
«SexiDlegt; für öoS urlprttnglid^ 
md. SJott fe^t e* o^e aruSnü^me 
*gleiszner ; jhr gleiszner, was ver- 
aScht jhr mich. Matth. 22, 18; 
und würdt jhm sein lohn geben 
mit den gleisznern. Matth. 2i, 61 ; 
du gleiszner, zeuch zövor den 
balcken auaz deinem Aug. Luc. 
6, 42. at^nfid) erfdielnt fiel (Scf 
gleisznerei In ben meiften gfötten 
mit ben 5Rodf(brudeii SrnJerS, tno 
Sut^er unb baä Grn(ers$:eftamEnt 
ü. 1527 heucheley ^&en, fo: jn- 
wendig seit jhr voller gleisznerei 
und boszhait. Matth. 23, 28; 
bötet euch vor dem sawrtaig der 
phariseer welchs ist die gleisz- 
nerei. Luc. 12, 1; 30 legt nun ab 
alle boszhait und allen list, und 
gleisznerei. l, Pctr. 2, 1; Marc. 
12, 16 Bet ©mfer in aüm 9tuS:^ 
goficn u. bei ©rf : arge list; bod) 
finba flc^ gl. aaä) b. 8.: durch 
die, so in gleisnerey lügenreder 
aind. I. Tim. 4, 2, mo umgefe^rt 
®mfet u. öcEheuchlerey gebrourfien. 

t)infun, ßinfort, jeitl. = „roefteröin": 
ich gebiete dir, das du von jm 
auafarest, und fareat hinfurt nicht 
in jn, Marc. 9, 26; sie können 
hinfurt nicht sterben. Luc. 20, 36; 
an blejcn unb anbeten ©teilen auä) 
Bet ei, eintflemale (e^t er aber ba= 
für *hinfür, 'füran (f. u. fort): 



warlich sag ich euch, daz ich 
hintür nit trincken werde von dem 
gewechsz des weinstocka. Marc. 
14, 25; ich würdt hinfür nit vil 
mit euch reden. Job. 14, 30 ; ich 
sag hinfür nit das jrknecht seiet. 
Job. 16, 16. 

Irinnen, aus hieinnen = „brinnen": 
was gehen mich die draussen an, 
das ich sie solt richten? richtet 
jr nicht, die da hinnen sind. I. Cor. 
5, 12 ; ©J mit C 1629 u. T 1632 
binden, SJuIg, intua. ©egenf. 6et 
fi. baussen, f. b. 

IjinterlleHig „rütfftdnbifl", „ü6ttg"' 
daa er hinfurt waa noch hinder- 
stelliger zeit im fleisch ist, nicht 
der menschen lüsten, sonderndem 
willen gottes .lebe. I. Petr. 4, 2, 
^er aud) Grf; leistetet mit ©mfcr 
nod) Hehr. 4, 9 : darum ist noch 
ain räh hinderstellig dem volck 
gottes. (?. für banden): 6ei8. noc^ 
Hehr. 4, 6: nach demnues hyn- 
derstellig ist, das etliche sollen zu 
derselbjgen kommen, in ben SfuSs 
gaben beg n. SC. 618 1528, (©mfet 
U. ®f[ : nachdem es sich nun der- 
massen helt, gegen quoniam su- 
perest bcr Sßutg.) unb Hebr. 10, 
26: nachdem wir die erkenntnis 
der warheit empfangen haben, ist 
una keyn opITer mehr bynder- 
stellig, In ben 2tu8ßQ6en beS n. %. 
bi§ 1528 u. Bei ßmfet (1527), ^n= 
gegen In ben Slai^biuifm u. bei 
m nachgelassen, maS jur SSulg. 
(timmt. 

I)iim>egri:i(fen „entlüden", da sie aber 
her auff stiegen aus dem wasser, 
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rücket der geist des herrn Fhi- 
lippum hin weg. Ap. Ge3ch8,39, 
Od mit C 1629 u. T 1532 hin- 
wegnehmen. 

Ijippe „rtrf)elürt1ge8 aWeffec, mie ea 
b\t S^iiijet ßeBroutiien" : ein ander 
enget gieng aus dem tempel im 
bimel,der hatte ein scharRe hippen. 
Joh. Oll. U, 17; aurf) Sß. 18 u. 
19, ^ifer u. (Sd sichel, tnaS S. 
in bm ^uSgftbm bor 1528; hippe 
tft md. gönn für mhd. hepe, 
ahd. happa. 
t)&^nnt, in 6« eingefd)i;ätiften älteren 
Sebeutung „ji^ö^ien", „in Unehre 
ßringen" o^e baS Sdgeftt^I ber 
©[^abenfreube : etliche aber griffen 
seine knechte, hfineten und tödten 
sie. Uatth. 22, 6; Qd schmechen 
rote C 1529 u. T 1532; jrret euch 
nicht, gott lesst sich nicht honen. 
Gal. 6, 7 in ben Stiiägaben bor 
1Ö2G, fömfet u. (Sd betriegen; sie 
aber schlugen den selben anch, 
und hdneten jn, und liessen jn 
leer. Luc. 20, 11, h. ^ier auc^ in 
ben 9?a(I)bniden @m|eig unb ba= 
tum oui^ 6ei (ScE befSefiatten, 60= 
flEflen 6el leljteron nie im a. 5t. 
3?aju bei S. ^&^nif($: die liebe 
ist langmütig und freuntlich . . . 
sie stellet sich nicht hönisch. 
I. Gor. 13, 4—5 in ben Äuäflaben 
Bor 1528, &ei ©mfer u. gif onöere 
Überfe^ung. 

I)Olbfelig: gegrOsset seiatu hold- 
selige. Luc. 1, 28, gm[er u. ©* 
voll genaden, "gnadenreich: und 
verwunderten sich von den gna- 
deu reichen werten. Luc. i, 22, 



an 6eiben ©teilen mit Sdile^nung 
an ben SEUortlaut berSulß., h.bei 
Grf im 0. %.: von wegen der vile 
der unkeüschhait der schönen 
und holdseligen unkeüscherin. 
Nah. 3, +, 

fy>nis(em: und sie legten jm für 
ein stück vom gehraten fisch und 
honigseims. Luc. 2i, i2, @(f "bonig 
rosz Wie C 1529 U. T 15^2, o&= 
liiD^l er im a. jE. honigseim on= 
menbet: mein sun isz hSnig, dan 
es ist g&t, und hAnig seüm zum 
siissisten deiner käl. Spr. Sal, 
24, 13. 

t)äbfd> „Oon nngene^mtem äiu^em"', 
nli^t me:^ mie früftet „Wo^I ee= 
fittet". Keifte 93ebeutungbaiSmhd. 
hövisch ^atte; bon iCbigen im n. 
a;. gebrauifit: mein wort und mei- 
ne predigt war nicht ynn hüb- 
schen Worten menschlicher Weis- 
heit. I. Cor. 2, i in ben atuägoBen 
öor 1628, emfei u. ©cf iDflrtnt^ 
naiti ber SQulg. (persuasihilis) 
überredende worte, hübsch oÖer 
im a. X. (Bdi: war aber Joseph 
hüpsch von angesicht. I. Mos. 39, 6, 
bQjU rote aut^ mhd. baS Subft. 
•hübsche: jr hübsche hat seinen 
mi^t gefangen. Judith 16, 11. 

\)itstl< urfpiünglii^ md. unb erft 
burti) 8. nBgemeln geiootben; Gmtfet 
gebraucht Öafftr bnö obd. *hilbel 
(hflbel), Elf *bühel: alleberg und 
bühel sollen ernidrigt werden. 
Luc. 3, 5 ; und füerelen jn auf 
ain buhet des bergs. 4, 29; dan 
werden sie anfahen zö sagen 
zä den bergen, Catlet über uns: 
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und za den büheln, deckt uns. 23, 
30; Bon tat So^önitfen gm|eTS 
bermenben K 1529 u. T 1&33 hubel 
(h5bel) unb bühel. 

t^ÜCtie, es waren hirten , , anffdem 
felde, bey den liürten. Luc. 2, 8, 
@mfei u. €ct na(t} bet $u(g. es 
waren hirten . . . auf dem feld 
wachend; abtx ou4 fonf) begegnet 
h. nicfit bei ISä, fonbem baffit bo^ 
hd. *pterrich: ich wills zu Samen 
setzen, wie die härdt im schaf- 
stal, geleich wie das vich da 
mitten yn die pferrich.Mich. 2, 12, 

t)Ute. Qif bErmetbet ba& i^ ütu 
ftöfeige 3Bort unb fe^ bofüt in 
Ü6eTeiii|t[tnmung mit ben ^a<ti= 
bntifen be« ffim(erfd^enn.$:.'böbin, 
gemeines weih, gmaine, unzüch- 
tige frau: wer an derbubin hangt: 
der würdt ain leib mit jhr. I. Cor. 
6, 16; ich wil dir zaigen das 
urtail der grosen biU)in. Joh. OS. 
17, 1 II. ö.; der sein gut verzeret 
hat mit den gmainen frawen. 
Luc. lö, 30; warhchsagich euch: 
das die publicanen und gemaine 
weiber gand vor euch in das 
reich gottea. Matth. 21, 31; der 
do verurtailt hat die grosse un- 
züchtigen fraffen. Joh. Off. 19, 2; 
S)ie hure Rahab (8.) ober ^ifet 
Hebr. 11, 31 u. Jac. 2, 25 in ben 
9Ia(^btuifm beS Emferfi^n %e\ta= 
menteS u. 6ei ©et bie wirtin Ra- 
hab Rahab (meretrix 33ulg.); für 
batet fteftt eben bafedjft I. Cor. 
6, 9 unkeiischer: dan weder 
die nnkeüschen, noch die ab- 
gfttiscben . . . das reich gottes 



besitzen werden, tbenfo I. Cor. 
5, 11, Ephes. 5, 5, roä^raib eS 

i. Cor. 5, 9, 10 mu qHcti aue= 

gaben ISmftiS beibe^tten ift 3)e^ 
glett^en fte^ f&i ^UTrcey (S. u. 
SrnfcT 1527} in bm 9tac^bnidten 
u. bei @(E nnkeQschait Matth, 15, 
19; Marc. 7, 21; Ap. Gesch. 16, 
20, 29; 21, 25 (^er aud) emfer); 
I. Cor. 6. 13, 18; 7, 2; 10,8; Gal. 
5, 19; Unzucht Eph. 5, 3; Joh. 
Off. 17, 2, 4, 5; 19, 2; buren 
ober wirb mtebeigegeben buxi) nn- 
keüschen: wer aber unkeüschet 
der sündiget an sein aigen leib. 
I. Cor. 6, 18, unkeuschait treiben: 
mit wSlcher unkeusctiait getri- 
ben haben die künig auf erden. 
Joh. Off. 17, 2; die mit jhr 
unkeüschait und lust getriben 
haben. IS, 9, aushuren Jud. ep. 
7 burc^ Unzucht auszQben. 



id)t, ichtes, no(^ tute mhd. = „itgenb 
etttwS", bon etrooS JSe(lebi0cm : 
und fraget jn, ob er ichtes sehe. 
Marc. 8, 23, Qd etwas, bagegeii 
mit Smfer iergent ichtes: und 
würt nit hineingan iergent ichtes 
befleckts. Joh. Off. 21, 27, C: 
jrgend ein; mit beifelben ^tbai- 
tung bei ömfer il ®c( "ichtzit 
ouä ibtes ibt: in allen orten ist 
ewer glaub an got auszbrochen, 
also, das uns nit von nötten. ist 
tchtzit weiter zQ reden. I. Thess. 
1, 8. Smifi bie gletcfie bctftätEenbe 
Sßleber^olung u. ne- entftanb 511 
nichts bie bei Snifer u. ®if gleid)- 
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faüä auftretenfie 91e6enfotm "nicht- 
zit = „nichts" ; und sie kundten 
Jm nichtzit darauf antwurten. 
Luc. ii, 6. 9I1S S^mieittuneg' 
^Qttilel getrautet <Sd ^ftget 
nit : ich waisE nit wo jhr her 
aeit. Lnc. 13, 25. 



»iammm: es jamert mich des 
TOicks. Matth. 16, 32; @d[ m 
bofüt auäno^loä es erbarmt 
ober pnrf. sich erbarmen, Öfter 
üU(^ @infn : da erbarmet den 
herren des knechts. Matth. 18, 
27; do er aber noch ferne von 
dannen war, sahejhnaein vater, 
und erbarmt jhn. Luc. 15, 20; 
und es erbarmet jhn derselben. 
Marc. 6, 3i; und do sie der her 
sähe, erbarmet er sich über sie, 
Luc. 7, 13 ; und do er jhn sähe, 
erbarmt er sich sein. 10, SS. 

iegli^er „jebev", fe^r ^öuftg Bei 
fiutl^t, bei ®m(ei u. Set baneöe« 
fel^T oft tiie ju mhd. ietes-lich 
entftanbeiten JUdbenformen * iet-, 
-* ied-, *ietzlicher, uon tienen iebo(^ 
iet-, iedlicher nur ®rf u. einigen 
9la(^&iu(ifen GmferS eigen fiitb : 
das jhr wissend, wie jhr ainem 
ietlichen antwurten solt, Col. 
4, 6 ed u. E 1529, F 1629/34; 
und er legt au£f einen itzlichen 
die hende. Luc. i, 40 gmfer, ®dt 
aber, E1529 u. F 1534 ietlicher; 
es höret ain jetzticher, das sie 
mit seiner sprach redten. Äp. 
Gesch. 2, 6, (Sä. 

ietnanb, roo fic^ bltä auf eine fDit= 



ftete, abtx nirfit nä^i bejeit^nete 
^on bt^lt^, fte^t bafüt 6ei (äcf 
wie ouStf^ltefellrf) im mhd. "etwar 
= etewör: es hat mich etwar 
angerüert. Luc. 8, 45. 
)U(fen: nach jren eigen lüsten wer- 
den sie jnen selbs lerer aoffladen, 
nach dem jnen die obren jucken. 
II, Tim. 4, 3, ©mfei u. Stf "krauen, 
ober mit onbercr ffonftr. : die jhnen 
die obren krawen. 



tatjn, ur|(irünglid() nd, unb md. unb 
barum boii IM qu* in C 152» 
M. T 1232 gemiebcn, bafüt baS im 
Obt>,^eimif(fie dachen: do kundten 
wir kaom ain nachen ergreifen, 
Ap, Gesch. 27, 16; da aber die 
schifleüt die flucht aSchten, und 
den nachen nieder liessen in 
das möhr. 27, 30 ; da hieben die 
s&ldner die strick ab, von dem 
nachen, 27, 32, 

fÄmpfen für einen, bafüt bei ffimfet 
U. (Sd einmal "verfechten : were 
mein reich von diser weit, 
meine diener wurden mich ver- 
fechten. Joh. 18, 36, 

(el)rid) „fle^rltf)t" : wyr sind als 
eyn keerich der weit. I. Cor. 4, 
13 in ben MuSgaben beS n. X. 
blä 1528, e* 'kersal oder *ge- 
mülb (= mhd, gemüUe, — mill, 
„©taub", „ffe^d^t.") rote C 1529 
u. T 1532, 

fettem : und die kelter ward ausser 
der stad gekeltert Joh. Off. 14, 
20, Smfet u. ©cE treten; bogegen 
fte^t füt feitet Joh, Oft. 14, 19. 
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20 bei Smfer butte f., @cE batt m. 
u. hatten f.; bt&t^ltm tft tS 
Joh. Off. 19, 15, bon M autfi im 
fl. Z. beiwenbet ntben faem im 
©üöb.flebtftuc^Iii^tn •trottenpresse 
(mhd. trote „fielt«'') : und richtet 
auf ain trotten presz and wartet 
das weinb«er bricht, 3}at, j. 
Jea. 6, 2. 

teuf*, bnftti: Bei Smjet u. gtf 
einmal "schämig: die weiszhait 
aber von oben her ist aufserst 
scheinig. Jac. 3, 17 = pudicas 
(33ul8,); boiu schlmigkeil J. «. 
fittig. 

rtappen: da wird sein heulen und 
zeeaklappen. Matth. 13, 42, 50; 
®Ä gebrauf^t bafiit nur bic aSei» 
tetbilbung klappern, einigemal auc^ 
Emfer : da würt sein heulen und 
zän klappern. Matth, 22, 13, un= 
fleläupg ifl ©mfct unb &d an die 
(hür klappen, Lue. 13, 25, loofür 
fie mit bcn meiftcn 9tuSga6en 
SutgetS klopfen ^aben. 

fluft: und sind im elend gegangen, 
in den wüsten, auff den bergen, 
in den klüflten. Hebr. 11. 88 n. 
®ct, fo audi Joh. Off. G, 15 ; Luc. 
16, 26 abtt feiät e* am SBanbe 
nocf) öie SJat. •schlnndloch : über 
das alles ist zwischenuns und euch 
Bin grosz schlundloch befestiget. 

tlug, bei Si fleroö^rttid) biit* f^nci' 
n^e Stbj. erfc^t, fo witzig Luc. 
16, 8, weisz Matth. 26, 2, 4, 8, 9; 
I. Cor. 1, 20; mit ben aiuSgabeit 
2uf&et§ MS 1540 verstendig Matth. 
10, 25, bis 1527 Luc. 10, 21; 
Beibe^aUen ift eS mit i$m\ex Hatth. 



7, 24: der würt vergleicht ainem 
klagen mann; 10, 16: darum 
seit klSg wie die schlangen, 
ebenfo I. Cor. 4, 10; 10, 15; IL 
Cor. 11, 19, u. a.; bod(| etft^tiit 
e& bereingelt auäf fi^pn Im a. £. : 
auch der narr wan er schweigt, 
würdt er klög geachtet. Spr. Sal. 
17, 28. 3)08 ©ubft riug^eit fft 
bon @i mtebergeaeben bun!& Ver- 
nunft (Lnc. 1, 17), beschaidigkeit 
(I. Cor. 3, 19) ^ier mit C 1529 
U. T 1532, f. bef*eil>en^eit. 
fnrrfijien, mtt ben Qä^m, im 16. 

nd. u. md. ©eblete gcbrhK^Kt^ : 
und schewmel und knirschet 
(®mfer knirsset lote mhd.) mit 
den zeenen, Marc. 9, 18, S« 
*grjssgramen, mhd. grisgramen 
mtt öiefeturfprüng(i;^en9ebeutung. 

foller, eigtl. etmaS ben ©a(8 S3e= 
bedenbeS: das sie auch von seicer 
haut die schweistüchlin und koller 
über die krancken hielten. Ap. 
Gesch. 19, 12; Qm^tx mb t^m 
fotgenb Stf überfcgen semicinctium 
[„ft^motex ®urt"] bcr SSulß, mit 
"f seilet. 

frebe, otS Sescii^ung etneS a3tuft= 
^amtfd^eS : angezogen mit dem 
krebs der gerech tigkeit. Ephes. 
6, 14; angelhan mit dem krebs 
des glaubens und der liebe. L 
Thess. 5, 8 ; g* fetjt im n. X. 
mit @m{ei nut pantzer, ^t aber 
im 0. St. auii) fc^on bofüi krebs : 
sein krebs den er anlegen würdt, 
ist gerechligkait. Weish. 6. 19. 

Fregmetei, bon flab. krelschma 
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„®(f)en(c", in bn SJetSInbung k. 
treiben, rigentl. „eine ©(^enttntrts 
fc^ft fahren", bann „Settügeret 
ü6en", „betfätfdfien": die mit dem 
wort gottes kretzmerey (Sor. 
kretzachmerey) treiben. II. Cor. 
2, 17 in hen SfuSfloBen beS n. 3:. 
613 1527, nod^^et verffilschen, 
emfet U. etf fetschen. 

friegafncdtt, bofür (e|en Smfer u. 
©i me^rmotS 'Höldner: ea ver- 
spotteten jtin aucli die söldner 
Luc. 23, 86; do jhn nun die 
s6ldner creiitzigt hetten, namen 
sie seine klaider. Joh. 19, 23; 
da hieben die s51dner die strick 
ab. Ap. Gesch. 27, 32; efienfo 
nod) Ap. Gesch. 12, i, 6, 18; 21, 
32, 35 u. ö. 

ttimmen „ftogen", „Ineipen",„juilen": 
und eg (das buch) wird dich im 
bauch krimmen , , . und da icha 
gessen hatte, krimmet michs im 
bauch. Joh, Off. 10, 9, 10, ober er(t 
in ben StuSgaBen beS n, X. nacfe 
1528, bie ftü^exn» Iwben den bauch 
verbittern, ma§ beim oucf) fömfcr 
u. (5* geigen. 

Füd)lin, ber obb. ©praifte fremb u. 
etft butifi 8. in @ang gebioi^t: 
wie eine henne versamlet jre 
küchlia unter jre flügel. Matth. 
23, 37, Smfet ihre jungen, Set 

* hönle. 

f Upfe!:f*mib , IL Tim. 4, 14 in 
ben ätuggoben bt@ 1528; <Sm^ec 
üfierfe^t m6ntzer, „Sfiünsei:", ®cf 
be^itlt blefeS, glofrieit tS aber bmi) 

• rotachmid , x<"^k«i!p; , 



lampe, ton <Sd in ben melften trauen 
mit em[et 6eiBe^lten, j. S.: es 
waren vil lampen (8. fackehi) 
auf dem sal. Ap. Gesch. 20. 8; 
einigemnie fegt er boflit baß obd. 
*ampel : zeim jungfraften, die 
ihre ampeln namen. Matth. 26, 1 
u. ö., ober 'lateme noc^ ber SJutg. : 
(Judas) kam dahin mit latem, 
fackelen, und waffen. Joh, 18, 3. 

läppen „^etafeEiängenbeg BtüiBaii": 
niemand flickt ein alt kleid mit 
einem läppen von newem tuch. 
Matlh. 9, 16 ; gtf *blätz, mhd. blez, 
beSgleic^en an ben ^PorottelfteHm 
Marc. 2, 21; Luc. 5, M; C 1529 
u. T. 1532 on erfter ©teße "placke 
[„S81a^e"?]. 

löH „(i^loff ", „mübe" : danimb werdet 
nicht laas. H. Cor. 4, IG in ben 
frühen 9lu§ga6en, ®ni|et u. ®ct 
ablassen; das man alle zeit beten 
und nicht lass werden solt. Luc. 
18, 1, Sm(er u. (Sd gebrechen 
lassen; laas ober tm o. 5t. ®((§: 
und will jhn überfallen, dan er 
ist mSd und lasaer band. 11. Kön. 
17, 2 ; die väter haben nit um 
gesehen nach jhren sünen, so lasz 
waren jre händ. Jer. 47, 3. ®QäU 

läffig' darumb richtet wider auff 
die lessigen hende und die müden 
knie. Hebr. 12, 12 aber erff in 
ben 9tu3gQben beS n. S. nat^ 1528, 
in ben früheren, foiute bei Smfer 
u. @(f anhd. hinlässig mit ber= 
fetben SSebtg.; das jr nicht leaaig 
werdet. Hebr. 6, 12 in ben früheren 
ausgaben u. bei Smfet a. ©dt. 
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[aftbar „fallig, eine Paft jii tragen": 
und reit anlT einem esel, und 
auff einem füllen der lastbaren 
eselin. MaEth. 21, 5 u. Umfer in 
btx Origtnafouäaalj« b. 1527, ba^ 
gegen tn ben 9Ioi^bructen u. 6ri 
®rf *jochbar, subjugale 3Sulg., 
„ßnfööiei:"; in allen 91uSflQ6en 
©mfeiö unb bafier aui^ fiel ©dt 
fte^ lastbar Wie bei P. II. Petr. 
ä, 16: das stmnme lastbar thier 
redet mit menschen stimme. 

(auren „louctn": und laureten auff 
jn. Luc, 11, 54; erft fpät mhd. 
u. banim Don (Bd itnt|d)rteben buxti) 
*aufsetzig sein, guaufsatz „^Intei^ 
^olt", „9ia^(teltunB", „Pift", toie 
btee Ed öffet im a. SC. gefirou^t: 
haimlich rieht er jhm aufaatz i&. 
Jer. 9, Ö; und namen in aller 
schalckhait zö, mit auTsatz und 
haimlich em neid der barger. 
II. Macc. 4, 50, insidiae Sulg.; 
die sun Jacob haben geantwurt 
dem Sichern und seinem vater 
mit aufsalz. I. Mos. äi, 18, tnä^renb 
aufsatz 6el S. nur in bet ©€= 
ticutuna„aiSerotbnun9"fief|t. G6en(i) 
ift bog @iibft. Iduret: sie hielten 
auff Jn, und sandten laurer aus- 
Luc. 20, 20 ßon (Sd ctfe^ öurrf) 
aufsätziger. 

lerfen „mutmtUtg ouäfcfttagen", box- 
jugeweife auf baS md. ®»itQif)= 
gebiet ctnfleft^xänlt u. im n. X. 
Sut^erS nur üblii^ in ber aSer= 
binbmig wider den atachel I.: es 
wird dir schweer werden wider den 
Stachel lecken. Ap. Gesch. 9, 5 ; 26, 
14; Smfec u. Grf w. d. st. tretten. 



leiben, refl. et(t nn^b., „fii^ gebulbig 
bd ctio. Unongene^em bereiten" 
(&vix£O0ai, fluTKOKoiraÖelv) : wie 
lai^e 3ol ich mich mit euch 
leiden? Marc. 9, 19 u. f&d; leide 
dich als ein guter strelter Christi. 
IL Tim. 2, 3, gcE arbeiten; über 
welchem ich mich leide, bis an 
die bände. 2, 9 u. lämfet, 601$ 
eifet^ tS aut^ biefei bun^ arbeiten 
II, Tim. 1, 8, sich bemUen 4, ä. 

lenfen. Im 16. ^agi^. nod) ^upt^ 
(ä(^lirfl md. 1) ttaii|.: die pferde 
halten wir in zenmen, das sie 
uns gehorchen, und Icncken den 
gantzen leib. Jac. 3, 3; die schiffe, 
ob sie wol so gros sind,.., wer- 
den sie doch gelenckt mit einem 
kleinen rüder, i, an beiben ©tcHeit 
aud( ®m(er u. Qi. 2) reR.: golt 
befalh jnen im trawm das sie 
sich nicht sollen wider zu He- 
rodes lencken. Matth. 2, 12, Umfer 
u. €cf komen. 

leu^ter , leudjte „gaite[" ; man 
zündet auch nicht ein licht an, 
imd setzt es unter einen scheffel, 
sondern auff einen leuchter. Matth. 
5, 15 II. an ben ^ßataUelf teilen 
Mate. 4, Sl n. Luc. 8, 16; als 
ich mich wand, sähe ich sieben 
gülden leuchter. Job. Off, 1, 12; 
und wird keine nacht da sein, 
und nicht bedürffen einerleuchten. 
Job. Off 22, 6, fo übexaa auüj ©rnfet 
u. ®if; aaä) fetbftänbtg: zwo leuch- 
ten stand vor dem got der erden. 
Joh. Oif. 11, 4; einlgemate abex 
i(t bofür Bei em|ei u. @ct »lucem 
gefegt: jhr lucern ist das lam. 
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Joh. Off- 21, 33j üöerfragen: der 
selbig Johannes war ain brinnende 
und leuchtende lucem. Joh. 5, 35 
(fi. Hecht); das liecht der lucem 
würdt nit mehr in dir leuchten. 
Joh. Off. 18, 23 (her äßerä fe^ft 
in QUen CrlginalauSaofienSut^ä). 
S. &at in ben SluägaBen bor 1528 
nod) tiie luerterc SBejeicfinung licht- 
atar „Seui^ter", „Sciittite": yhr 
liechlstar war gleich dem aller- 
edlesten stein. Joh, Off, 21, 11, 
erf bafüreiiifüdtieS liecht; üßettr.: 
mitten unter dem uoschlachtigen 
und verkereten geschlecht, unter 
welchem jr scheinet als ein liecht- 
sfare in der weit. Phil. 2, 15, 
Cfmfer u. @d! liecht. 

U^tttar f. u. Uut^tei:. 

Iteb: und redet untemander von 
psalmen und lobsengen und geist- 
lichen liedcn. Ephes, 5, 19; und 
sungen, wie ein new lied, (ur 
dem stuel. Joh. Off. 14, 3; und 
Bungen das lied Mosi. 15, 3 u. 
fo em(er (1527), öte 9Jacf)i)ni(tc 
ober u. i£d [)aben gsang, gesang 
m. u. n. ; leret und vermanet euch 
selbs, mit psalmen und lobs engen, 
und geistlichen lieblichen liedem 
(SBar. lyden). Col. 3, 16, gm(et 
u. (Sd gesang; bagegen (Si int 
a. S.: er (Salomon) hat auch 
geredt drei tausent weiszsprüch, 
und seine lied watend fünf tau- 
sent. HI. Kon. 4, 32; bin ain 
spot gwäsen allem voick: jr lied 
den gantzen tag. Klagel. 3, 14. 

linb, nur uoä) bei (Smfer u. (ü rate 
in btt älteren ©proi^e Bon etlb.. 



ttbetfiifit. 71 

baS pi^ meiift anfilölt: wolt jhr 
ainen menschen sehen in linden 
klaidern. Luc. 7, 25, bei S. im 
n. jt. übcrtinupt ni(^t begegnenb 
u. diub im a. nur übertragen: 
linde antwort. Spr. Sal. 15, 1, 
linde zunge. 26, 15. ^n biefeni 
uneignrtfirficn ©inne bei S. gelinb : 
jr knechte seid unterthan mit 
aller furchte den herm , nicht 
allein den gütigen und gelinden. 
1. Petr. 2, 18, ®m\n w. öcf (e^en 
einfaiftcS lind (blind bet Sit Ilrucf^ 
fehlet], bet 2. g. nodi I. Tim, 3, 3, 
Tit. 3, 2, (Smfer u. iSi messig, 
züchtig, 3iulfl. modestus. S^uju 
bei 8. bis ®ubft. 

Unbi^Feit, ctelm&igFeit, nur in im- 
eigentlichem ©inne: ich aber Paulus, 
ermane euch, durch die sanfft- 
mütigkeit und lindigkeit Christi, 
IL Cor. 10, 1; ewer lindigkeit 
lasset kund sein allen menschen. 
Phil. 4, 5; gmfer u. Sd fe?en 
ntessigka.it =^ modestia $iitg. ; 
du woltest uns kürtzlich hüren, 
nach deiner gelind igkeit. Ap. 
Gesch. 24, 4, ©mfet u. ©cE senft- 
mAetigkait, ^u(g. dementia. 

lippe, urjptüngl. nur nd. — md.; 
ed 6at mit C 1529 u. T 1532 
^lefDr nur hie bem Obb. eigene 
fflejeü^nung "lefze : disz volck 
ehret mich mit sein leftzen. 
Matth. 15, 8, ebcnfo a. b. *paraact= 
fteUe Marc. 7, 6 [on beiben aui^ 
E 1629]; Schlangengift ist under 
jhren leflzen, Rom. 3, 13; der 
zem . . , seine leftzen, das sie 
nichtzit hetruglichs reden. L Petr, 
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3,10;a&erbQ8®e((^tett|t{m.)Öeä5EBor= 
teaogl. Spr. Sal.l2,19:derletlz der 
warhait würdt steet sein ewigklich. 

loe, eigentl.nd, =md. u. tm 17. ^aifii). 
noi^ otine ftreiig obb. SeUge; Krf 
fegt öafüt mit SorIie6e ledig, 
tt)el(i)eß iDcniflet ^öufiB 6et S. u. 
Smfer, in me^tfocEien Setfilnbungen 
als $rab. ober präbftattOeä attri= 
But: ledig sein, — werden, — 
geben, — lassen: wolt jhr nun, 
daz ich euch der Juden künig 
ledig gebe. Joh. 18, 39; vor dem 
angeaicht Pilali, do der selb ur- 
teilt jhn ledig zö lassen. Ap. 
Gesch. 3, 13, bcifieöalteit ift loa 
ä. S.: als bald theten sich seine 
oren auf, und das band seiner 
Zungen ward losz. Marc. 7, 35; 
da sie aber Jasons antwurt und 
der anderen empfangen hetten, 
lieasen sie die losz. Ap, Gesch. 
17,9; wan aber der man stirbt: 
SO ist sie losz von gesetz des 
mans. Rom, 7, 3 u. ©mfei [S. 
frei], ^n morolildjem ©tnne = 
„leti^tfertia", „unäubnlöjfifl" bei 
gmfer u. ScE {S. nur im a. 5C.): 
wiltu aber wissen du loser mensch, 
daz der glaub on die werck ver- 
gebens sei. Jac 2, 20 (2. eitel), 

[ottetbube „Sonöftteitftcr": was wil 
diser lotterbube sagen. Ap. Gesch, 
17, 18; (Sm[et schwetzcr, ©et 
•wortsAier (j. \ätn), beltw natfi 
seminiverbiusSßuIg.jOitep^oXö-foq, 



mc^, bei C, iiO(^ tn iwelfoc^et ^ebtg., 
In bet uttptünßlic^en = „aJiäb> 



weil sie noch eine magd ist in 
jrs Vater hause. IV. Mos, 30, 17; 
gerofl^nllc^ jeboi^ in bct fpitteten 
= „Slleiieriu": da kam des hohen 
Priesters megde eine, Marc, li, 
66 ; (Sd gebiaut^t luie (Smfei magd 
nur in bcm Unteren ®inne; We 
urfpr. ©ebtg. ift auä) M l^m «:= 
^Üen in bo: ßufanunenfe^ung 
magtum (nur im a, X.): vraine 
wie ain junckfraw, die gürt ist 
mit dem sack, über den man, 
jhrer magthum, Joel 1, 8 puber- 
taa aSulg. Umgefefirt ftei^t in 6ei^ 
betlei ®lnne bei Scf u. ©mfet 
maid ii. bai Dcmin. maidlin 
(maidlein, mädlin): weichet, dan 
das maidlein ist nit tod, sunder 
sie schlaft, Matth, 9,24; mädlin 
an Öex ^otnaelfteae Luc. 8, 54: 
midiin stand auf; ferner Marc. 
6, 28: und das mediin gabs jhrer 
mötter, u. d. Petrus aber sasz 
heraussen im vorhof und es trat 
zö ihm ain maid, Matth. 26, 69 
— ancilla Sulg. ; auf meine 
knecht und auf meine meid wil 
ich in den selbigen tagen von 
meinem gaist auszgiessen. Ap. 
G. 2, 18, S. gebtaudEit meidlin 
u. nur in ber SBcttfg. „aHä&(f|en", 
„Sfimgfrau" : und sein heubt 
ward her getragen in einer 
schusseln, und dem meidlin ge- 
geben. Matth. li, 11; meidlin, 
ich sage dir stehe auff. Marc. 5, 41. 
ma^l, baneben fegt iSd mit («hnffi: 
noi) •Wirtschaft mit b« in ber 
älteren ©piail^E nodi üb(tif|en 
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Sebtfl. „Seioittung", „<äa\tmaf)l": 
wan du ain würtschaft machst, 
so lade nit deine freund. Luc. 
14, 13 ; au* (elBftanbifl ; sie 
machen braite denckzedel, und 
grosse säum an jhr klaidern, 
sitzen gern oben an in wirt- 
schaften. Matth. 23, 6, mb tm 
a, %. : der Künig und Aman 
hielten wirdtschaft, Eslh, 3, 15. 

marft, in eigetitltttier Slcötg. untere 
Jc^lebötoS bei S. ti. iStt eeBtouc^t; 
^iiiaeaen, Wo eS „5!Jiarftf(eifen" 
tieheutet (a^ulg. castellum), fte^t 
Bei Gct mte in öen Sioii&xurfen 
Emjreä häufiger »castel (6ei le^= 
teren jum teil mit bent erflärcnben 
ßufo^ oder marckt) j. JB. Luc. 
9, 56 ; 13, 22 ; 17, 12 ; 19, 30 «. B. 

maftriel), Matth. 22, 4 ; gd bafftr: 
gmest vi eh. 

merfen, bafür Bei Emfet u. ®d( in 
bn gtetrfien Sebeutung auä) * ver- 
merken : do Jhesus vennerckt 
jhre gedancken. Matth. 9, 4; mit 
Siürfumlaut: do er vermarckte, 
wie sie all wolten oben ansitzen. 
Luc. U, 7, 

meu^elmörbec : und fürtest in die 
wüsten hin aus vier tausend 
menchelm Order, Ap. Gesch. 21, 
38, Stufet: U. @i£: haimlicher 
mArder. 

mieten : das himelreich ist gleich 
einem |hausvater, der am mor- 
gen aus giei^, erbeiter zu mieten. 
Matth, 20, 1, In Obb. nic^t 96= 
btHudflii), ba^er &d bestellen; 
mietting ift Joh. 10, 12 u. ff. M= 
be^Üm, l)pn Stf aber in ein« 



fflonbgloffe butc^ gedingter ettiött. 
9!gt. audf gebinge. 

mono, als ©eftlni, bofür Bei grf 
burdjgängig bie im Obb. feit bem 
15. ^aifc^ miiti geiBorbenc gDtm 
mon, 9!eBeii(. j" rnl"^- mäne 
(„aJionb", „ajicinnt"), jwm teil onrf} 
in ben ^WorfjbruÄen ©mfetö, bei 2. 
nut QuSna^ärtietfe u. nie im 
n. jE. : bald aber . , werden sun 
und mon den schein verlieren. 
Matth. 24, 29 ; bg!. bie ^PoraUel^ 
fteHcn Marc. 13, 2i u. Luc. 21, 
25 ; die son würdt sich verkeren 
in finsternusz, und der mon in 
biat. Ap. Gesch. 2, 20; mit ©mfer: 
ain andere klarhait hat der mon ; 
ein andere klarhait haben die 
Stern, L Cor. 15, 41; fetner ftc^ 
mond bei S. in bet SSebeutung 
„ajionat" : und nach den tagen 
ward sein weib Elisabeth schwang- 
er und verbarg sich fiinff mon- 
den. Luc. 1, 24 ; nach dreien 
monden schifften wir aus. Ap, 
Gesch. 28, 11; ®tl gefitouctit ^ic» 
füi auäfcfiliefelltf) bie Seaeidmung 
monat, bie Bei S. mit beietnäeft 
ä. 35. Ap. Gesch. 7, 20 tn ben 
elften SluSgoten beß n. 3;., Luc. 
1, 2ß in ber ®c(omtiiuSgolJe ber 
SBlBel b. 1535 Begegnet, »ö^renb 
blefe bei Emfet regelmäßig mt 
mond mtt^felt. 

mArtec, nut an ^rvtl ©teilen n)ct<^t 
(&d qB unb mälfli anbere Sejdel)= 
nungen, nämlii^ todtschleger; und 
schickt ausz sein höre, und bracht 
dise todtschleger um. Matth. 22, . 
7 in ÜBeretnfttmmung mit ben 
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meitteg, u. 'schlcher, elgentl. 
„©tiolentäuber" ; und sie creü- 
tzigten mit jhm zweeii schichec. 
Marc. 15, 27. 

morgen, bte ^Immeieflcgenü bejeitft' 
mnb, er(t fett bem 15. ^a^tti.i 
<Sd tennt btefen @ebraud^ be@ 
SEßotteS nic^t, (onbem fe^t bofwi: 
wie ciui^ immer C 1529 u. T 1532 
aofgang (der sonnen) : vil werden 
kummen von aufgang und nider- 
gang der sonnen. Matth. 8, 11; 
es werden kommen vom aufgang 
und nidergang . . . die zfi tisch 
sitzen werden jm reich goltes. 
Luc, 13, 29; vom aufgang drei 
thor. Joh. Off. 21, 13, QU* Öfter 
6el 5. hingegen ^nt ©if ble Bon 
S. ßebilböe 3uff- morgenland 
Matth. 2, 9 Beibehalten, loö^renb 
er Matth. 2, 2 bufüt mtt ©rnfet 
anffgang ^at. 

morgenregen. „gtüötegen", «ificßcn 
Im 55rü6jn^", nur Jac. 5, 7, ügl. 
abenbtecien ; (Bd ^C bafür das 
fiiie, temporaneum $ulg. 

motte, bei em(er auBcrbem ble 9Ibf. 
matte, E 1529 made, nuB bem 
91b. eingebrunßen u. ». Srf bBl6e= 
Rotten nur Jac. 5, 2: ewere klai- 
der sind gefressen von den 
motten {8. mottenfresaig), fonft 
(e§t er bofiir •schabe: jhr soll 
euch nit schätz samlen auf erden, 
da sie rost und die schaben 
fr&ssen. Matth. 6, 19: ain schätz 
der nimmer abnimt im bimel, 
do kain diel) zökomt, und den 
kain schaben fressen. Luc. 12, 



33 ; am^ F 1529 u. F 1534 fefeen 
an her oben ouäBe^obenen ©tcLIe 
(Jac. 5, 2) schabe. 

muif e : jr verbleute leiter, die jr 
mucken seiget, und kamel ver- 
schluckt. Matth. 23, 24; GM 
♦schnacken, ble ?iad)brucfe beä 
ffimferf(^ tu ^. schnacken (F 
1529 u. 34 schnaucken) oder 
mucken, luä^renb bie »ulg. ran 
Culex ^t. 

mummeln „unbeutlirfi. Im ße^lmen 
rebcn", mhd. u. ahd. noi^ unbe= 
fannt : das das volck solchs von 
jm mummelte. Joh. 7, 32, bei 
6mfer u. (Sd baä ältere murmeln ; 
blefeS flebtaud^en fe micti al§ auS^ 
brwÄ be§ UniDiDenÖ, ber ^iber^ 
(eglld)[eit, iDle P. murren (erft fett 
bem 15. Qotitti. bejcugt). Wofür «S 
ftel)t: da sie den empfiengen 
murmelten sie wider den hansz 
vater. Matth. 20, II; do sie daz 
sahen, murmelten sie alle. Luc. 
19, 7; da Jheaus bei jhra selbs 
mercket, das seine jünger darüber 
murmelten. Joh. 6, 61; murmelt 
auch nit, gleich wie etlich mur- 
melten. I. Cor. 10, 10 «. ö. ^enfo 
Bei 8. gemummel : es war ein gros 
gemummel (SJar. gemümmel) unter 
dem volck. Job. 7, 12, ©mfet u. 
(Sd gemurmel, baS erft ble [e|jten 
StuSgnSen ber ©efamtblbet Sut^tS 
jelßen; ftatt gemurmel fte^ baS 
eiitfadie ®ubft. murmel m. Ap. 
Gesch. 6, 1 = „aJhtrren", bei 8. 
u. ©f. 

mutterleib: und wird noch in mutter- 
leibe erfüllet werden mit dem 
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heiligen geist. Luc. I, 15 ; ©d 
l^nt baiie6€ti der mutter schloaz: 
ain ietlich hnUiUn das zum 
ersten der mSter schlosz eröffnet. 
Luc. 2, 23. 

5», 
nal>niii9 „öaS ©intommeti aiiS 
einem ©cnierße"; tn Mefer SBeötß. 
etfe^t e§ SÄ Luc. 8, 43 burrfj 
habe : die hS.t all jhr hab an die 
ärtzte gewent, öefiält eS jeöotti 
mit 8. u. <Stn\tx bei in 6er bQtawf= 
folgenben ©teile: sie aber hat 
auBZ gebrechen alle jhre nariing, 
die sie het, eingelegt. Luc. 21, i, 
efienfo Marc. 13, 44. Sei 8. 
beäeic^net bann n. „baS ©eiöetbc" 
felBft ; kein kriegsman flicht sich 
in hendel der naning. IL Tim. 

2, 4; gmfer u. e* üfterfe^en 
loötttirf) no^ bcr SBuIß. ; in welt- 
lich hendel (negotia saecularia). 

narr : welcher sich unter euch 
düncket weise sein, der werde 
ein narr in dieser weit. L Cor. 

3, 18 u. (o auA ®m\ex «. ©rf; 
o&er Matth. 23, 17 ^at Sd mit 
bem 9lQ(^bni(fc gmferS 0. 1628, 
Luc. 11, 40 mit ollen SttiSflobcn 
thor, u. I. Cor. 16, 36 mit atten 
Su^gahen @mferg unweiser = 
insipiens SJuIg., ouffi im a. 3:.: 
der narr in leftaen würdt ge- 
schlagen. Spr. Sal. 10, 8 ii. Ö. 

neffe, Gebeutet Bet 8. norf) 1} „Ignfel": 
so aber eine widwe kinder oder 
netlen hat. L Tim. ö, i; fSi 
enckhn. 2) in ber Scbtg. „Setter" 
n. QUdE) bei iSd: Marcus der nef 



Bamabe. Col. 4, 10, consobrinua 
«iilg. Qn bet ie^t geiDö^ltcfien »e- 
beutung „Snön beö SBtuberä ober 
bet ©i^iDeJtet" tommt n. in bet 
SBifiet Sitttietä imb diä mc^t bor. 

ntebtig, im 9ib, entftanbene u. feit 
bem 16. ^a^ti). ßeBräud^Ildje ^eU 
terbilhB. b. nieder, bet S. in flbertr. 
Sinne alS ©egenfa^ ju^orftmütig: 
er slösset die gewaltigen vom 
stuel, und erhebt die nidrigen. 
Luc, 1, 52 in fnft aüm atuSgoben 
&EÖ n. i. w. einem Stelle ber ®es 
fomtbibet u. bd @m(et; ein bruder 
aber der nidrig ist, rhüme sich 
seiner höhe. Jac, 1, 9 ; ©f u. 
an testetet ©teUe aai) em(er 
demüetig ; ich kan nidrig sein, 
und kan hoch sein. Phil. 4, 12, 
®m|et kan mich lassen demüti- 
gen, bie 9]ud)biucfe u. (Sä kan 
demut ertragen. ^tetiDii abgeleitet 
tft niebrigfeit, in bem 9leiii|en 
©inne toie baB Stbj. : er hat die 
nidrigkeit seiner magd angesehen. 
Luc. 1, 48 In bcn SCuggoÜen beS 
n. X. biä 1540, ber Oefnmtblbel 
big 1541; emfet u. Urf demflt. 

nitig, „toaß notroenblgeinDeife erfor^ 
bett luirb" : es gefeit dem heiligen 
geiste und uns, euch keine be- 
schwerung mehr auf! zu legen, 
denn nur diese nötige stück. Ap. 
Gesch. 15, 28; lämter u. etföEt^ 
tnenben b aneben in bem gieiitien 
©inne noift* notdürftig: laszaber 
auch die unsern lernen gSten 
wercken fürzöatan zft notürftigem 
brauch. Tit. 3, 14; ich hab 
auch für nottürftig angsehen den 
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br&der Epaphroditon zQ euch z& 
senden. Phil, 2, 25, eScnfo II. Cor. 



ot)ne, in bei Sßecbbg. einea dinges 
ohne Bein „lebig, loS fein": aaff 
das wir der snndea on seyn nnd 
der gerechtickeit leben. I. Petr. 
3, 24 in ben Stuafloßen beS n. X. 
m 1628, ^ezm<t, IX. 6ei emfer 
u. &d : der sände abgestorben. 

•Jttet f. „ißatter", md.: da aber 
Paulns einen hauffen reiaer zu- 
samen raffelt, . . kam ein otter 
von der hitze. Ap. Gesch. 28, 3; 
®m(erM. Gi gefitaudjmnur "natter, 
ober schlänge, au(^ in 3ufammen= 
fe^ungen i Schlangengift Rom. 
3, 13, nattemgeachlecht Matth. 
12, 34; natter gezicht Matth. 
23, 33; Luc. 3, 7; gct einmal 
Matth. 8, 7 auä) viper nater 
gezichte, tOD S. otterngift, otter 
gezichte bilbtt. 



palaff, in ben etften ausgaben btä 
n. 5t:. u. Bei ©mfer aut^ bie Qomt 
pallatz, fo Matth. 26, 58; Job. 
18, 15; ®i geütoui^t baneben 
*ptaltz aSot. g. Matth. 26, 3. 

pfa$(, bilbl. : ist mir gegeben ein 
pfal ins fleisch. 11. Cor. 12, 7 ; 
etf fcnnt ttio^l pfähl, j. S. Zach. 
10, 4, ^ aber ^ier mit emfer 
Stachel = Stimulus Sßulg. 

pfttfer, ßmfei u. Od überfeljen 
tibicen, tibia canens b« S}u(g. 
mit •schalmeier Matth. 9, 23; 
Job. Off. 18, 22. 



pfla|iem „einen Boben mit ©telneit 
belegen" : er wird euch einen 
grossen saal zeigen, der gepflastert 
und bereit ist. Marc. 14, 15 ; ©d 
^nt pflastern : an der stat die da 
haiazt von afain pflestert. Joh. 
19, 13 lithostrotus 8ulg. ; Marc. 
14, 15 ober u. an bet ^parottef» 
fteae Luc. 22, 12 übetfe^t er 
sterno mit richten, zurichten, ^m 
Q. X. ^at ©f pflaster (neben 
Ssterich), fö IV. Mos. 5, 17; 
Jes. Sir. 30, 20, pavimentum. 
pQastern u. pDästern, Wie Hohel. 
3, 10; Jes. 54, 11 ; Jes. Sir. 21, 11. 

pflidftig „üei:»ifll(^tet", erft fpotm^b.: 
und erlöset die, so durch furcht 
des todtes , in gantzem leben 
pflichtig waren der knechtschafi. 
Hebr. 2, 15 In ben 3(u3gaben bcf< 
n. 3:. m 1528; ©mfer u. 64 
unterworfen, $ulg. obnoxius. 

propfen „ein *Ptopftetß cinfe(jen", 
bitbl.: du, da du ein wilder olbawm 
wärest, bist unter sie gepropfTet. 
Rom. 11, 17; wider die nalur. 
in den guten olbawm gepfropffet. 
11, 24, II. eBenfo einpftupf cn : 
und jene, so sie nicht bleiben in 
dem Unglauben, werden sie ein- 
gepfropffet werden. 11, 23; ©d 
behält beibe, gloffiert Re al«r burrfi 
baß im Obb. Bebtöui^lli^e *belzen. 

pfu, „pful!":pfu dich. Marc. 15, 
29; m 6at vah tele bte 3}ufg.; 
emfet pfui, T 1532 pfey, F 1629/34 
ptö, bte übrigen Siadjbrucfe pfu. 

pfubl: lebendig wurden diese beide 
in den feurigen pfui geworfen. 
Joh. Oif. 19, 20 ; auftetbem 20, 
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10, 14, 15; 21, 8, btn oBb. SDIunö^ 
orten fremb unb aiii^ &ci S. crft 
in ben ausgaben naii 1528, lit 
ftcn früileren unb 6el gmfei: ii. 
<Sd fte^ nut teich. 

pUppecn, erft on^b.: wenn jr bettet, 
aolt jr nicht viel plappern, 
wie die heiden. Matth. 6, 7, 
Sntfer ii. @(f geschwJLtz treiben ; 
ä^ntit^ neben (ie plandern 10. Joh. 
10 buttf) wort treiben Wiebet. 

pligli* ift I. Cor. 16, 22 Uon em(et 

11. (Sä miebEißegebcn butct) 'in 
ainem nu {F 1529 u. E 1529 nun); 
beiüe^olten ift eS Ap. Gesch. ö, 3: 
bl&tzlich umleUchtet jhn ein licht; 
DerffSrEt erft^etnt e« bei Qd Im 
a. S:. oIS »urblitzlich, mit Stn^ 
(e^nung onbUtz: urblit^lich wer- 
den sie jhn schiessen. Pa. 63, 6; 
disz hat gefallen urblitzlich (&L 
un versehenlich) zö geschähen. 
11. Chron, 29, 36; ich will jhn 
machen urblitzlich laufen zu jhr. 
Jer. 49, 19. 

pibel»«lif: «nd namen zu sich 
etliche boshafftige meimer pöbel- 
volcks. Ap. Gesch. 17, 5, bie 
(5otm pöbel im 16. ^aifv^ »o^I 
nii^ odgemeiti, ba^ Smfer : aus 
dem pSfel (auii mhd. povel), 
roofür C 1529, T 1532 ii. Srf ; auaz 
dem gemeinen volck. 

pochen, eigentlidf) rao^ nd., 6et 8. 
nur tn ber SSbtg. „trolig auftteten"; 
es sol aber ein bischoff un- 
strefflich sein . . . nicht bochen, 
I. Tim. 3, 2—3 e6en(o an bei: 
^ntoHelftede Tit. 1, 7, belbcmate 
in ben StuSgaben beg n. SC. 6tä 



l&M u. ber @eiamt61bel 6ie 1641 ; 
gntfer u. I£d übtrfe^en nai) ber 
33ulg. ain schlaher = percussor. 
Pochen auf etw. pnbet firfi Bei 
Urnfer in ber ©loffe ju Luc. i, 6: 
merck das es nicht gnug ist das 
mann anfF die schriflt bocht. 

pctli^tig, prdd)t[ii$ mhd. noi^ nti^t 
bejeugt 1) „pra^lenb", „gtofet^U' 
oib": durch süsse wort und prech- 
tige (Sar, prachtige) rede, verfüren, 
sie die unschuldigen hertzen.Rßm, 
16, 18; (Emfer unb Qd übeife^en 
möitlid) benedictiones ber Sßulg. 
butc^ wolsprechen. 2) „gtänjenb", 
„^ttliäf": ynn der unverrücklich- 
keit eynis sanfften und stillen 
geistes, welcher für gott precht- 
lich ist. I. Petr, 3, 4 in' bcn 
aruSgoben heä it. 3:. biS 1628, 
®mfer scheynbar, <S£ reich notfi 
locuplea bet 58ulg. ©onft ^ot Üd 
prachtlich bodi nur in bet 2. 33ebtg.: 
besser ist ain armer, der sich 
geniegen laszt, dan ain prachtli- 
cher der btots bedarf. Spr. Sal. 12, 
9; jhre atarcken werden hinab 
steigen, und jhr volck, und jhr 
hohen und brachtlichen. Jea. 5 
14. 

prangen „mit ^runl auftreten": 
sie sind schände und laster, 
prangen von ewrem almosen [in 
ben frühen StuSgoben bot 1528: 
füren eyn zertlich leben von 
ewer liehe]. II, Petr. 2. 13; bei 
©mfet u. Öd anbere Überfefung; 
voller Wollust = deliciis affluen- 
tes. »nlg. 

prüfen „unterjud^en", „erproben", ben 
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obb. Slhinbcttttn fiemb itnb batßx 
Bon &d auift Luc. 12, 56 6utd^ be- 
wären eTtlÖTt; leßtereS auä) an fDl= 
flenbet ©teile mit fömfer ftatt prfl- 
fen, iBcI^cS fiel 5. fte^t: jr lieben 
glaubt nit ainem ieglichen gaist: 
aunder bewert die gaist, ob sie 
von got sind. I. Job. 4, 1; in 
meitouä ben ntei(ten gäßen ^ot 
@d mit (Stnjer prüfen beibehalten, 
fo : also reden wir nit als weiten 
wir den menschen gefallen, sun- 
der got der unser hertz prflft. 

I. Thess. 2, 4; priefend aber 
alles und das gät behaltend. 

II. 5, 21; versucht euch selbst, 
ob ir im glauben seit, prüft euch 
selbs. U. Cor. 13, 5; ebenfo nocf) 
Rom. 2,18; I. Cor. 11.28; Gal. 
6, +; Ephes. 5. 10; (tififfänbig 
audf Int a. %. : und würt jm 
angst und bang machen im 
träbsal jbrer leer, bisz das sie 
jhn prüfen in seinen gedancken. 
Sir. 4, 19. 



rabc. (Sdt u. E 1529 bafür Luc. 12, 
24 obd. rape. 

raffeln, ^etterbittiunB ju raffen: da 
aber Paulus einen hauffen reiser 
zQsamen rafTelt. Ap. Gesch. 28, 3 
u. E 1529, ®m|et u. gd etnfadf)e§ 

tafen, mlttet= u. nteöerbeutfi^eS SBott: 
Paule, du rasest, die grosse kunst 
machet dich rasend. Ap. Gesch. 
26, 2i, m unsinnig (sein); mein 
thewr feste, ich rase nicht. 25, 
^tei: au<^ bon Qd belbe^Itett. 



tdtfcl, md. = nd. Stibung, tn Obb. 
roaten btcgormen netsche, neter- 
sehe befoiinter: wir sehen itzt 
durch eyn Spiegel inn retzeln 
(8. in einem tunckeln wort.) I. Gor. 
13, 12 ©mfcr, baju ble ©loffe: 
das ist iim Worten die uns tunckel 
unnd verborgen aindt; gtfttiieiil 
C 1529 II. T 1632 im dunckeb im 
a. ^. abtc rätersch: sun des men- 
schen, leg für ain rätersch (S. 
retzel), und sag ain beispil zu 
dem hausz Israel. Ezech. 17, 2: 
ich leg euch ain rätersch fSr. 
Rieht. 14, 12. 

red)ten, eifltl. „etoeit ^tojefe führen": 
so jemand mit dir rechten wil, 
und deinen rock nemen, dem las 
ancli den mantel Matth. ö, 40: 
®mfcr üfierfe^t vor gericht tedigen. 
Qd vor g. zancken; rechten ge; 
btaudit (Sd, wo e§ ©mfer t)at: wer 
biatu dan, das du mit gott rechten 
wilt. Rom. 9, 20, ebenfo noc& I. Cor. 
6, 7, aui^ Im a. X.: und mit 
Israel würt er rechten. Mich, 6, 2. 

te*tf*«|feni Tito meinem recht- 
schaffen son. Tit. 1, i, Qmiex a. 
(ScF geliebt natli dilectus bei Sitlg., 
fonft gemö^nliifi *rechtfertig, Öei 8. 
nur im a. SC.: thut rechtfertige 
frücht der hüsse. Matth. 3, 8 u. 
an bei ^ßavollelftelle Luc. «, 8; 
dein hertz ist nicht rechtfertig 
vor gott. Ap. Gesch. 8, 21; ba-^ 
5ßtcp. mit ge fte^t bei ©mfer u. g* 
I. Tim. 6, 3: so aber Jemant an- 
ders leert und nit zSfell den 
rechtgeschaffen Worten 
herren Jhesu Christi. 
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ceisjen, tn intr. SSedDoibuiig = 

I. „[täi fleroaltjam beroegcn": da 
aber gewesser kam, da reis der 
ström zum hauae zu. Luc. 6, 48 

II. (o tEmf«: u. ffid; 2. „ftc^ geniatt; 
fatn tteniicn": der läppe reiaset 
doch wider vom kleid. Matth. 9, 
16, (thnfei 11. (£d: es nimt dem 
klaid seinvolkummenhaU= tollit 
plenitudinem eius a vestimento, 
Sulg.; 6€t 8. femer sichr. = „riifi 
entfernen": und er reis sich von 
jnen bey einem steinworff. Luc. 
22, 41, loofür ßmfet u. ©Ä sich 
absondern gcfirouc^en. 

retten, gJ Behält bieg bei, mo e6 
©rnfer u. beffcit Stai^öructe ^a6en, 
fo Luc. 18, 3, 5, 7, erlösen l^flt 
er bofür nur, too bleS tn C 1529 
U. T 1532 ffe&t \Dit Ap. Gesch. 7, 
24, (C. ^n überhelfen, ßmfer ret- 
ten); 7, 34 {8. erretten, Sat. ret- 
ten). ®QäU 

erretten, blefeä (i^on ^ufiß im a. X. 
bon S(f ßeßraud/t: du hast dein 
leben erredt mit dem rathschlag, 
das du zö unserem herren fielest. 
Judith 10, 16, aufeerbcm noii) Jes. 
Sit, 4, 9; Jer. 51, 6; Os. 1, 7; 
I. Macc. 9, 9, u. ö. ^1" "■ ^- 0*8 
ift erretten tote retten 6ei6e^alten, 
H)o e§ emfet u. beffen llad^mit 
fyAm, fo Ap. Geach. 12, 11; 26, 
17; Gal. 1, 4; Col. 1, 13; burd) 
erlösen tft eä nur on ben @leKen 
erfe^t, wo bieg oucti C 1529 u. T 
15S2 ^ben, nömli^ Luc, 1, 71; 
Ap, Gesch. 7, 10; Rom. 15, 31. 

rtä)t>9< i""ft in Pnnttc^er Sebtg., 
„gembe" 6et S. u. ffiti: bereitet 



dem herrn den weg, und machet 
richtig seine steige. Matth. 3, 3, 
ebenfo an iten ^ntaUelfteEen Marc. 
1, 3; Luc. 3, 4; was krum ist, 
sol richtig werden, Luc. 3, 5. 
gbenfo hie 3uff- 

aufriäjttg, nodft tn 5er finnßdien S9e= 
beutung = „aufreäft": also balde 
ward sie auffrichtig, Luc. 13, 13 
in ben atuggafeen beS n. S. BIS 1526 
u. bo Qud^ bei ©mfer u. ßcf, toä^ 
lenb fle Ap, Gesch. 14, 10 *ge- 
stracks einfcgen: slee auf getracks 
auf dein fusz. 

rotte, allgem. = „®*c<r", 8. u. <Sd 
gemein, eßenfo luenn eS eine „©rfinr 
SBerf(f)lDotenet" bebeirtct, 8. eigen 
i(t rotte = „®ette", „*ßortel": 
ofTenhar sind aber die werck des 
fleisches, als da sind ebebruch, 
hurerey , , , rotten, hass, mord- 
Gal, 5, 19—20; diese sind die 
da rotten machen, Jud, ep, 19 ; 
©mfer u. ISd beibemate tnie in 
ben früheren atiiggafien Sut&erä 
secte ; denn es mSssen rotten 
unter euch sein, L Cor. II, 19; 
In ben StuSgaben öor 1528 Spal- 
tungen, bei Smjer u. ©cE ketze- 
reien. Übet ben ®efiroui^ tion 
rotte bei ßrf bgl. f*i*t. 

tuöltbar. rflchtbar nd. goim ju mhd, 
ruott „SRuf"; 1. junäititt aUgem. ^ 
„belonnt", „tjerbrettet" : aber sie 
gi engen aus, und machten jn 
rüchtbarim selbigen gantzen lande. 
Matth, 9, 31; und machet die ge- 
schieht ruchlbar, Marc. 1, 45; 
also, das meine band ruchtbar 
worden sind in Christo, Phil, 1, 
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13 tn 6en ^aäaabtn bvS n. %. blS 
1Ö40 u. bei @tefamtfit6el bieiö41; 
und es ward rüchtbar, das er im 
hause war. Majc. 2, 1; bantbtn 
b\e gotm ruchtig: und dis ge- 
schieht wart alles riinhtig aufT dem 
gantzen jüdischen gebirge. Luc. 
1, 65 In ^xüifetm äluSgaben be& n. 
%.; <Sd ^at an ben anflcfü^rten 
©teilen glelf^foHS rüchtbar, rücht- 
bar, ruchtig, an anbeten fliofftett 
er eä bnxif auszbrait (Malth. 28, 
15), *Iautmär, mhd, Int-maere 
„öffentlld)", „öefannt" : und es ward 
r&cbtbar (@[ciff. lautmeer), daz er 
dabaimen wer. Marc. 2, 1. äfugcT^ 
beni fte^t r. fiel 8. 2. In fAltmmem 
©inne = „feerftrfitigt" : er hatte 
aber zu der zeit einen gefangen, 
der hies Barrabas, der war fast 
nichtig. Matlh. 27, 16 in ben Slu«^ 
gaben beä n. X. bl^ 1540 u. bei: 
Qtefamtbibel BIS 1541; ^(efar Sif 
heschrait. 

tügtn, noi^ ber ©tbbbtfl. £ntfpt((^enb 
= „äur Stnjeige ftringen" : Joseph 
aber . . . wolt sie nicht rügen. 
Matth. 1, 19; ßtnfet fegt ^lefttr 
berflchtigen „ in üBelen 9hif 
6xin0en",&f inä^nlidjemSiniicln 
einet beiflefügten 3!at. schmihen. 

räumen, rell.: nu aber rhümet jr 
euch in ewrem hohmut. Jac. 4, 16; 
bei ©tnfer u. <Sd baneben anhd. 
sich *berShmen: habt jhr aber 
bittern gram und zanck in e#erm 
hertzen, so berüemt euch nit. Jac. 
8, 14. 

ru^mtebig, aus ttnem mhd. ruom- 
reitec „SKu^ btteitenb", bejeugt 



burrf) ruom-reiticheit „^tol^ferei", 
Set S. Rom. 1, 30 u. It. Tim. 3, 2 
unb bo etft in ben Stuggaben norfi 
1527, Öle ftü&eren ^ben stolz, nra« 
benn auc^ (Sm)ix u. fSd an biefen 
Stellen jelßen. 

runjen, die nase, g(eld)bebeitten6 mit 
„bte 9Iafe tfimpfen" : und die oJIwr- 
sten sampt Jnen, rantzeUu die 
nasen. Luc. 23, 35 in 6en aufc 
gaben beS n. %. boi 1528; l£injn 
u. (Si J)dbtn wie bte späteren ^v&= 
gaben Sutl^tS spotten. 

CÜlljeuEl, Btlbl. : dieser ist mir ein 
ausserwelt rüstzeng. Ap. Gesell. 
9, 16, ej wöttlit^ nadf) bvx 33u1b. 
fasz der erw&lung = vas electi- 



faft 1) ber ^anjen; du, da du 
ein wilder olbawm wärest, bist 
unter sie gep topftet, und teil' 
hafftig worden der wurtzel und 
des saffts im olbawm. Rom. 11, 
17, ®rf ^fet »gsaft, moe aud) im 
an^b. 2) bet etbe: etlichs fiel 
aufT den fels, und da es aufT- 
gieng, verdorret es, darumb, das 
es nicht safft hatte. Luc. 8, 6, 
IM mit ble 9iad^biuife beS l£m= 
jet'fi^n n. %. feuchtigkait nat^ 
humor bet SJutg. 

fflftig, auf ^flanjen bejogen: an dem 
feigenbawm lernet ein gleichnis, 
wenn Jlzt seine zweige safElig 
werden, und hieltet gewinnet, so 
wisset jr, das der somraer nahe 
ist. Marc. 13, 28, @(f zart = 
tener Sutg. 
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fdnisen: ttndbegeretBichzuscttigen 
von den brosamen, die von des 
reichen tische fielen. Luc. IS, 21; 
GcE fc^ flflEV *ersS,tligen: und 
sie assen all und wurden er- 
aättiget. Luc. 9, 17; selig aeind 
die da hungert . . . dsn sie er- 
settiget werden. Matlh. 5, S. 

fnQung, baffir bei Smfer u. fSd 
einlßfinalc element: also auch 
da wir kinder waren, waren wir 
under den elementen der weit 
dienend. Gal. 4, 3; wie wendt 
jhr euch dan um, wjder 2Ö den 
schwachen und dürftigen ele- 
menten. 9 , bei&ema(e lodtttic^ 
na<^ 6er SSulg.; int a. %. ^ot Hi 
liefien s. notfi 'satzbraach, "satz- 
ordnung: jhr sÄlt nit wandern 
jn den satzbreiichen der völcker, 
die ich vor euch ausz treiben 
würt. in. Mos. 20, 28; das würt 
euch sein ain ewige satzordnung. 
16, 34, ftafüt roicbet aS. 29 "gsatz- 
oidnung, $iitg. legitinium. 

fouetteig, baneben ^at gd mit emfei; 
ettimol sauer 'hefe: ain wenig 
säur helTen versewert den gantzen 
daig. Gal. 5, 9. 

fcbabab „nii^emertes Xiing", „Un-- 
tat", btibl, : wir sind als ein 
keerich der weit, und eines yeder- 
mans schabab worden. I. Cor. 
5, 13 in bcn Wuegobeii bcö n. S:. 
blä 1528, lämfet u. Urf in anberei 
3iifan"ii«nt fällig abschab. 

fAdftig „J^atlfl": das unser ge- 
meiner glawbe ynn dir schefllig 
werde, Philem. 6; denn mit ist 
eine grosse und schefFtige thvir 



auffgethan, I. Cor. 16, 9, öcibcmolc 
in bell 3(iigga6cn Uä 1528 unb 
Übcrfe^uilfl beö flried). iv€prfi<i; 
bie ^utg. 6at evidens, ii. biefcS 
übctfeljcn ent(er ii. ©dt au leitetet 
®tcUe mit scheinbarlich, an 6er 
etitercit folgt (Snitct Sut^ct, Qd 
übcrfe^t wissentlich. 

f^alFafne^t „böfcr, „ungetreuer 
finedit" : du schaickknecht, alle 
diese schuld habe ich dir erlassen. 
Math. 18, 32, Unifer u. tSd schalck- 
baftiger knecht; biefe bttbcu aud) 
'schal tskinder: der wicken seind 
die Bchalckskinder. Matth. 13,38, 
mo C. kinder der bosheit überfeljt. 

fcbigung „einfd(ö^un(i bcö 5ßcr= 
mögenS" : darnach stund aulT 
Judas aus Galilea, in den tagen 
der schetzung. Ap. Gesch. 5, 37, 
Gmler «huldung (= „^tulbißung"), 
bnS btc 9!fl(f|btu((E II. S(t crftöxcn 
burd) ben SuU^ oder bekentnis 
(professio Sßulfl.), Idoju gmfer ble 
©(ofic fügt : das ist zu der zeyt 
do die Juden den Römern hulden, 
und yhnen itzlicher eyn zins 
groschen geben must. Sei S. 
ferner scIi. an folflcnber Stelle: 
es begab sich aber zu der zeit, 
das ein gebot von dem keiser 
Augusto ausgieng, das alle weit 
gesc hetzt würde. Und diese Schätz- 
ung war die allererste. Luc. 2, 
1—2, diroTpaq»»^ ; anöeie Übet= 
fcbung &ei emjer a. Srf be- 
schreibung, aSittfi. descriptio. 

fd)aiibtot „auSgefteUteä Srot im 
jübifcficn S:empel": wie er in das 
gotteshaus gieng, und ass die 
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schawbrot. Matth. 12, i, bajn bit 
fnraUelfteae Marc. 2, 26; emfct 
opferbrot, &cE brot die aufgelegt 
waren, brot der für legung = 
panes propositionis Sßutg.; eine 
lucttcic a?or. Bei Smfec u. Grf 
Hebr. 9, 2: erstlich ward gemacht 
ain tabernacfcel, darinn der leuch- 
ter war, und der tisch, und die 
forlegung des brots, welche genent 
wird hailig, gleic^fnlEö itacft btx 
SJutg., bie Iftiet propositio panum 
ttat gjm a. ^. obee ftat gd ne&eti 
brot der fürlegung aiidf) schau- 
brot: und (Antiochus) nam da 
den guldinen allar, den lelichter 
und was darzü gehöret : den 
tisch der schawbroten I. Macch. 
1, 23, 

fdjöuwerf: alles volck das zu dem 
sehawwerck komen war, da sie 
sahen. Luc. 23, 48 Ell ben ^uS' 
9n6ctt beö ii. $:. öon 1526 ii. 1527, 
(Jm)ct u. ScC fiSei-feljcii o^ite iBc= 
orfitimgöonspectaculumbcrSuIg.: 
aJles volck das da zugegen {Smfer 
veraamlet) war. 

fätecl, nur in ber Setbinbuitg s. 
sehen : sihestu danunb scheel, 
das ich so gütig bin. Matlh, 20, 
15; gd lilJerfeBt: ist dein aug 
ain schalck mit atnlefinung an 
ben SBJortlnut bet 35u!g. an oculus 
tuus nequam est; scheel ijt bic 
dcfoiiberS im mb. u. üb. ®)Ji:Qci)= 
gebiete l^enft^enbc gj otm bcä SJorteS, 
bnS im obb. schelch lautet; 6mfer 
^nt npificiii abgeleitetes *scheUig; 
und sie waren schellig auf sie. 
Marc. Ii, 5, (M bafüt grimmig. 



fd}effel : man zündet auch nicht 
ein liecht an, und setzt es unter 
einen scheffel, Matth. 5, 15 [E 1323 
schftffel], baju bie ^arnUclftelleii 
Marc, i, 21, Luc, 11, 33; Qd feW 
bm:d)gän(ii9"*metzen: kumt auch 
ain liecht, das es under ain 
metzen gesetzt werde. Uarc, 4, 
21; und vermenget jhn onder 
drei meUen mehls. Matth. 13, 33 
U. a. b. «poraBeTfteUe Luc. 13, 21, 
an fietben SteBen audi (Sraiti; 
C 1529 11. T 1532 ^beii scheffel 
nwi Luc. 11. 33, öQfflr ab« 
sechster, seszter Malth. 13, 33, 
Luc, 13, 21, •aflmerin (mhd, 
sumber, siimer, bei Berthold sim- 
merin „8ot6", „©rfjeffel") Matth. 
5, 15, Marc. 4, 21. 

(ä)tnt«n einem et».: wie solt et 
uns mit jm nicht alles sehen cken? 
Rom. 8, 32; da sie aber nicht 
hatten zu bezalen, scbencket era 
beiden, Luc, 7, 42, an IjeiEien 
©tencn auäf ^d; banebcn gebraudit 
ei abei einmal mit ben 9}aä)brucfcn 
beß gmfct'fdien li. St. einen be- 
gaben [tiei ben a»5ftitem beS 14 
3aM- äf^ffj'gegnenb]: vil blin- 
den begabt er mit dem gesiebte. 
Luc. 7, 21, bei C. nur im n. 2:. 

fifeecer: er ist wie ein schaff zur 
Schlachtung getüret, und still wie 
ein lamb für seinem acherer. Ap, 
Gesch. 8, 32, Smfer *bescherer. 
C 1529 u. T 1532 u. gd mie 
Cut^t, bie übrlflcn 9Inii)bntifi;:... 
vor dem der es 'entwollet. 

f*erf, föictflin [in T 1532 scherpt 
scherpfflin] „t[ein(te Stftrinje": da 
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wirst von dannen nicht her aus 
komen, bis du den aller letzten 
scherfT bezaleat. Luc. 19, 59 ; 
s. t(t erf iiicfit bctnitttt, büfllt (c^t 
et hall er (licCtcT), *ortlin (öet 
btcrte Xtil t'mex 51Biinäe) ; ain 
arme witwe, die legt zween klain 
haller. Luc. 21, 2; an her ^Qwttel^ 
fteUe Marc, 12, <2: und feget ein 
zwai ortlin, an biefer ®tette in 
C 1529 u. T 1532 meytiin, al& 
SBUti einer SIeinigfcit, ndl. {©rinitn 
aätß(f|.). 

fcbeune, utfpriiiiglitf) nur notöb. : 
er wird seine tenne tegen, und 
den weitzen in seine schewnen 
samlen. Matth. 3, 12; sie aamlen 
nicht in die schewnen. 6, 26; 
ich wil meine schewnen ab- 
brechen. Luc, 12, 18; tn bcn 
früheren StiiäB"^"' f^' 2. an bm 
nnflcfü^rtcn Stellen schewr,nieli6e8 
edQu9fc()ltc61i(fta*'"<"At' roaSrenb 
(Smfcr nut schewne lennt; eö ftefit 
scheuer nocf) bei Gif: den waitzen 
würd er samlen in seine scheuren. 
Luc. 3, 17; den waitzen samlet 
mir in mein schewren. Matth. 
13, 30, fln belbeii Stellen nui^ S. 
In allen Stuögnben ; sie haben 
auch kain Heller noch schewren. 
Luc, 12, 24. 95on ben 9Tarfibru(feH 
beö gmfet'fifien n. %. flebtaud)eu 
L 1528 n. C 1528 Wie emfer felbft 
nut Scheune, bic übrtgcn nur 
schewr. 

f^eufnl, al§ ©egenfiaiib, bor fiem 
man fcftcut, „SArerfbilS" : so jr 
»volthut, und euch nicht furchtet 
für einigem sehewsal. 1. Petr. 3, 6 



In ben Muägobcn beö n. J. biö 
1528, gniter n. Gct anatosz. Xa& 
mhd. schiuhe (bei C. scheuel) nur 
bei ©rf im n, 5:.: wie der scheühe 
butz jm türbesacker nichts hilt, 
also seind jhr hültzin götter. 
Baruch 6, 69. 

fi^i^t, ahd. Qar ntd)t, in bei mhd. 
^erlobe nur in md. OneUen belegt; 
Hon ne6tn einanbev bcfinbltdjen 
dtctben Qebrattd)t: und sie satzten 
sich, nach schichten. Marc, 6, iO; 
m lÄtipenbet fiieflit mit C 1529 
U. T 1532 rotte : setzt sie in 
roten zertailt. Luc. 9, U; Über 
rotte bei ß. »gl. biefeS. 

f(t)lttd)t{d}af: wir sind geachtet für 
schlachtschate, Rom. 8, 36, Srf 
ilberfe^t inie C 1529 u. T 1532 
schaf die man abthfit (Gmfcr 
schlachtet); quo 

ft^lai^ttag, Jac. 5, 5, initb bei 
Smfer n. (Sd tag der Schlachtung. 
^aS Seitro. fd)laditeii f)at Gd 
rate S ä S9 Luc 15 23, 27 10 
u, 5 bod) fle^t bofur bei Qd and) 
(z&) todt schlahen Ap Gesch 10 
13 11 7 Wie m Cl )29 u T lödJ 

idllou^ man fasset auch nicht 
most in alte schleuche, anders 
die schleuche zureissen und der 
most nird ^er3chlit( und die 
schleuche komen umb sondern 
man fasset moslinnewe schleuche 
Matth 9, 17, ebenfa on bcn $ar 
anelfteUen Marc 2, 23 u Luc 5 
37— J8 unb in em|er§ Ortgtiml 
anSgnbe ü 1527, bte 9!oiftbm(te 
aber fiaßen bafflr 'saunihaut u 
b«)u bic l£rltitriin0 saumhewtte 
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sein zygen oder geiszfell. darinnen 
man ym weUchland oel und 
wein autr saumprerden über land 
fürt; nur an folgcnbet ®tc[Ie fteJien 
säum haut imb schlauch n^en^ 
einonäer: niemand fasset newen 
wein jn alte saumhewt, anders 
tzereisl der moat die schleuche, 
annd der weyn wird verschüttet, 
und die saumhewt kommen umh, 
sondern man sol newen wein jn 
newe saumhewt fassen. Marc. 2, 
22 II. mit bicfcii mnli<i) überein^^ 
ftimmenb gcf. 

fdflummem, jtiätm^b., begcgnn bei 
8. et|t tn b«i ausgaben bcö ii. %. 
naä) 1527: Jre ohren hören übel, 
und jre äugen schlummern. Hat th. 
IH, In; emfei H. erf: und haben 
zugesperrt jhre äugen; sie hSren 
schwerlich mit obren, und schlum- 
mern mit jren äugen. Ap. Gesch. 
28, 27; ©mftt 11. (Jrf: und Jbr 
äugen haben sie gedruckt mit 
gin&altime beö SJortlouteS bet 
SJulfl. oculos suos clausemnt 
(compresserunt). 

fdtmd^en, crfrficint Im n. 5t. Ciit^a 
nii ben meiften ©teilen erft m ben 
9tnega6en feit 1627 ottcr 1528, unb 
Qit bfcfen ^oben Smfet u. ©if üBer= 
einfttmmenb bte fiilfiereit SeSatten 
Sut^erd, nämllcfi schmechen Rom. 
16, 3, schelten Matth. 6, II, Marc. 
16, 32, sehenden Hehr. 10, 29; 
OTibere Varianten tadeln I. Petr. 
3, 16 gegen verhSnen bet S.; 
aufheben (Sd Matth. 27, 44: gegen 
auffrucken bei ?. n, Smfei. 2öo 
S. In aUen SliiSgabeii schmähen 



fe^e, bat ISd schmechen, |o Luc. 
11, 45; 18, 33, an leistetet <Bteüe 
ouift @mfer; schmichen fcfieint 
(onoc^ bie Stf auS|c[)lie6(lrf) ge= 
Idiifiae gomi ju (ein. $;lefe aiid) 
im a. ^.: meine feind schmachten 
mich den gantzen tag. Ps. 101. 9; 
oui^ 6fl fi. Ift schmechen einigemnt 
in ollen auögnDen fleben gebtieheii, 
jo I. Thess. 2, 2; 1. Tim. i, 10. 
fctimetfen, 1) öiif ben ©efifimadSftnn 
öejogen ftat tS a) jimäffift bie ^= 
bcutung „ptüfeiib [offen": da ers 
schmecket, wott er nicht trinct«). 
Matth. 27, S4; bann b) „ji! (ojttn. 
ji[ genießen bcCommcn": ich sage 
euch aber, das der menner keiner. 
die geladen sind, mein abendmal 
schmecken wird. Luc. 14, 24; 
in imeigentlictiet aüetraenbung: den 
tod schmecken Matth. 16, 26 : 
Marc. 9, 1; Luc. 9, 27; Job. 8, 52: 
Hehr. 2, 9; himlische gaben, das 
gütige wort gottes, Hebr, 6, 4 — 5. 
on le^terer ©tcOe oiiift ßtf, ber 
eS fottft tn ber unter a u. b ot?-- 
gcgebenm Setrocnbimß burrf) v«-- 
soeben erfe^t; enWItf) c) aUgemüi 
in ber Sebaitung „roa^meöenim", 
„empfinben" : so jr anders ge- 
schmackt {bon einer 9ie6enf, 
schmacken) habt, das der herr 
freundlich ist. 1. Petr. 2, 3 u. (Jd. 
aWit fflcäi'fl f "f f'^ ^'^ ©mpfinbimn 
ßerborrufenbcn ©egenftonb bcbeutet 
(ä „einen Oefdimarf Bon fitft gebenb"; 
In biefer SertDenbung nur bei 
(Snifei 11. (Sd: so aber das saltz 
thum wilrdt, wo mit wollet jhr 
das schmeckend machen. Marc. 
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9, 60. 3)QäU bei gcE bnS Stöj. ge- 
schmack, ügt. u. »fitjcii, 2) Wuf 
bell ®erutf)fiim fiejogen fte&t seh. 
mir 6el Sif im a. X. „mü btm 
©eruc^ na^imftmtn" : der herr 
hat geschmSckt den lieblichen 
gerueh. I. Mos. 8, 21 ; er iszt nit, 
«tid schmackt nit. Jes. Sir. 30, 
li) ; imeigentlid) : von ferren 
schmeck ich krieg. Job. 39, 25. 

fä»iiiliben : Saalu3 aber schnaubete 
noch mit drewen und morden, 
wider die jünger des herrn. Ap. 
Gesch, 9, 1. Gtf Eiat bie nuS nd. 
snuven «itftnnbene SUebenfotm 
schnaufen Wie 6a8 W^b. mit bet 
SBekututig hon schnauben. SinjU 

(infd)naubeii „Ijeftig onfafixen": die 
jun<(er aber schnaubten sie an. 
Matth. 19, l.t irt öen atuögabcii 
bc§ n. 3:. bis 1327, fpäter anfaren, 
inoa autf) ei Bot. 

fi^nurren „tltf) fctineU DcroeBeii" : sie 
schnurreten aber einmütiglich zu 
dem schawplatz, Ap. Gesch. 19,29 
iii ben Sluögaben bcä n. 3". Biß 1527, 
Ijetnarfistürmen.Snifcru.ßtt laufen. 

fd>oß „9t6ga6e", „©teuer", im Obb. 
Uor Sutftev feiten: ists recht, das 
wir dem keiser den schos geben 
oder nicht. Luc. 20, 22; und 
verbeut den schoa dem keiser 
zu geben. 23, 2; ffimfer u. Qd 
öerioenben bafüt tribut, nur einmal 
geschosz: derhalbea müeszt jhr 
auch geschosz geben. Rom. 13, 6. 

(ättanfe, im *pt. für SRennbnö" 6^= 
örouiftt: die, so in den schrancken 
lauften, die lauffen alle, I. Cor. 
9, 2i, @>f laufblatz. 



fifecift, Ooräuflöweife „bie Zeitige 
®d).", bnfür Sd fiäufig •geschrift, 
•gschrift [in ber ©Ibel Sut^erS 
nilfit begegiienb]: die weil du von 
kindthait auf die hailige geSchrift 
waiat. 11. Tim. 8, 15; es spricht 
die gschrift. L Tim. 5, 18. 

f"d)tiftgelel)rter, (äif gebrauc£|t bo. 
neben noift mit ®m[ci: 'geselz- 
verständiger : aber die phariseer 
und gesetzverstendigen verachten 
gottes rath, Luc. 7, 30, ebenfo 
11, i(i 11. ü.; schriftweiser nur 
mtt bcn 9!ad)bructeii bee emfet"f(fien 
S^eftomenteS : die hohenpriester 
und schriftweisen sachten wege, 
wie sie jn mit listen angriffen, 
Marc, li, 1, ferner Luc. 11. 45, 
53; 19, 47 u. ü., roöörcnb bie 
Originalfliiägabe ©mferS an biefeii 
u. Qiibereii ©tetlcn *schtifrtei- nuf- 
roeifl; nur bei Qi begegnet gesetz- 
gelehrter :weeeuchgesetzgelerten. 
Luc. 11, 62, »ur bei emjet u. 
einigen 9iaiibnic£en bte 9[c6eitform 
schriflgelahrter: eyner under yn, 
ein schriiftgelahrter, versucht yn. 

. Matth. 22, 35 in bcr Originol= 
auSg.; whe euch schrifflgeiarten. 
Matth. 23, 13 im Äölner 9ia<f)= 
brude b. 1528. 

fÖ)ü*ter „Sfngft Odv einer ©efn&r 
^Qbenb", in ftitrfcrer aäebeutung oie 
baS heutige „fdifltfitem", erft im 
16. ^a^iß. im aRb. auftauifienb : 
ao jr wolthut, und nicht so 
schflchter seid. 1. Petr. 3, 6 u. 
ba erft in bcn SIuSBoben nnd) 1627, 
In ben früheren u. euch nicht 
furchet, was emfer u, ®(f begatten. 
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fiftulbigeii „lji!jicf)tfaen'', „oiiflageii" : 
aafT das sie yhn schuldigen 
mochten. Matth. 12, 10 tu bex 
iBeptmuSg. ü. 1522 u. bei gcf, 
tDc(0er o6«r in bcr ^nmUelf teile 
Marc. 3. 2 mit C 1529 U. T 1532 
bnfüT beschuldigen fegt. 

fdjucj: und nam einen schurtz, 
und umgurtet sieh. Joh. 13, 4, 
Sinfer achurtz tuch, ©rf leine 
tuch alö roöttl. Üfierfe^ung Don 
linteum SSulg. 

f^itteni, fA^ttf"'. crft nhd. im 
Wb. auffommenöe öntcnfinöilbung 
jii schütten, boSfelfie rooä jegt 
„et(d)üttcni", in üGertcogenem 
(Sinne : als Jhesus sie sähe 
weinen . . . ergrimmet er im geiät 
und schultert (Sar. schottert) 
sich. Joh. 11, 33 in beii frül^erai 
9(n§gn6en öeä n, S:.; ömfer n. 
@(f: u. entsalzt sich selbs, maS 
aii(^ bie fflätetni atnägoben Cut^etS 
je igen. Gftenfo gcfitouiftt ift et' 
fdiiitterii : da solchs Jhesus ge- 
sagt hatte, erschüttert er sich 
ym geyst. Joh. 13, 21, bie fpäteren 
auägn6en feit 1527 mis ©mfer u. 
®cE: ward er betrübet. 

fdHtic, mhd. swer(e) „&e\i)K)üX": 
der lag für seiner thür voller 
schweren. Luc, 16, 20; 6cf ge^ 
bxaudft für bcn 5ßl. schwären boS 
alte Hülleft. gescliwer, ahd. gi- 
swer, mhd. geswer . die hund 
kamen, und leckten jhm seine 
gschwet- 21, fiiei aurf) E 1529. 

fc^iveicten Faufat. „jum Scbroeigen 
ßringen" : darnach als sie ge- 
schwigen waren. Ap. Gesch. 15, 



13, gmfet u. (S(t; als sie stil 
schwigen; wer leben wil und 
gute tage sehen, der schweige 
seine zunge. I. Petr. 3, 10, gmicr 
11. ßil zämen; mit öen 9Iarf)&tuden ; 
gmfeiä gebroii(£)t gtf abcx fünf. ' 
schweigen: das er die Saduceer 
geschwaigt het. Matth, 22, 34. 

fttttDulftig, auf bie Sftcbe Sesoßeii: 
sie lauten von schwülstigen wer- 
ten. II. Petr. 2, 18 in ben 9(ug= 
goöen öcä n. S:. &iö 1528, gmfet 
11. Sif fe^n bafüt *hoch trabend, 
ffiot S. ifl öicfeS 3tbj. nid)t bclegi. 

fernen, rell. : alle creatur sehnet 
sich mit uns. Rom. 8, 22; wir 
selba . . . sehnen uns bey uns 
selbs, 23; über demselbigen sehnen 
wir uns auch, nach unser be- j 
hausung, II. Cor. 5, 2 ; fii6(t. ^nf, : ' 
der geist selbs vertrit uns auffs 
beste, mit unausprechlicheni 
sehnen. Rom. 8, 26 in ben 
raffen StuSgolien b. n. 3:.; Qd 
eBenfo unbefoinit wie C 1529, T 
15S2, F 1534, bnfili; begeren, (erV 
seuftzen (SSgl. b.), es verlan^i 
nach ; die wir haben des gaisls 
erslling, hegern aber erseüfzen 
auch bei uns selbs nach der 
aufnemung der kinder gottes. 
Rom. 8, 23; hingegen bei gtnfer 
s. Qu6erbem noift nn folgcnbeit 
©teilen : die sich nach euch 
sehnen von wegen der über- 
treffenden gnade gotles so in 
euch ist. II. Cor. 9, 14, S. ver- 
langen, ®(f II. bie genannten ^lady 
bxiidf ain verlangen haben ; als 
nawgeborne vernunfflige kindhn. 
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die one falsch sint, sehnet euch 
nach der milch [2. seid girig]. 
I. Petr. 2, 2, gdf iinb C 1529 ii. 
T 1032 begert nach — , F 1634 
habt verlangen nach — . 

fcltg mad)au tiafiiT ^at &d noi^ 
mit ben 3Ia(f)bvucEeti lies Siiijerjdjen 
a^eft. »seligen, mhd. sieUgen: 
dein glaub hat dich geseliget. 
Luc, 7, 50; nach seiner barm- 
hertzigkait hat er uns geseliget. 
Tit. 3, 5 u. emfer. 

feudie [in einigen 'Jtüd|bruifen beö 
©mfcrfrfjen n. 5:. aeuchte], ottgem. 
füi „Ätanffieit", (Sä ifat boneben 
in benifelben ©Innc notfi 'siech- 
tum : er hat unser kranckhait 
fflSctjiDctc^e", infirmitates) auf sich 
gnummen, und unser Siechtum 
(aegfotationes SJulfl.) hat er ge- 
tragen. Maith. 8, 17. 5)asu bet 
fi. (euä}ti$, in uneigeittlii^ent 
i®inne: der ist verdüstert, und 
weis nichts, sondern ist seuchtig 
in fragen, 1, Tim, 6, i, &m]fc u. (Sd 
Öa6en fiofiit fite rfditiee grorm süch- 
tig, mhd. süchtec, biefc aber aiirfi bet 
S. : niemand aber unter euch 
leide als ein mörder oder dieb, 
oder ubeltheter, oder frembdes 
gutes suchtig, I, Petr. i, 15 in 
ben aiuegaben bc3 n. %. bis 1527, 

ftc&ten „burt^fieben", „mit bem ©ieb 
leinigen", btlbl. : der satanas hat 
ewer begert, das er euch möcht 
sichten, wie den weitzen. Luc. 
22, 31 ; ba& Ou3 bem 3!b. eift im 
lö. ^afyc^. mä Obb. cinbringenbe 
3«itm. war emfer ii. ®d noi^ 
iinbefannt; crftetct fegt bofüt 



räden, mhd. reden = „ficßen", 
@if baS glelc^bcbeutenbe ii. int 
ebb. nocf) jeljt fortlebenbc • reifem, 

fintflut, GrfcT bofih: 'sindtflusz, m. 
n. f.: dannocht ward zö derzeit 
die weit durch dleselbige mit 
dem sindttluB^ verderbt. 11. Petr. 
.H, 6 ; sie wustens nit, bisz die 
sintllusz kam, Matth. 2i, 39; und 
fürt die sindflusz über die weit 
der gotlosen. II, Petr, 2, 5 ; ou|et= 
iicm nod] Luc. 17, 27 ; iteöen 
einonber finb ßeibe aSörter ßebmutfit 
in F 1529/3i, E 1529 u, T 1532, 
boi) aintflusz nuv f. 

(ittitj „fittfflm": es sol aber ein 
bischoff unstrefflich sein, . . , 
siltig. I. Tim. 8, 2. emfer u. (Sd 
schemig, Tit. 2, 5 aber fürsiehtig, 
WüS bernnlrtfst ift butc^ prudens 
bet SJulg. ^u schämig bei Snifcr 
H. (Sd 'unschämigkeit: offenbar 
aeind aber die werck des flaischs, 
als da seind unkeüschait: un- 
rainigkait, unschamigkait. Gal. 
5. 19, 

filier, btx Clievrmim eiiieo ^oufeß 
bon &d, C lo29 u T lo32 etietjt 
biirtfi sal Ap Gesch 1 13 10 
9; 20, 8, beibe^olten tlt eö Ap 
Gesch, 9, 37 do wüschen sie 
die selbigen und legten sie auf 
den soller u 9 sq und als er 
dar kommen tvar, ffirten sie jhn 
hinauf auf den soller, niiv C 1529 
^Qt QU(^ an bte|eir beibeii Stellen 
sal, 

fpaltung: zum ersten, . . . , höre 
ich, ea aeien Spaltungen unter 
euch. I. Gor. 11, 18 u. g*; es 
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müssen Spaltung unter euch sein. 
19 in btn StuSgoben biö 1528, 
fieinac^ rotten, lämjci ii. Gif 
keUerei; lasset nicht Spaltung 
unter euch sein, I. Cor. J, 10 
naiti 1528, ftiiftev zwiJracht, ebmSo 
Srnfer unb Qd. 

fpdnig, ntLd. spasnec „fttcitifl", jii 
spftn „Splitov", tibevlt. „Sroift" 
\<flon im 9)IÖ&. : von nu an, wer- 
den fünff in einem hause spennig 
sein. Luc. 12, 52 in btn %u&s^abm 
be^ It. 3:. m 1527, ^maä) un- 
eins, m. m. «gl., Chnfn' ii. Stf 
zwispeltig, 

fpeiftm eiltet : seheptfet nu, und 
bringets dem sp eiserne ister. Joh. 
2, 8, ®f ■ gast me ister: als aher 
der gastmaister kostet den wein, 9, 

fperltiig: kaufft man nicht zween 
Sperlinge umb einen pfennig. 
Matth. 10, 29; sp. im 06i). m-- 
fprütiglii^ unbetnnnt, öaflit 6ci ©tf 
•spatz: jhr seit besser dan vil 
Spatzen. Luc. 12,. 7, Ijtn; oud) dt 
C 1529 11. T 1632. 

fplitter, nd. = md. Silbnifl ju 
apleiszen: was sihestu aber den 
Splitter (tn bei Sept.^StuSg. den . 
spreyssen, MefeS fiier auc^ in 
E 1629) in deines bruders äuge. 
Matth. 7, 3; gtf imbetoiint, er 
|e§t bnfür ♦agene, 'agen, ahd. 
agana „©prcu" : ich will dir die 
agen ansz den äugen ziehen. 
Matth. 7, i; besiehe den, wie 
du die agnen ausz deins bruders 
aug bringest. Luc. 6, i2 ; G 1529 
u, T 1632 ^nben an bei&cn ©tcOtn 
stupflljn, stüpfflin, st&pfain. 



t^ufnie, boöfelbc bebeiitenb loaS baö 
nd. spuk: es ist ein spugnisz. 
Matth. 14, 26 in btx Scpt-^agiSel 
B, 1522, in ben fyöttren 3t«§gflbeii 
gespenst, mad aud) Ömfcr ». ISd 
Seigen, 

fpiügen, ju mhd. spinzen „fpeien": 
da er solches gesaget, spüfzel 
er aufr die erden. Joh. 9, 6; Gd 
ftat bnfiiv an tiefet StelU roit 
T 15S2 hie obd. gorm ♦speütien; 
banebcn gebtaudtt er nod) ein 
fl^W). 3^itlu. 'apürtzen, mhd. 
spirzen, spürzen „fpcten" ; und 
spürtzet in sein äugen. Marc. 
8, 23; baöfelBe nud) bei Enijer: 
und legt yhm die finger in die 
obren und sp&rtzet. Marc. 7, 33, 
C 1529, T 1532 n. gdt 6iet auaz- 
speien. 3Joii beii 9Ia[t)brudEen bei 
©mferfdieii n, 3:. Bat E 1529 nur 
spürtzeo, F 153^ nur spitzen, 
C 1528 u. L 1528 spörtzen, sprü- 
tzen u. sputzen, C 1529 spßtzen 
U. sprötzen, F 1529 spfirtzen 
U. spritzen. 

liange, bafUi bei Sd einigemal baS 
juerft im §b. nnftretenbe *koiben: 
jhr seit auszgangen als z& ainem 
mSrder mit schwertem und kot- 
ben. Matth. 26, 55. 

lidtte, bei fSd fte^t bafüt foft bmd]' 
gängig uocB ^^'^ ®ing. statt, auS 
teffen $1. bei neue bei 8. übtidic 
Sing. Stätte BfrOotgegongen ift: 
und gieng hinausz in ain wi^ste 
statt. Marc. 1, 35; sehet da die 
statt, do sie Jn hinlegten. 16, 6; 
als sie kamen an die slat, die 
do haiszt schcdelslat. Luc. 23, 33; 
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zu Hienisalem sei die sEat do man 
anbeten soll. Job. 4, 20 ; an anbe- 
ten SteUeit tritt ort ein : do er 
kam neben dem ort, und salie 
jhn, ßieng er fOr. Luc. 10, 32; als 
Jbesus kam an das ort. sähe er 
auf. 19, 6 ; mit Qm^ex stelle : sunst 
kamen wol andere schif von 
Tyberjas nahe bei der stell, da 
sie das brot gessen . . . heten. 
Joh. 6, 23 ; nur flniij tiereinjelt 
Begegnet 6cr neue ©ing. statte: 
und da sie gebelten betten, be- 
wegt sich die stetl, da sie ver- 
samlet waren. Ap. Gesch. 4, 31; 
diser menach bSrt nit auf z& 
reden lester wort wider dise 
heilige stedt und das geaetz. 
6, 13, ferner 7, 7. 
tl^upen „mit iHuten ftfjlaacn", iir^ 
fVtüiiglid) tiut md., bei Ciitöer fc&r 
beliebt, er i)at ex* Marc. 12. 3; 1.^, 
9; Luc. 20. 10, 11; Ap. Gesch. 
5, «; 16, 22, 23, 37,; 22, 19, 
24; ir. Cor. 11, 25; Hebr. 12, 6; 
ed frenib; et (e§t bafür in gcnnuer 
Üöeteinftimmung mit C 1529 u. 
T 1532 schlagen ; sie namen jhn 
aberundschl&genjhn. Marc. 12,3; 
cbcnfo an ber ^oraHetffelle Luc. 
20, 11 ; sie werden euch über- 
antwurten für die versamlung, 
und in schfllen, werd jhr ge- 
schlagen. 13, 9, an Qu&eren Stellen 
mit bent Qu^a^ mit rflten; die 
Obersten regenten zärissen jhre 
Haider, und hiessen sie mit röten 
schlagen. Ap, Gesch. 16, 22, ebenfo 
noc^ II. Cor. 11, 25, aui$ geiszeln 
tritt bafür ein: und sagt, das 



man jhn gaiszlet, Ap. Geach. 22, 
2i; er gaislet aber ainjegUchen 
sun den er auf nimmt. Hebr. 12, 
6, öier raic S. in ben ^fuSgafieit 
bis 1627 u. Omfer. 

(ieig: bereitet den weg des herrn, 
und machet seine steige richtig. 
Luc. 3, 4, ebeiito ^ler (fnifer u. 
£<f; QU ben ißnraUeKtellen abtx 
önben C J529 u. T 1632 u. mit 
Ifinen ßtt weg (Matth. 3,3), »fösz- 
pfad (Marc. 1, 3), bie SBulfl. über^ 
oil semita. 

fleinigm, wn @d mit äßoiliebe burd) 

• versteinen, üjter ' versteinigen 
etfe^t: Moyses aber hat uns im 
geaetz geboten solche zfl ver- 
Btainen. Joh. S. 5; Hierusalem 
die du tJ^dteat die propheten, 
und verstainigst die zä dir ge- 
sant sein. Matth. 23, 37 elienjü 
an ber ^PotoUelfteüe Luc, 13, 34 ; 
maister, ietz wollen dich die 
Juden verstainigen, Joh. II, 8. 

Hellen refl-; sie (bie Siebe) stellet 
sich nicht ungeherdig. I. Cor. 13, 
5, Gmfei unb ©et anbeve Hbet= 
fel^ng; stellet euch nicht, gleich 
wie vor hin. L Petr. 1. 14 hl 
beu ausgaben nad) 1528, Emfer 

• gebaren (F 1534 gebären), mhd, 
gebaren „[idt beneEimen", ®rf sich 
verstellen. 

(lillen „jitm Sc^roeigeii bringen", 
„beftfimii^geii": wo es würde 
auskörnen bej dem landpfleger, 
wollen wir jn stillen. Matth. 28, 
14; iiberttagen rund können unser 
hertz für jm stillen. I. Joh. 8, 19, 
@d bafür beibemale bereden, raie 
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?, Ott btx leljt ongefüfirtcn ©teile 
in bm ^HSßabea bcS ii. 3:. &iS 
1527 11. emfer, im a. Z. Set« aBcr 
tcgegitet stillen in bemfclöen ©fiitie: 
dan . , , stellet er sich in mitten, 
stillet den zom. Weiah. 18, 23. 

Ilirrig, jii storre „Soiimjtiimtif", 
In (einer üöetttageneii Sebeutung 
in C6b. jeäenfnltS fliiftöfiig: es 
werden menschen sein, . . . stör- 
rig, unversönlich. I[. Tim. 3, 2 — 3; 
Gmfer il. (Srf •unfridlich ^ sine 
pace. S5ul0. 

{liau^eln, bilbl.: wo jr solchs thut, 
werdet jr nicht straucheln. II. 
Petr, 1, 10, in ben Stiiäßoficii tut 
152« fallen, bei entfern. edsflnden 
nod) pecco ber Siulg. ; das nicht 
jemand strauchele wie ein lamer. 
Hehr. 12, 13, (Sntfer u. GcE ii6er= 
festen roütttid) auf das niemand 
hinch und jrr = ut non claudicans 
quis erret. 9Ju[g. 5>oij <Sd strau- 
cheln fonnte, sei gen folgenbe 
©teilen nuä bem n. S., im efgentl. 
©imie: die ochsen strauchelten. 
aJat. äu II. Kön. 6. 6; bilbl. : wan 
du aber strauchelst wirt er dich 
nit aufhalten. Jes. Sir. 12, 14 

Itretd) f. u. Ilreidien. 

thei<J)en, in bet SBebeutung „fdilogeti", 
tr. ; so euch jemand in das ange- 
sichte streicht. II. Cor. 11, 20; 
intr. : ich fechte also, nicht als 
er in die lufft streichet. 1. Cor. 
9, 26; emfer il. ßrf achlagen; 
mir F 1534 tennt streichen : do 
sie die wol mit röten gestrichen 
hatten, wurffen sie sy ins ge- 
fengnis. Ap. Gesch. 16, 23. SIqS 



©iibft, streich „©iftlag" abn aui) 
bet (Sd: was ist daz für ain gnad: 
so jhr um missethat willen straich 
leidend. I, Petr. 2, 20, iDie 0. u. 
Smfer; QUtIt tm a. X. : der straich 
von untrew, der würdt tailen 
die wunden der untrewen, Jes. 
Sir. 27, 28. 

(lufe, urfptünglli^ md.. Bet ©cE &ci|ür 
mie in C 1529, T 1532 u. F 1534 
ohd. * Staffel, m. : die so da wol 
dienen , erlangen jn selbs ain 
göten eer stafTel. I. Tim. 3, 13; 
im a. t. nud) 'stapfel f.: dein 
fQsz sei auf der stapfei seiner 
thiir. Jes. Sir. 6, 36. 

ftiD. nd., sijdwind (bei S. oßne 
Uml.), bafür Luc. 12, 55 bei (Smfev 
II. ©tf mit bcr ©ept. 8ibel Cut^rä 
0. 1522 mittagswind; bagegett 
sadweat, sudnort. Ap. Gesch. 27, 12. 



taud>en tronf., boiicben bef <Sd "ein- 
tunken: der die hand mit mir in 
die schüasel eintuncht. Uatth. 26, 
23, einfntfcee tunken oiiift bei S, 

tduftben, aiiS bein 9tb. Öerboigp 
gnngen : do soll niemand teuschen. 
Marc. 10, 19, Emfcr u. Qä nod) 
fienib, bafür betriegen. !f ajii bie 
©ufift. tduf<l)ei:: dieweil ich ein 
teuscher war, hab ich euch mit 
hinderlist gefangen. IL Cor. 12, 
16 tn ben SlnSfloben beS ii. 5:. 
big 1527, iBoför bet (ämfer «. (Si 
gescheid fie^t, iinb 

ttluf^erei; von allerley wind der 
lere, durch schalckheit der men- 
schen und teuscherey. Ephes. 4, 
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14; wie die schlänge Heua ver- 
fürete mit jrer teuscherey. II. Cor. 
11, 3 in ben auögnßen beä n. %. 
biä 1528; em(et ii. iSd geben t. 
ratebeibiiti^arglistigkaitjistigkait. 

teppid), im 16. Qa^rft. norf) nicf)t 
üf>eial( befannt; bajii teppidt^ 
ma(J)cr Ap. Gesch. 18, 3, roofüt 
emier u. (Sd tm Stnftfiluß an bic 
33nig. *gezeltm acher. 

tt)r(ine, in Sllb. ncuaeßllbcter ©ing. 
ouS mhd. trehene, *ßl. b. ©tng. 
trahen, nur gonj Oerein^elt fte^t 
bnfür bei ISd baä ntiinbnrtlicfie 
'zäher: dise aber hat meine füsz 
mit zShern genetzt. Luc. 7, 4A, 
Öfter im q. X.; bain •zäheren 
(feiten) : und Jhesus hat gezähert. 
Joh. 11, 35; eine 9iebe!if. "träher 
etfd)eiTit im a. %.: abgenuramen 
vor trähern haben meine äugen. 
Klage!. 2, 11; do du belest mit 
trähern. Tob. 12, 12; etiimnl nurf| 
in F 1534: als halt schrey des 
kinds vatter mitt Ihrehern. Marc. 
9, 2-t 

ton: so die |)Osaune einen undeut- 
lichen dohn gibt I. Cor, 14, 8 
in ben 2Iu8gnben tiadf 1527, in 
ben frußcren hall ogl. b., hti 
m mle in C 1529 u. T 1532 schall; 
boi^ iiat Sif ton u. ba& ^oDert. 
getön im o. %.: h&rend den thon 
der gat ausz seinem mund. Job. 
37, 2 ; nach jhm lüet ain gethon. 4. 

tinen: so were ich ein donend ertz 
oder eine klingende schelle. I. Cor. 
13, 1, m, C 1629 11. T 1532 lauten, 
iDfe aiid) S. I. Cor. 14, 7: helt 
sichs doch auch also in den dingen, 
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die da lauten, und doch nicht 
leben; tönen im a. X. <Sd&: und 
werden tönen wie ain grosser 
tunder im regen. Jes. Sir. 40, 13. 

Wime, fiel C, tunne, olS $ofi(mn6 
Selitniii^t: hundert tunnen öles. 
Luc. 16, 6; gmfer u. ©rf fremb, 
bnfilr lagel (ISigel) f. ii. flaf*e. 

tipfet, utfprüngliift uotbb. : nnd 
keußten einen töpITers acker da- 
rumb. Matth. 27, 7, (Stf feljt ^iefflr 
ÖoS fübb. *hafner, ebenfo Matth. 
27, 10, Joh. Off. 2, 27; ble(e§QUC^ 
Rom. 9, 21 in F. 1529/34 ii. Joh. 
Off. 2, 27 in F 1534; nur Rom. 
9, 21 ^at ScE aii^itatimSitietfe aud) 
fc^on töpfer. 

t6pfetn „itben": töpffeme gefesse. 
IL Tim. 2, 20 in ben atuSgnbcii 
beö n. a:. Bot 1528, in beii f patcrcn 
jrdisch, Gnifcc it. ®rf obd. *laimin 
„lehmig". 

triftet „SRücfftanb fieim aellcrn": 
er begerte seinen bauch zu füllen 
mit triestern (SBor. trestem, in 
ben fpatcreit aTuögaben treber mit 
bei gleichen SBebeutung). Luc. 15, 
16, ©rnfcr treber (oder klewen), 
<Sd 'kleie, im q. %. oucf) trester : 
sie . . . haben lieb die trester der 
weinber. Os. 3, 1; alles das mag 
ausz den Weingarten kämmen, 
von den trucken weinbeer bisz 
auf die trfister. IV. Mos. 6,4. 

tcübfol, bei Smfei; u. Set einmal er^ 
feljt bur[ft*gedrär^nis: sie wollen 
meinen banden noch mer ge- 
drancknis zflfflgen. Phil. 1, 16 
(17 SJulg.), gedrängnis bei le^tercnt 
QUd; fonft noc^: es würdt ain 
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grosse gedrencknis auf erden sein. 
Luc. 21, 23, n>og( beranlaßt butc^ 
presaura bct 9!itlg. 

ttunfenbolft: I. Cor. 5. 11; 6, 10, 
Gmfet 11. ®(it trunketter. 

töife, 6ei S. tuck, m., auf md. Öc^ 
biet entftQTiben: ob dir vergeben 
werden möchte der tuck deines 
hertzen. Ap. Gesch. 8, 22, em)et ii. 
(Sit schalckhait; et aber mercket 
yhre böse tück. Luc. 20, 23 in 
bell Stiiögabcn bot 1598, öier audi 
bei emftt H. etf. Statt beö Stbj. 

tiÜifift^ : weil ich tückisch war, hab 
ich euch mit hinderlist gefangen. 
II. Cor. 12, 16, in ben Muögaben 
beS n. SE. iiorf) ir)27, jctaen Snifet 
11. ©Jgeacheid. gii t. flel)ött blasz- 
tückeret „Si(t", „^iirfe", : nnd 
wandeln nicht yn biastückerey. 
n. Cor. 4, 2, iDDfilr Qm\tx u. <Sd 
ai^listigkeit feljcn. 

tummeln intr. „ein ©etat« mndien": 
was tummeltund weinet jr Marc, 
5, 39; Emfei: u. SÄ übcrfeBcn nott) 
quid turbamini bcr SBuIß. waz be- 
kümmert jhr euch. 

tlün^en, 6i(b(.: gott wird dich schla- 
hen, du getünchte wand. Ap.Gesch. 
23,3;t raatöem gemeinen aRoniie 
in ®übb. fielet iinbefannt; gd fe^ 
tofüt wie C 162Ö u. T 1632 an 
bei: ©teile ♦vergleisten, im a. $:. 
bestreichen, kleiben. 33aäu übn- 
tfind)en: jr heuchler, die jr gleich 
seid wie die übertünchte greber. 
Matth. 28, 27, m wte bie 9ta*= 
biurfe beS Sm(erfi^n Seftnmenteg 
•weissen. 

tünel „$ünf titien" : bis das himel 



nnd erde zui^ehe, wird nicht zur- 
gehen der kleinest buchstab, noch 
ein lülel ($at. tittle) vom gesetze. 
Matth. 5, 18; es ist aber leichter 
das himel und erden vergehen. 
denn das ein tütel am gesetz 
falle, Luc. 16, 17; Qd gcbtoiK^t 
Wefftr pünetle, 

U. 

öbetbrotfen jo öicl luic „iibenbriilnfl" : 
werde! nicht uberdrossen guts zu 
thnn, II, Thess. 3, 13, (Eniier u. 
Qd verdrossen, bü& aud) bie fpä^ 
tevEit Sliißgafien Sutficrä an bet 
® teile finben. 

übereilen „iniSiten flbertwffeu",„riber= 
^olen" : so ein mensch etwa von 
einem teil übereilet würde, Gal. 
6, 1, tSnifet 11. ßtf elnnemen iiat^ 
praeoccupo bct 35ulg. 

äberl)eben, in bo^pelter $etiDenbtiii(| 
bei ?,, 1. einen etneö Sitngeö d. = 
„einen inoiübet öintoeßöeben ", 
flbeDtv.: mein vater, es ist dir alles 
mü glich, überhebe mich dieses 
kelchs. Marc. U, 36; man solt . . , 
uns dieses leides und Schadens 
überhebt haben, Ap. Gesch. 27, 
21; ©d fennt btcfen ®e6rau(ft bon 
n. nirf)l, fonbeni Bermenbet bafüe 
an ben nngcfü^nen Steüen von 
einem etw, nehmen, einen eines 
d. "ersparen (biefeS auä) Snifei}, 
IDie mhd, sparn „einem etmafi 
erlafien". 2. refl. sich i5. = eigtl. 
„ftrf) ^a^t ö^en, als einem ju' 
tonttnt"; autf das ich mich nicht 
der hohen Offenbarung überhebe, 
U, Cor. 12, 7 H. Qd. 
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Überreifen, feft. ßiif. : und sähe einen 
unrecht leiden, da iiberhalfT et. 
Ap. Gesch. 7, 24, ®mfet einen 
retten, Qd mit C 1629 ii. T 1532 
ertSsen. 

librtben' „Tlaätt^abet" : die uber- 
herm haben gewall. Matlh. 20, 
25, emfer u. Scf Oberst. 

£lben:ei^li<£ : gott aber tan machen, 
das allerley gnade ynn euch uber- 
reychlich sey. II. Cor, 9, 8 in tKn 
9tuögQ6€n beS n. Z. Bor 1528, 
em[er ii. grf Bberschwengklich. 

Aberf^ätten : das sein schatte jrer 
etliche uberschalteL Ap. Gesch. 
5, 15; Smfet a. (£d gcbtüudien 
flancticn oiicf) * umschatten, 'um- 
schHttigen: die kraft des höchsten 
wttrt dich umschalen. Luc. 1,35; 
sihe, do umschetigt sie ain liechter 
wolck. Matth. 17, &, 

Überf*roang, Phil. 3, 8; II. Cor. 8, 
14, läinfcr u, tSä aud) über- 
schnanck, bagu äbecfd)rodnglid|, 
(Sm)n u. (Sä oiirf) überschwengk- 
lich u. fi^ Aberf^mÄitfen „über' 
fliegen", mhd. übers wenken = 
„abeifltefeenb nincfien", in flbcrtr. 
©inite n. nur üon S. an einer 
©teile gebrniicfit: yhr armut, oba 
wol tief! ist, hat siehs doch uber- 
schwencket als eyn reichtum ynn 
aller einfeltigkeit. II. Cor. 8. 2 In 
ben StuSgabcn bor 1528, Gmfer 
u. <Sd überleben : jhr aller höchst 
armüt jnen geraicht zä über- 
schwenglichem reichtum jhrer 
ainfeltigkait. 

i!ibectduben, @m|er u. Üd unbcfannt, 
Quc^ mhd. nocfi niifit belegt: auff 
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das sie nicht zu letzt kome, und 
Uberteube mich. Luc. 18, 5 in bell 
atiiögobcn öeä n. 3;. feit 1627, in 
ben früheren beteuben, @m[er u. 
Qä mdi sugillo ber Sulfl. übel 
auszrichten ; und hat erlöset den 
gerechten Lot, der ubertewbet 
war von dem unzüchtigen wandel 
der grewlichen. II. Pelr. 2, 7 in 
ben aiuögobcn bot 1528, Emfer u. 
&d bei estigen. 

ufer, ntfptünglti^ nur noibb., im n. 
X. ßtfS nitftt erfifittnenb u. nudj 
im n. anfänglich burd) baS fübb. 
'gestade erfe^t : und alles volck 
stund am gstadt. Matth. IS, 2; 
wen es aber vol ist worden, so 
ziehen sie es herausz an daz 
gstat. 48; do es aber jetz morgen 
waz, stSnd Jhesus am gstadt. 
Job, 21, 4; u. ift etft beibehalten 
Ap. Gesch. 21, 4; 27, 39; nc6eii= 
etnanber fte^ ufer u. gestade 
bann nur nod) in F 1529/34. 

umbringen fte^t bei 2. neben bei ^eu= 
tigen ÖPbeiitung auift nocfi Wie 
früher oligemein auf leblofe Singe 
belogen, = „ju Srunbe richten" : 
daselbs bracht er sein gut umb 
mit brassen. Luc, 15, 13; der 
ward für jmberüchtiget, als hette 
er jm seine guter umbbracht. 16, 
1; da ieiät bafilr verzeren, ver- 
schwenden, 3" i>" i«W flbficöen 
Sebeutung fteßt tS bei 8. u. ©d : 
und kam die sindilut, und brachte 
sie alle umb. Luc. 17, 27. 

umibenben {. ii. venvenben. 

unbeutfäi „unuerftönblidfi" : so ich 
nu nicht weis der stimme deu- 
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tunge, werde ich undeudsch sein 
dem. der da redet. I. Cor, 14, 11, 
Qi unverstendig. 

uneine, mhd. norf) iiii^ 6cäeuflt:ein 
jglich reich so es mit jm selbs 
uneins wird, das wird wüste, 
Matth. 12, 25, emfer ii. &<t an 
btx iStette Kwispeltig, ebcnfo Luc. 
12, 52, anbete Ißoriottoiieii f(ir un- 
eins M Gmjer v. Grf finii ge-, 
zertrennt, zertailt, gespalten, par- 
teisch Matlh, 12, 26; Marc, 3. 
2i— 26; Loc. 11, 17—18. 

unscbdtbi^ f. u. g(l)dtBe. 

Uiigei'duert, 6ilb(. : auff das Jr ein 
newer teig seid, gleich wie jr un- 
gesewert seid. I. Cor. 5, 7 ii. ÖdE; 
im ctgentl. «Sinne bei Ic^terem oud) 
*ungehöfelt, ju mhd, hefel, „^efe" : 
es kam der tag der ungelififelten 
brot. Luc, 22, 7. 

unmün&ig: und hast es den un- 
mündigen ofTenbaret, Matth, 11, 
25, ßmfer u. (Scf erfe^en eö ^ict 
u. Q. b. ^toHclfteUe Luc, 10, 21 
buid) klain. 

Unmut, in bei Sßcibinbung unmuts 
sein: er aber ward unmuts über 
der rede. Marc, 10, 22, ©ntfer ii. 
6cC bofüt betrüebt, bodi [ennen fie 
'unmutig mit bem gleidieii (Sinne : 
um deren willen, die mit am tisch 
sassen, wolt, er sie nit unmÖlig 
machen. Marc. 6, 26, 

uii«tbt(t „nnorlMnUic^", eine etft bei 
8. begegnenbe Silbung: wir sind 
nichtunordig unter euch gewesen. 
IL Thess. 3. 7, öun enifer «. gi 
an allen ©teilen gcänbert, fiier ui 
aufrürisch; unordig wesen in 



unkeuschait (Ephes. 5, 18), prasz 
(I. Petr, 4, 4), Suig. luxuria; 
fiir atbu. unordig ftc^ unfridltch 
(IL Thess, 3, II. Sßulg. inquiete), 
wider die Ordnung (II, Thess. 3, 
6, S3ulg. inordinate), 

unrat = „unnötißet Slufroanb" : 
wozu dienet dieser unrat? dieses 
Wasser hette mochl tewr ver- 
kaufft, und den armen gegeben 
werden. Matth, 26, 8, ebenfo an 
bct ^aranelftelle Marc. W, i, an 
bicfcr aber tn ben SRof^bnirfcu bee 
©niferfdjen 3:eftQraente§ Unkosten 
m,; ©dt ift unrat mit biefet Sebeiu 
tuiiß offenbat fiemb, bofüt an 
bell beibcn Stellen verderben. 
•verlierung iinrfi perditio bei 
33u1b. 

unfouber: und gab jnen macht, 
über die unsaubern geister, Matth. 
10, 1 ; bon Qm\fx fa|t nuena^mö^ 
loS beibehalten, bagcgen Von Qd 
buTcfjUJFfl flcmiebcn, bnfüt unrein, 
boö an ben meiften Stellen audi 
bie SfladibTUffe beö gmferf^n ^efta- 
mentcS scigen : es war in jhr 
schul ain mensch bsessen mil 
ainem unrainen gaist. Marc, 1, 
33; dan er gebot dem unrainen 
gaist, das er von dem menschen 
ausztüere. Luc, 8, 29 u. 6. Da- 
gegen ift baS Subft. uni'auberfeit 
(Job, Off. 17, 4) aud| tion Qi 
beibehalten. 

unfdila^tig „tinflcfcftladit", „ftfiledn 
geortet", crft im 8(nt)b. au^vetenb: 
mitten unter dem unschlachtigem 
und verkereten geschlecht, Phil, 
2, 15, Gnifer unö IM unartig; 
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lasset euch helflen aus disem 
unschlachtigem geschlecht, Ap. 
Gesch. 2, 40 tn ben atiiSflofiEn 
beS n. %. öot 1527, gmfei- ii. (Sd 
boszhaftig; jhr hausknechte seid 
unterthan mit aller furchte den 
herren, nicht allein den gütigen 
und gelinden, sondern auch den 
un schlachtigen. 1. Petr. 2, 18 tu 
bett atuögtt6en beä u. 5:. bot 
1527, emfev U. Qi hart. 

unta&flid): und giengen in allen 
geboten und Satzungen des herrn 
untadelich. Luc. 1, 6, Don <Sd 
betbe^atCen icie aud) Tit. 1, 6, 
II. Tim. 2, 15 a&ev burt^ ♦un- 
klagbar exüäxt; für Icßteteä aui) 
mit (Sm\tT * unanklagbar : auf 
das jr unanklagbar seit in hailig- 
kait vor got. I. Thesa. 3, 13, Ido 
S. unsträllich ijat. ©inc etloeltette 
i)t unvretu&clid) : be- 
! dich gotle zuerzeigen 
eynen bewereten und unvertad- 
deiichen erbeiter. II. Tim. 2, 15 
in bell Stitägoötii beö n. S^. Dor 
1527, emfet u. Qd cmfüif)eS un- 
tadelich; I. Tim. 5, 7 ift unver- 
tadelich Qud) öon gmfcr u. (Sd 
betbe^aiten, I. Tim. 6, U abu 
buvdi on maekel erfe^t. 

iinterfommeii,alSfefle3uff.„in>ifd|En 
etnjüS tonnnen", „eä OerBinÖErn": 
Lysias der heubtmann unterkam 
das. Ap. Gesch. 24, 7, fömtet u. 
^cf ijaben fückommen, bog ba&- 
\dbi iJCbeutet mte verkommen = 
„äuöoTtonimen", boS S. tn beii 
SluSgabeii Dar 1526 fte^eii ^at. 

iintugenb „ ÜKanael an ^iigenb" : 



inwendig seid jr voller heucheley 
und Untugend. Matth. 23, 28, 
Qd mit ben SJadjbrucfen bcö 
Gntfcrjrften ii, 3^. boszhait == 
iniquitas SSulg. 

unvetmügene, obü, @en. ju btm 
fu&ft. «n- vermügen, mhd. nirfit 
belegt, Bon C. liröbifatib fle= 
broutfit: es war eyn man unter 
den Lysttanern der sas unver- 
mügens an seynen fussen. Ap. 
Gesch. 14, 8 In ben atuSgnbcn 
Uor 1528, Umfet u. <Sd der sasz 
mit schwachen fi^szen (^ulg. 
infirmus pedibus sedebat). 

unventagen, eigtl. „nii^t auögetra: 
gen", Don einer gturfit : am 
letzten nach allen, ist er auch 
von mir, als eim unvertragen 
kinde, gesehen worden, I, Cor. 
15, 8 nur in einer Stuägobe öon 
1527, in bell flbtigen joiDic fiel 
(Sm^et U. @(f unzeitig, luumit iid) 
unvertragen in btt Seöeutung 
berft. 

unverjagt f. u. 3«gcii. 

unnianfliA „ni^t löoiitcnb" : auil 
das wir durch zwey unwenghche 
dinge . . . einen starcken trost 
haben. Hebr. 6, 18 in ben 9t«ä= 
gaben beö n. £. bor 1628, Uct 
xoh Smter unbeweglich, boii belben 
nber ift unwenglich beibehalten 
an b!X Häuften <StelIc Hebr. 10, 23. 

unroillig, bafitt bei ©et einigemole 

. au(^ 'unwirsch: da das seine 
junger sahen, wurden sie unwQrsz 
(in ben Stac^bruden beä Sntferfi^en 
n. %. unwursch, unwörsch u. 
biefeS atfo etflött: das jst, das 
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eyner ausz miszfallenti eyns 
dings tzornig wirt). Matth. 26, 8; 
da es aber Jhesus sähe, ward 
er uDwQrsz. Marc. 10, li. 

unjett f. 11. jeit. 

urbülttg „er&Ötifl": seid aber alle- 
zeit urbütEig zur Verantwortung 
jedermann. 1. Petr. H, 15 in ben 
aussäten biS 1640/4], ^tnnc^ 
bereit, InaS and) Gmfet u. Uct 
aiiftDet|en. 



orrbied)«>^ mit fiet äSbtg. „rtro. ^p 
gefegtes aeile^cn" ei|t ant)b.: und 
haben jr urteil, das sie den ersten 
glauben verbrochen iiaben. I. Tim. 

5, 12, ©mfet il. dd cinf. brechen. 
vetbü^tvt, }u nd. düster, niif bte 

©cmiitfiftimmung bcjogen „tnners 
(Id) finfter, nlct)ttg unb boifi boU 
eitler anmnfeung" [Qüttlnfl, Sib= 
liftfieö SBörterbiic^ ®. 198]: so 
jemand anders leret, und bleibet 
nicht bey den heilsamen Worten 
unsers lierm Jhesu Christi, und 
bey der lere von der gottselig- 
keit, der ist verdüstert. I. Tim. 

6, 4 aber «ft in ben atuSgaben 
nad) 1527, in ben friificten auff- 
geblasen, baS bcm ©nmbteft ent- 
fprtc^t imh aucft fici emjer u. &d 
ftcöt. 

verfül)ren |. u. poUfiÜl^ren. 

Vergeltung, baneben bei emfet u. ©cf 
• Wiedergeltung, ubgcl. boii mhd. 
wider-gSIten ; z& predigen das 
aogenem jar des herren, und tag 
der widergeltung, Luc. 4, 19. 

verhängen f. u. willigen. 



vect)iiten, 1) in bei urfpri'ingUd)en 
Sebeutung „aiiöreiifitiili ßiMen", 
„toennoörcn" nut noc^ bei Qd: 
der haubtman, und die bei jm 
waren, nnd verhüten Jhesum. 
Matth. 27, 54; 2) = „&ütenb ob' 
njebren", „Ocr^nbetn": (wir) ver- 
hüten das, das uns nicht jemand 
ubel nachreden müge. II. Cor. 
8, 20 II. (Sd. 

»ecfel)ren „uiiife^ten" uneigcntlif^ : 
ewer traurigkeit sol in freude 
verkeret werden. Joh. Iß, 20, 
(Sm(er u. ®il bekeren; tefl. : die 
sonne sol sich verkeren in finster- 
nis, und der mond in blut. Ap. 
Gesch. 2, 20 u. <£(f; andf ^tlb-- 
flQilbig bei emier u. Qd: es aeindi 
menschen von vetkerten (S. zer- 
rütten, f. b.) sinnen. II. Tim. 3. 8. 
SeFe^ten gebraiidjt 2, (mit Im 
a. %.) QuSfc^ltefelicl) in teliflißjem 
©inne, iiiiftt me^i raie (Smfer ii. 
Qd mit her älteren Sebeuuma 
„üenoanbeln". 

verf läten , flbettt. : auch jenes 
teil, das verkleret war, ist nicht 
für klarheit zu achten. 11. Cor. 
3, 10; welcher unaern nichtigen 
leib verkleren wird, das er ehn- 
lich werde seinem verklereten 
leibe. Phil. Ü, 21; nn ist des 
menschen son verkleret, und golt 
ist verkleret in jm. Joh, 13, 31; 
©d gebraut^t buncbcn mtt lämjei- 
ebenfo erklären [in ber SSibel C.'s 
iiidjt, in feinen onberen ©i^riften 
Ulli: mit bei fieutigcn Sebeutimg] 
iioii) aUgemein „flnr maifien": und 
(Jhesus) erkieret sich vor jhn, und 
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seine klaider wurden glantzend, 
I und seer weiaz wie der sehne 

Marc 9, 2, tibevti: vater erklere 
I dem namen Do kam am stim 

vom liimel, die sprach ich hab 
jhn erklert, und wil jhn abermal 
erklpren Joh 12. 28, auf das an 
' euch erklert werd der nam unsers 

' herrn Jhesu Christi II Thess 1, 

13, nirgetiBö o6er ßegcgnet erklären 
In bex ^ute üblichen Sebcutung 
f „auslegen', bafiit ftof ßcE ver 

klären Wie nuc^ im Wüb war 
nit unser hertz gantz entzündet 
in uns, da er mit uns redt auf 
dem weg und verkleret uns die 
I schnft Luc 24 32 u Gmfci 

(2 auslegen) 
vecfunbmen gesand zu verkundigen 
das evangelium den armen Luc 
4, 18; lätf tiat geiDöönllct) öie gorm 
♦verkünden, gebraucht bieä baim 
r aber auä) in bn ipcitcren a9c= 

I beutung „«timben", „in (ärfaftiung 

bringen", bie eg aui) im 3Rgb., 
a&et nit^t mel^r bei 8. tjat: wie 
vil brot habt jhr: gand hin und 
sehet : und do sie es verkünt 
betten. Marc. 6, 38. 
ijetfd)eibcn „(tetSen": aber Jhesus 
schrey abermal laut, und ver- 
schied. Matth. 27, 50, ginlec u. 
edf ^aben lote bie ©ept.=atuägabe 
SutfietS gab seynen geyst auff, 
ebenfo Marc. 15, 37, 39; Luc. 23, 
46; Joh, 19, 30 loo^l im Slnft^lu^ 
Qn emitto-, trado spiritum, ex- 
spiro bei Sßulß. Sßergl. aiiä) ab= 
(Reiben z. 
»etfdtlingeii, bei @cE (bewinäelt oiii^ 



bei önifer) fteBt nur verschiinden 

— „berf[f|lacfen" (®d)lunti), au@ 
btm Im 5Dlb burtf) öeii Wonbel 
JiC£< nd ;iu ng verschlingen tDUtbt, 
fo ba% bie urffiimglid) auifi in 
ibrei SBebeutunfl getrennten SBdrtet 
shngen = „friet^en", „td)tciti)em" 

— shnden = „ft^ludfen" „ber^ 
ftf)lingen" in eines juforamenfieten : 
auf das das sterblich würde ver- 
schlanden von dem leben. II. Cor. 
5 4 w&lcher ist zur rechten 
gottes den lod verschiinden d. 
1 Petr 3, 22; nim hin das buch 
und verschlinds. Joh. Off. 10, 10; 
auf das er, wan sie geboren het, 
jhr kinJ verschlünde. 12, 4; die 
erd hallT dem weih, und thet auf 
jhien mund, und verschland den 
stram 12, 16; «inmnl 6ci S,: wie 
ein brüllender lewe, und suchet, 
welchen er verschlinde. I, Petr. 
5, 8, öfter In E 1629 u. F 1534. 
tta'ß Gft noi^ bcutlic^ mhd. slinden 
u, stingen untetf(l)leb, jetgt ber 
©ebtaud) berfetboi Im n. Z. es 
ifl 1) verschiinden no(^ rale Im 
n. X. = „berfc^Hngen", „bei:= 
fdjfucten": also in zom würdt er 
sie verschiinden. Ps. 57, 10; ain 
hitzige seel, wie ain brennend 
feür, würt nit auszgel&scht, bisz 
etwas verschlindet. Jes. Sir. 23, 
22. 2) schlingen = „fd)leuöeni" 
in bem ©ubft. 'schlinger „Siftleu= 
berer" ; die stat ist umgeben 
worden von schlingern. IV. Kön. 
3, 25 u. in bei 3"ff- achlingen- 
atain = schleuderstein [fiel Stifter] : 
auch hat berait 0/ias jhn, das 
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ist dem gantzen h&r, schilt und 
spiesz . . .und bogen, und schl in gen- 
stain zö werfen. li. Chron. 26, 14 

vrrfäimaästm, im 16. Qatfi^. noifi 
eittft^ieben noibb., bon &n\n u. 
Qd einigemoie cifct^ buicE) 'er- 
liegen: auf das sie auf dem weg 
nit erligen. Matth. 15, 32; so 
wurden sie auf dem weg erligen. 
Marc. H, 3; Mbcfmltcn ift e3 att 
folflenbet ©teile: die menschen 
werden verschmachten vor forcht. 
Luc. 21, 26. 

pet:fet)en, rell. sich (eines dinges) 
zu einem — „bon einem (etro.) 
etloarteit": wir versehen uns aber 
zu euch in dem herrn, das jr 
thut und thun werdet, was wir 
euch gebieten. 11, Thess, 3, 4; 
ich frewe mich, das ich mich zu 
euch alles versehen thar. II. Cor. 
7, 16, deibemole aber er(t in bea 
aiiägaben (eit 1528, emfer ii. @cf 
bofllt vertrawen, sich verlassen, 
sich •vermuten eines d. bei e. : 
von wölchen ich mich soit frewen, 
sintemal ich mich des bei euch 
allen vermflt 11. Cor. 2, 3; in 
allen ^nSgaben fiut^ie dbtx u. 
buTiim mii^ Bei Smfcr n. ßtf s. v, 
an (olgcnber SteHe; ich versehe 
mich KU euch in dem herrn, jr 
werdet nichts anders gesinnet 
sein. Gal. 5, 10. Saä tranf. ver- 
sehen = „etfe^n" „auäerfelien", 
ba& R8m. 8, 29; 11, 2 (te^, ^t 
®rf B«i6e6<''tf"- 

vetfiegeln 1) in eigentlidf)em ©intie: 
und versiegelten den stein. Matth. 
27, 66 u. m-, 2) in unetgentltt^ 



©inne ift tS bei Umfer n. Etf fn[t 
auSna^Sloe buid) unben 3'"' 
mörlet bettreten; eS bebewlet bei 
S. v. a) „mtttetft eine« 3ei*tnS 
bot bem Serberften beroa^en": 
bis das wir versiegeln die knechte 
unsers gottes an jren slimen. 
Joh. Off. 7, 3 u. ff., gmfet u. ©cf 
zaichnen, bezaichnen, Sßiilg. signo. 
h) „fit^etn", „bctWofiren", „iKX= 
bergen": wenn ich nu solches 
au^erichtet, und jnen diese frucht 
versigelt habe. Rom. 16,28, emfer 
11. @<f überantworten, Sulg. as- 
signo; versiegel was die sieben 
donner geredt haben. Joh. (KI. 
10, 4, ©mfet u. @d mercken, Sßulß. 
signo. c)„beftStlgen", „beftä^gen": 
denn denselbigen hat gott der 
vater versiegelt. Joh. 6, 27, ebeiifo 
nod^ 3, 33, Ephes. 1, 13; i, 30, 
Smfet II. @cf zaichnen, bezairb- 
nen; gott isls aber, der uns be- 
festiget sampt euch in Christum, 
und uns gesalbet und versiegeW, 
und in unser hertzen das pfand, 
den geist gegeben hat. II. Ck>r. 
1, 21-22, ^ier autf| ©mfer u. (Sä. 
aSulg. signo. Snteet folgt an all 
biefen ©teßen a6fidf)tlii^ luörtiid) 
bera flttedjlfd&en S^ejte, afpayiZu}, 
unb rtt^tfertigt in bem Sentit 
(dreetben \tlm ÜBerfeläung buxd) 
bie ©emerhmg ju Joh. 6, 27: „Sio 
hjäte iDo^t bejfei bcutfrfi genieft: 
biejen fiot bet 35otcr gejctc^iict 
ober biefen meinet @ott bex Spater. 
9l6et ic^ ^be e^er wollen bet 
beutfdien ®prad)e obbiei^eit, beim 
bon bem SBorte obmelcfien" (bei 
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aüttinß); Emfer u. gtf fmtten T«^ 
bagcflen in ben meiften fallen on 
ben aBortfaut bei SSiitg. 

»etfpre^en l)„fle9enetli)Q§fptcd)en"; 
da sie sahen etliche seiner jünger 
mit gemeinen, das ist, mit un- 
gewasachen henden das brot 
essen, versprachen sie es. Marc. 
7, 2, gct strafen mit bn avtt) bei 
Si. Ü6(i(fien, tiernttctcn Sebcwtuiiß 
„tabeln"; 2) refl, „jiifogen": und 
3iewordenfro,undge1obtenJmgeld 
zugeben, und er (Judas) versprach 
sich. Luc. 23, 6, biefcS au(^ l&i. 

vetfiavta „etftartet", übettt.: und 
war betrübet über jrem ver- 
starreten hertzen, Marc, 3, ö in 
ben aueguBtn beS n. X. bot 1528; 
jr hertz war verstartet. 6, 52; 
habt jr noch ein verstarret hertz 
in euch. 8, 17, ©mfet u. ®c[ fe^en 
^[efiit verblendet nac^ caecatus, 
obcaecatus btx 93ulg. ä^gl. aud) 
ec)} arten u. i>aletl irrig. 

pft|liteii „i« Unru^, Unotbnung 
bringen", boneben fe^en ffimfer u. 
edf 'anfechten (bei 8. tiut im 
0. X.) mit atnte^nung an expugno 
ber Sßulfl.: der predigt jetz den 
glauben, welchen er etwan an- 
facht. Gal. 1, 23. 

oeiliArjen (»er(l6rjen)=„beftürgen" 
in biejcr 93ebeutung Im M^-: er 
wusle aber nicht was er redet, 
denn sie waren veratörzt. Marc. 
9, 6 in ben aruSßabeii iidd) 1527, 
in ben frS gieren furchtig, wo 8 
em(er U. Set ^aben; da nu diese 
stimme geschach, kam die menge 
zusamen, und wurden verstörtzt. 



Ap, Gesch. 2, 6; ®mfet u. m 
überfegen iDöTtlirfter: und wurden 
im gemüet zerstreuet = (multi- 
tudo) mente confusa est. 33utg. 

ptrtrtiuen „jut ®^ geloben": als 
Maria seine mutter dem Joseph 
vertrawet war. Matlh. 1, 18; zu 
einer jungtrawen, die vertrawet 
war einem manne. Luc. 1, 27; 
auiT das er sich schetzen liesse 
mit Maria seinem vertraweten 
weihe, 2, 6; <Si gebraudit für 
bte|e (pejtelle äßermenbung btS 
3cltm. an ben außge^obenen ©teHen 
vermählen; nut an ber folgenbcn 
Stelle, IDO bon ber geiftlit^n @fie 
bie fflebe ift, ^t mtK) et eB bct= 
behalten: ich habe euch vertrawet 
einem manne, das ich eine reine 
jungfraw Christo zubrechte. II. Cor, 
11, 2, 33u1q, despondeo. 

»ertrotfnen (wertturf en) ; als bald 
vertrucket der brun jres bluts. 
Marc, 5, 29, @d 'erträcken. 

vetroenbeit teil., eigenilirfi „\iä) nndj 
einer onbeten 9K(^tung iiwnben", 
übertt. „(eine 9Hetrtung ftnbeni": 
da sie aber lange warteten, und 
sahen, das jm nichts ungehewres 
widerfur, verwandten sie sich, 
und sprachen, er were ein gott, 
Ap, Gesch. 28, 6, (Sd ht bemlelbeit 
®lnne sich bekeren, $ulQ. se 
convertere, luaä ffimfcr mit sich 
verwundem überfe^te. 5)Hl ber 
gleld)en Sebeutung gebraud|te 
2ut^ au(^ umwenOeit : denn es 
sind schon etliche umbgewand, 
dem satan nach. I. Tim. 6, 3| 
bofüt ffimfer u. ffirf umkehren. 
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oerTDiUic|en f. u. wiUitten. 

venDätlun; banelwn iti (Scf *er- 
öctung: wen Jf sehen werdet den 
der erSdung grewel. Marc. 13, li. 

vniagtn f. u, jagen. 

vierteil f. u. ^evietbe. 

Vol(fiül)iren : der in each angefangen 
hat das gute werck, der wirds 
auch volfüren. Phil. 1. 6, Qdrali 
C 1629 u. T 1532 in bm ßleiiften 
®intie verfören, baS in btefeiSc= 
beutimg bei S. nldit mebt oufttiit. 

voremd^lt: denselbigen hat gott 
aufTerwecket am dritten tage, und 
jn lassen offenbar werden, nicht 
allem volck, sondern uns, den 
vorerweleten zeugen von gott. Ap. 
Gesch. 10, 40— il, gm(et u. (Sd 
verordnet = praeordii^Ltus SJulg. 



xeadtt, btl S. no^ In her @(rbbbtg. 
„xoaii": so seid nu wacker 
(dTpoifvdTt) allezeit, und betet. 
Luc. 21, 3R; darumb seid wacker 
und dencket dar an. Ap, Gesch. 
20, 31 (yp^1opeite], ©mfer «. &d 
wachen; bann In ber loelteieii 
33ebtg. „eifrig bemil^": das jr wi- 
der wacker worden seid, für mich 
zu sorgen. Phil. 4, 10 in ben atue^ 
gaben heS n. %. naä) 1527, in ben 
frü^ren ergrünet, *ptcp. 0. er- 
grünen, bilbl. — „iDoiiifen", „evs 
(türicn", ebcRJo bei ®mfet u. ßrf; 
sey wacker, und stercke das an- 
dere, das sterben wil. Job. Off. 3, 2 
in allen SluSgabeit u. ^ier audi dd. 

tvagenburci : deine feinde werden um 
dich, und deine kinder mit dir, 



eine wagenbnig schlahen. Luc. 
19, 43, bei ffimfer u. ®J nur iDört= 
Ii(^ Übc[fe|ung : werden mit aim 
wall umringen naif vallo circum- 
dabunt ber %u[fl.; Wagenburg bei 
ISä int a. ^. : darum seind sie 
ausz jr Wagenburg gangen IV, KÖn. 
7, 12. 

toallen „(Jllgern", baneben bei em(ec 
u. ß* •wallfahrten: und haben 
vil mer lust ausser dem leben zfi 
walfarlen. 11. Cor. 5, 8. 

roanCcl, bie Sebeuüntg „%tttitr", 
„a«alel" 6ot eö 6cl 8. in bei ©et* 
binbunfl ohne w.: der sich selbs 
on allen wandel, durch den hei- 
ligen geist, gotte geopffert hat. 
Hehr, 9, 14 in ben ^u^gaben nni^ 
1527, frii^r on taddel, em(er u. 
<Sd unbefleckt ; Si im a. 2:. : on 
bräslen (Ezech. 4H, 23), — tadel 
(25), — mackel (111. Mos. 3, 6). 
SBelbe^ltcn Ift w. Ooii gd in ber 
SSfbeutung „SebcnSfü^ning", in ber 
eö bei S. noc^ fießt: sey ein fur- 
bilde den gleubigen im wort, im 
wandel, in der liebe. I. Tim. 4, 
12. abgeleitet bon wandel Ifl iDaii' 
Dein; bnjK bei 8. bicgufT. durch- 
wandeln Ap. Gesch. 18, 23; 19, 
1; Matth. 12, 43, em|er u. ©rf 
'durchwandern, wandern durch-; 
1. tranl- — „bemMmbeln": ich wolt 
aber, das ich jetzt bey euch 
were, and meine stimme wandeln 
(dAXdnruj) köndte. ' Gal. 4, 20, 
Snifer n. 6rf verendem; regel'^ 
mfifeiß ober bei 8. 2. {ntrctn|. = 
„einöerßeöen", meldie Sebeutung 
baS Qgita. juerft Im W>. onfle* 



5y Google 



notnmnt ^at) twfüt bei 6ct in ben 
metften JJöUeii ba§ Oetiooiitite wan- 
dern; wandeln ßei tSd j. SB. Phil. 
1, 37: wandelt allain also das es 
dem evangelio Christi gemfbz 
sei, I. Thess. 4, 1: wie jr soll 
wandeln und gott wol gefallen. 

niiinfel „f(fjiDanfEit&" : das jr nicht 
wanckel wßrdet. Hehr. 6, 12 eift 
in ben (pätcTCn Stöetaugflaben; 
lSm\tv u. Gtf wie bit ftü^ren 3lii@= 
gü6en Sut^iS leasig „läf|ig". 

wann f. u. loeim. 

xeat „©enwnb": sie werden mit 
mir wandeln ynn weissen wad. 
Job, Off. 3, 4 in ben Sluäaaben 
beö n. 3:. oot 1528; ©mferu. Htf 
klaidung, on onbem (Stellen 'stol : 
Joh. Ofl. 6, 11; 7, 9,13, 14; wat 
a6cr bctelnjelt bei gtf im a. SC, : 
der kiinig Israel kam in streit mit 
verwandelter waat. U. Chron. 
18, 29. 

weben = mhd. weben „firf) fiin uiib 
^T ficiDegen", fiänfig bet 8.: da 
aber der sudwind webd. Ap. Gesch. 
27, 13 u. erf; bei lämfer u. gif 
aber beS öfteren buri^ anbere $crba 
er(elät lote wehen (ötefes nieift au (^ 
in ben fpäteren ausgaben Sut^etä), 
schweben; auiti tranf. i(t w. ii, 
ebcnlo bew. lion ü. gebrnuf^l = 
„^tn= unb tierfi^iiigen" : der ist 
gleich wie die meeres wooge, die 
vom winde getrieben und gewebd 
(in ben ei(ten atu§gat>en bewebd) 
wird. Jac. 1, 6, ©mfer ii. Sri be- 
wegen ; aulT das wir nicht mehr 
kinder seien, und uns weben und 
wigen lassen. Ephes. i, 14 in ben 
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StuSgaben bor 1528, ^emai^ wegen 
(f. b.), in ben ^iai^brurfeii beS 
®nifer'(d)eii n. I. ii. bei ®cf an^ 
bere Ü&erfe^ung. 

ivegen — „bewegen": auff das wir 
nicht mehr kinder seien, und uns 
wegen und wigen lassen, von 
allerley wind der lehre. Ephes. 
4, 14 in ben SuSgoben feit 1528, 
bei I5m(er u. 6cE anbete Überfeljung; 
refl. : schnei aber ward ein grosses 
erdbeben, also, das sieh wegeten 
die grundfeste des gefengnis. Ap, 
Gesch. 16, 26 in ben atiiSga^ 
ben bor 1526, Srnjer u. 6rf sich 
bewegen. 

roeger, ffompar. ju mhd. waege „flut", 
„poRenb", „gcmäfe"; aber umb der 
liebe willen, ermane ich dich viel 
weger. Philem. 9 in ben Wuägaben 
box 1528, emier u. grf billicber; 
bodi jeigt Qd w. tm a. X.: es ist 
weger sterben, dan armüt leiden. 
Jes. Sir. 40, 29. 

meinberg, baneben bet @dE ^änfjger 
•Weingarten; der am morgen friie 
ausz gieng, arbaiter zö bestellen 
in sein Weingarten. Matth. 20, 1 ; 
ain mensch pflantzet ainen Wein- 
garten. Marc. 12, 1 u. ö.; beibe^ 
fallen ift j. 93, weinberg 1. Gor. 
9, 7; Job. Off. 14, 19. 

rveld)erlei „bon luel^t airt": mit 
welcherley mas jr messet, wird 
euch gemessen werden. Matth. 
7, 2, ©mfer u. ödl ^ier waserlai 
(begegnet bei 8. nur im q. X.), be^ 
galten aber an bet ^arQEeiJteUc 
Marc. 4, 24 welcherlei; welcher- 
ley der jrdische ist, solcheriey 
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sind auch die jrdischen, und 
welcherley der himlische ist, sol- 
cherley aind auch die himhsrhen. 
I. Cor. 15, 48, emf« u. (Si wie 

— also; au(fi fragenb: mit wel- 
cherley leibe werden sie komen? 

I. Cor. 15, .%, ^iet aud) (Sm\ix 

II. grf. 

n)flt«>eifer : wo sind die weit wei- 
sen? I. Cor. 1, 20 in ben %uS-- 
ßo6eii naift 1527, tn Seit fril^cten 
erforscher dieser weit, lOQä öem^ 
gemöfe niit^ emiei v. ©i aeigen. 

TDenig roie mhd. „uiiftcbeutenb" : 
sinlemal ich nichts weniger bin, 
denn die hohen apostel sind. II. 
Cor. 12, 11 ; du Belhleem, du land 
Jnda bist mit nichte die wenigst 
undet den fiirsten. Matth, 2, 6 
(©rf); ben urfprünglic^ üoju ge» 
^örigeit ffoml). »niinder ^at nur 
metji (Sä, iimädili = „ftcinet": 
Maria Jacobs des mindern und 
Josephs mäler. Marc. 15, 40, bann 
ouf Moriß unb SSebeiitung hfäogen 

— „tmöebcittenbet" : der aber im 
reich gottes der minder ist, der 
ist gr&sser dan er. Luc. 7, 28. 

njenn, Suf^cr flcbtauifit bicä 1. in 
Telotiülftliei: SJermcnbung ; wenn 
Lysiasderheubtmanherabkompt, 
so wil ich mich ewres dingea er- 
kundigen. Ap, Gesch. 24, 22. Qi 
gcttmirfit in biefen ©ä^n faft quS= 
naömSloS wann, nie SutJier; and 
wan er seine schaf hat auszge- 
lassen, gat er für jhn hin. Job. 
10, 4, eöenfo E 1529, nur ganj 
bereinjelt (e^ et oui^ wenn: Setz 
sag ichs euch, ee dan es geschieht, 



aur das wen es geschehen ist, 
das jhr glaubt, das ichs bin. Joh. 
13, 19, ebenfo feiten als (bon 8. 
mit meltt mit SSejug auf ein ttn= 
äelneS g^fh"" ^^'^ Setgongentiett 
Vetmenbet) : also ist die zitng under 
unsem glidern, und befleckt den 
gantzen leib, und ziindt an allen 
unsern wandel, als. die entzündt 
ist von dem hellischen fewr. Jac, 
3,6.2.tn^pl)0t^fdfiem®lnne: wenn 
es ein frevel oder schalckheit 
were, lieben jüden, so höret ich 
euch billich. Ap. Gesch. 18, 14 ; 
@if gebiait(f|t aud) füt biefe f^Ue 
Wupgei wann: wan die zai der 
kinder von Israel sein wurd, wie 
der sand am m6r, noch werden 
die iiberigen selig werden. Rom. 
9, 27; wan so ain gsetz geben 
wer, das do kund lebendig machen ; 
so kern die gerechtigkait war- 
haftig von dem gsetz. Gal. 3,31, 
öftetg abtt ou(f) wenn : du bettest 
kain gwalt über mich, wen sie 
dir nit were von oben herab ge- 
ben. Joh. 19, 11 ; diser mensch 
het künden losz geben werden, 
wen er sich nit auf den kaiser 
beruft het. Ap. Gesch. 26, 32. 
3. Sutticr fe§t wenn QUt^ bei bf'^ 
teftcii ober iiibttetten gtagefft^i: 
Babbi, wenn bistn her komen? 
Joh. 6, 25, ®rf u. E 1529 wan. 
lltfprilnglid) [tc^eii betbe J^omien, 
mhd. wanne u. wenne, Hntetfrf)iet>S= 
Io§ iiefienelnonber; bann tritt eine 
©djeibung ein, U. eS Xultb wann 
in OÖer&eitt(cf)tflnö, wenn in 9nit= 
tetbeutfdilanb ^errfdienb. 
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xeiüfenis „H)illfä6tig" : sey wilfertig 
(emf«i u. L 1528 willferig) deinem 
Widersacher. Matth. fi, 25, 6cf, 
C 1529 u. T 1532 gewilligt. 

niUtgen „firfj miaig Jtlgeii" : so 
ich aber das thu, das ich nictit 
wil, so willige ich, das das geseta 
gut sey. Rom. 7, 16, ©mfeir u. 
®cE fiiten noi^ consentio bei 3(utß.; 
bgl. aber iDiUfecti^. ICaju 

bnDiUigeti lntrmi(.= „einrolQiaert" : 
der hatte nicht bewilliget in jren 
rat und liandel, Luc. 23, 51 u. 
I£J, ebenfo bei belbeti oenrilligen : 
sie baten jn aber, das er lenger 
aeit bei jnen bliebe. Und er ver- 
wiiliget nicht. Ap. Geach. 18, 20. 
3n ftemfelkn Sinne geöronc^en 
emfet IL (Si aber auäj iioc^ ver- 
hängen: Saulus aber verhengt 
und bewilligt in seinen tod. Ap, 
Gesch. 7, 59, roä^teitb Öicfeä bei 
S. (nur im o. K.) hon her a9e= 
äeutiitiQ b«g negativen ßu'i'ffcit^ 
in öle &f3 porttiben aScrnntctifene 
üftecflegangen ifl, lt)ie eö jegt ge= 
braudft roiib: und sähe nicht, 
das der herr solchs verhenget, 
über die so in der stad waren. 
II. Macc. 6, 17. SoBon abgeteitet 

ben>iUigung „einlDilÜgiing": ent- 
ziehe sich nit eins dem andern, 
es sey denn aus beider bewiüig- 
ung eine Zeitlang. I. Cor, 7, ö, 
®tf verwilligung, obino^f er baS 
Qtüm. bewilligen in bem g[etrl)«n 
Intt. ©tnne mit ?, u. gmfcr Luc. 
23, 51 aber aut^ nut ^ici anmenbet. 

iBoge, Bei ©d erfe^t biitd^ welle, 
flusz; wer da zweifelt, der ist 



gleich wie die wellen des m6rs. 
Jac, 1, 6 H. (Srnjer; vor dem 

und der wasser Aussen. Luc. 
21, 25 u, E 1529, F 1634; emfer 
u. bi« iibrigEii ^ndjbturfe der 
wasser flöten ; Luc. 8, 24, loo w. 
nicfit bie einjelite aßelte, fonbein 
eine gtofee bemegte SSaflttmeiiße 
6eäetd)iiet, (egt Set mit btn 9tad|= 
brurfeii beS Emferf^ii n. jC. uo- 
geatüme, f. : da sländ er auf 
und bedrawte den wind, und die 
ungestüeme des wassers ^= tem- 
pestfts aquae Sßutg., 6m|ei wage. 

iDudjer, not^ in bet ®rb6g. „Sthrng", 
btionbctS eines ffiapitalS: wenn 
ich komen were, hette ich das 
meine zu mir genomen mit 
Wucher. Matth. 25, 27 (dmfeT 
genieaze), eBciifo an bex ^arollel^ 
fteHe Luc. 19. 23; Elf fe^t an 
Selben Stellen (an legtcxet aa^ 
Smfct) gewinn, btifää aber mit 8. 
Wucherer, Ineli^ä im gleichen 
©Iniie Luc. 7, 41 fteftt : es het 
ain wöcherer zween Schuldner, 
®mfei: es hatte eyner, der da 
gelt auff Wucher auszleyhet zween 
schuldiger. 

WÜtjen : so aber das saltz thum 
wird, wo mit wird man würtzen. 
Marc. 9, 60, ßmfct u. m schmek- 
kend (f. b.) machen; w, noi^ Bei 
C. u. emier a. b. ^arnUelftcUe 
Luc. 14, 34, bnfiit &<£ "gsmack 
(mhd. gesmac „fdjmorf&Qft") ma- 
chen ; bllM.; ewer rede sey alle- 
zeit lieblich, und mit saltz ge- 
würtzet. Col. 4, 6, f)tet aui^ GdE, 
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jagen bau Srnfei, bem eS unbelaiiiit, 
burt()H)€9 geänbevt: und lieng an 
zu zittern und zu zagen. Marc. 
1*, 33 in btn SluÖgQbeii feit 1527, 
®m(er it. Srf verdrieszUch wer- 
den iiütf) taedere bei 33uIq. ; 
auff erden wird den leuten bange 
sein, und werden zagen. Luc. 
21, 25, bei Gmfet u. g* onbere 
Übetfe^iing ber Stelle naiti bet 
a?ulfl. ; fu6ft. 3fn|. ; und er sprach 
mit zittern und zagen. Ap. Gesell. 
9, 6, emfer u. ffitt schreck, ta^u 
ble 8«f[. 

vetjaften: uns ist bange, aber wir 
verzagen nicht. II. Cor. 4, 8, 
ßtnfei: U. ©rf entsetzt werden; 
baö f tc^i. (tc^t Qtä aibj. Joh, Off. 
21, 8 in bcn StuSgoben na*i 1627; 
enijer u. Ett ^oben rate bie (rüderen 
atuSanfien Sut^etä furchtsam, u. 

unverjagt: und nu ermane ich euch, 
das jr unverzagt seid. Ap. Gesch. 
37, 22; danirab, heben menner, 
seid unverzagt. 25, fteibctnale in 
ben StuSfloticii fett 1627, in beii 
fru^rcit itie bei ®m[er u. ©tf 
gnts muts. 

jeit, in ptägnoiitem ©iiine „bie 
rerfjte Qeit", ©egeiiteil unjetl : pre- 
dige das wort, halt an, es sey 
zur zeit oder zur unzeit. II. Tim. 
4, 2 in ben STiiögaBen bor 1528, 
Gmlcr u. <Sd fegen gelegenhait 
— * Ungelegenhai t. 

jeibttliien : den selben steynigten 
sie und zubleweten yhm denkopff. 
Marc. 12, i in ben 9tu@fla6en be§ 
11, 3:. bot 1628 u. emfet; m 



mit ben ^ioi^bruden be§ I5nifer= 
f(^n n. 3^. nnifi vulnero bet SBiilg, 
verwunden, borfi berioenbet ©Ä 
z. Im a. jt. : der stärckesl würdt 
nit gedult haben an jhn, bisz 
er zerplew jhren nicken. Jes. 
Sir. 36, 22, 

jeifniirfd)en, S. oud| zuknyrsen, 
mhd. zerknürsen „ jeiquetfc^en" : 
wie eines töpfers gefes, sol er 
sie zu knyrschen (Snt. zuknyr- 
sen). Joh. Off. 2, 27 in ben «[uä= 
gaben bor 1626, ©mfer u. <Bd 
zerbrechen ; an anbetet ©teile 
z. aber bei ©tnfet: aufl welchen 
aber er (bet ©tein) feit, den wird 
er zurknirschen. Matth. 21, 44, 
8. zum ahnen, ßif zerknitsehen 
(f. b. u. jermalmen}. 

jermalmen gif u. gmfer unbefannt, 
bafüt im elgtt. Sinne zerreiben, 
•zerknitsehen (mie mhd. = „jec^' 
Huetfrfjen"; ©mfet zerknirschen, 
mhd. zerknürsen, mit gleii^ei: 
SSebtg.): auf welchen aber er 
(ber ©teilt) feilet: den würt er 
zerknitsehen. Matth. 21 , 44, 
ebenfo E 1529, oii ber ^oraller» 
ftellc ^ieju Luc. 20, 18 zerreiben ; 
uneigIL bet fi.: zu heilen die zu 
malmeten hertzen, Luc. 4, 18 in 
öen atuSgoben beö n. Z. bot 
■ 1528, ©mfer zuriben und rewig, 
G(f rewig. 

jetriitten nur uneigentt. : und liaben 
euch mit leren jrre gemacht, und 
ewre seelen zurüttet. Ap. Gesch. 
15, 24 in ben atnögaßen feit 1527, 
in bcn früheren bekümmern, bei 
Kmfet u. ®rf jrr machen, z. ift 
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ffinen uiigeläuftg; boS $tcp. &cl 
S. nbjetttOifrfi: zurütte sinne. I. 
Tim. e, 5 ; II. 3, 8; (Smfet lt. Sit 
•zemickt (rahd, zerrücken „ouä' 
einaiiberrttcfeii", „jertelicit", „äer= 
reften"), verkert; öod) erti^tt 
beteiiiaelt z. im a. X. ©fS im 
etß'ntl. ®inne „in Unotbiiung 
bringen": welche Gedeon veivolgt 
und begrif, das alles jhr h6r 
zerrit war. Rieht. 8, 12. 

jerfäteitecii „jErfdjmettern", ju ticni 
in ber mhd. 9ßerlobe ^auptföditlt^ 
md. gettäudiHdben Sittb schiten, 
„trennen", „fpolteii"; so wird der 
herr des selben knechts komen, 
. . . und wird jn zuscheittern. 
Matth. 24, 50 u. an bet $araUel= 
fiette Luc. 12, 46. iS<t fremft, bofüt 
Öelbemole zerthailen, ebm\o C lö29 
u. T 1632; nur Matlh. 24, 50 
ftei^t zetteilen in allen 9{nd|bru(fen 
lämfcTÖ. 

SerfiftcUen inir. : wer auff diesen 
stein feilet, der wird zurscheüen, 
Matth. 21, 44 u. an bei: >ßaraUc(> 
ftelle Luc. 20, 18; öon ffitf 9e= 
mteben, bafiic zerbrechen, zer- 
quetscht werden, ©tnfer ge- 
quetscht werden, a6cr Matth. 
21, 44 mtt S. zerschellen. 

jerfduneiejen t)oninhd.3mizen„ftret: 
dien", „fdimieren", baS bie Seötg. 
„fc^lagen", „roerfcn" ctft üuS J>eni 
9Zb. übernommen ^at: wie eines 
töpffersgefes, sol er sie zuschmeis- 
sen (biä 1525 zu knyrsen „jets 
fc^metteni"). Joh. 01t. 2, 27, öon 
emjer ii. Srf gemteben, bafür zer- 
brechen. 



jecfledieii unelgentltii : da sie aber 
das höret en zustach sicbyhrhertz. 
Ap. Gesch. 2, 37 in Öen aiuöflnbcn 
bor 1538 u. müttli^ nad) bem 
®riecf)ffiften, etwnfo ßin(ei:, in den 
(päteren giengs jnen durchs hertze, 
(Sd, C 1539 u. T 1532 »berawet 
sich jhr heitz, niie aud) mhd. be- 
riuwen — „in SSetrübniä öetfe^n". 

}euc|en 1. „Sinber jeugcn", bei Sut^ev 
ouifi Oon ber Slluttcr gcbioud)t: 
sie wird aber selig werden durch 
kindet zeugen, 1. Tim. 2, 15; so 
wil ich nu, das die jungen wid- 
wen freien, kinder zeugen. 5, 14, 
beibemole ober er(f in ben aus- 
gaben feit 1528, jtüöcr kinder ge- 
peren, — tragen, inaS auä) bei 
Smfer u. @rf, bie zeugen nie Bon 
bet Wuttet gebraiidien. (Stb&ten 
hingegen ftefit bei Cutter, ®m(et 
u. e* unterfi^icbäloä Dom Sater 
unb ber SKuttet, fo Bon erfterem 
j. S. : umb meines sons willen 
Oneaimi, den ich (^ouluS) ge- 
poren habe in meinen banden. 
Philem, 1, 10, tn ben fpäteten 9luS> 
gaben SutftcrS gezeuget. 2. „t>uidi 
^Pflege jum aSncfifen bringen": das 
einem man eine Unehre ist, so 
er lange har zeuget. 1. Cor. 11, 
14, efienfo Smi'et un5 Stf. 

Siege noröb., bafür 6el (Si, C 1529 
u. T 1Ö32 (übö. geisz; botier für 
ziegenfell 'geisEfell : sie seind 
umher gangen in pellzen, und 
gaiszfellen. Hehr. 11, 37. 

jiniie: und stellet juaulfdiezinnen 
des tempels. Matth. 4, 5 n. an 
bet «ParoUelftelle Luc. 4, 9; gmfet 
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u. @if [c^ii bafüt hShe, boc^ bf 
gcgnet z. fiei ®rf im a. %.: ich 
will anzünden daz feür an der 
maure Damasci: und würd ver- 
zeren die zinnen Benadad. Jer. 
49, 27; all jhr zinnen hat er ge- 
stürtzl. Klagel. 2, 6. 

jinein Stbj. „äilternb", Evrpoiao?: 
Mosesaberwardzittern.Ap. Gesch. 
7, 32. etiifer II. ect fe^n fflt ble(e« 
ungeläufifle Slbj. öaS ^^itl». : erzits 
tert, behaltenes abtx an bn nä A|)en 
©teile 6ei: er foddert aber ein 
liecht und sprang hin ein, und 
ward zittern. Ap. Gesch. Iß, 29; 
im 0, %. ^t <Sd aud) nnd) öaS 
©ufift. 'zitter m., lofe mhd.: 
do seind betrübt worden die 
fursten Edom, die starcken Moab 
hat der zitier Jiberkummen. IL 
Mos, 15, 15. 

j^Unet, bafiir bei ©ntfer u. (Sä refiel= 
mäfetß *publican = publicanus 
Sßulg.: thönd nit das selb auch 
die publicanen. Matth. 5, il; 
Zacheus, der war ain oberster 
under den publicanen. Luc. 19, 2. 
nur etJiigemnle offener sünder: 
alles volck das jhn höret, dar 
z& auch die offen Sünder, gaben 
gott recht. Luc. 7, 29; ainer ain 
phariseer, der ander ain ofner 
sünder, Luc. 18, 10. 

jucttbneii: und er ward zugeordnet 
zu den eilff aposteln. Ap. Gesch. 



1, 26, emfer u. erf zuzelen = 
annumero »uIb- 

juitd^ten „bereiten" : aus dem munde 
der unmündigen und seuglingen 
hastu lob zugericht, Matth. 21, 
16, Stnfet anrichten, (Scterfölen; 
und er wird für jm hergehen,.,. 
zu zurichten dem herrn ein be- 
reit volck. Luc. 1, n, @mfer u. 
ej inte S. in tien ausgaben bfS 
1527 bereiten; da gott wolle 
zom erzeigen, und kund Ihun 
seine macht, hat er mit grosser 
gedult getragen die gefesae des 
zoms, die da zugerichtet sind 
zur verdamnis. Rom, 9, 22, 
©tnfer u, (Sä beraiten. 

jufel^eiie : da er solchs gesagt, 
ward er auffgehaben Zusehens. 
Ap. Gesch. 1, 9, Umfet u. (Sä 
vor jhrem angsicht (5ßulg. ab 
oculis eorum). 

jupor In unfeflen ßwfantmenfeläun' 
gen rate zuvorkommen, zuvor- 
thun, bafüt (te^t bei 6* einfarfieä 
für (vor); für baS Stbb. ju»oci 
&er)l (9(e6en(. zu fodderst) ge= 
braudien (Imfer u. <Sd "zuvoran: 
ich hab euch zßroran für geben, 
w61chs ich auch also empfangen 
hab, daz Christus gestorben sei 
für unser sünd. I. Cor. 15, 3; 
euch zö voran hat gott auf er- 
weckt seinen sua. Ap. Gesch. 
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